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English

Important safety information

Read this important information carefully before you use the appliance and its accessories and save it
for future reference. The accessories supplied may vary for different products.

Danger

Never vacuum up water or any other liquid. Never vacuum up
flammable substances and do not vacuum up ashes until they are
cold.

Never immerse the appliance or the adapter in water or any other
liquid, nor rinse it under the tap.

Warning

Check if the voltage indicated on the adapter corresponds to the
local mains voltage before you connect the appliance.

Always check the appliance before you use it. Do not use the
appliance or the adapter if it is damaged. Always replace a
damaged part with one of the original type.

The adapter contains a transformer. Do not cut off the adapter to
replace it with another plug, as this causes a hazardous situation.
This appliance is not intended for use by persons (including
children) with reduced physical, sensory or mental capabilities, or
lack of experience and knowledge, unless they have been given
supervision or instruction concerning use of the appliance by a
person responsible for their safety.

Children should be supervised to ensure that they do not play
with the appliance.

Keep the appliance and its cord out of the reach of children.
Always keep the magnetic charging disc away from very small
children.

The plug must be removed from the socket-outlet before
cleaning or maintaining the appliance.

Unplug the adapter if you are not going to use the appliance for
some time.
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- When storing the appliance for more than a month (without usage
or charging), make sure that the battery is charged to at least 50%.
Storing the appliance with an empty battery may lead to
irreversible damage to the battery.

- Also make sure that the adapter is unplugged when the appliance
is stored.

- Do not let the motorized brush move over the mains cords of
other appliances or other cables as this may cause a hazard.

- Keep loose clothing, hair and body parts away from the motorized
brushes.

- Do not cover or block the ventilation openings when the
appliance is operating.

- This product contains a rechargeable battery. The battery may
only be replaced by a qualified service engineer.

- Do not open the appliance to replace the rechargeable battery.

- Take the appliance to an authorized Philips service center when
you can no longer recharge it or when it runs out of power quickly.

- To prevent damage, never put ethereal oils or similar substances
in the water tank or let the appliance pick them up.

- Do not lift or tilt the nozzle when the water tank is assembled and
full, as water may spray out of the water tank.

- This vacuum cleaner is designed for household use only. Do not
use this vacuum cleaner to vacuum up building waste, cement
dust, ashes, fine sand, lime and similar substances. Never use the
vacuum cleaner without any of the filters. This could damage the
motor and shorten the life of the vacuum cleaner. Always clean all
parts of the vacuum cleaner as shown in the user manual. Do not
clean any parts with water and/or cleaning agents if this is not
specifically shown in the user manual.

Caution

- Only charge the appliance with the adapter supplied. Only use
25V adapter ZD12D250050 or 30V adapter ZD12D300050.
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During charging, the adapter becomes warm to the touch. This is
normal.

Do not plug in, unplug or operate the appliance with wet hands.
Do not remove the adapter from the wall socket by pulling at the
cord (Fig. 7). When you do not use the charging station for
charging, always unplug the appliance by first detaching the
magnetic charging disc from the underside of the appliance (Fig.
2).

Always switch off the appliance after use and before you charge
it.

Never block the exhaust air openings during vacuuming.

Do not clean the dust container and the dust container lid in the
dishwasher. They are not dishwasher-proof.

Do not clean the white material of the filter with a normal vacuum
cleaner or a brush to avoid damage to the material.

Always use the vacuum cleaner with the filter assembled.

When you clean the washable sponge filter with water, make sure
itis completely dry before you put it back into the filter holder
and dust container. Do not dry the sponge filter in direct sunlight,
on the radiator or in the tumble dryer. Do not clean the filter
holder with water. This part is not washable.

Replace the filter if it can no longer be cleaned properly orifitis
damaged (see 'Ordering accessories)).

Never use any accessories or parts from other manufacturers or
that Philips does not specifically recommend. If you use such
accessories or parts, your warranty becomes invalid.

Make sure that the temperature in the room where the appliance
is stored or charged is between 5 °C and 40 °C.

Make sure that the appliance is installed with the charging station
attached to the wall according to the instructions in the user
manual.

Be careful when you drill holes in the wall to attach the charging
station, to avoid the risk of electric shock.
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As this appliance uses water to clean, the floor may remain wet
and slippery for a while (Fig. 3).

To prevent damage, never put wax, oil, floor maintenance
products or liguid floor cleaners that are not water-dilutable in
the water tank.

Do not mix different types of liguid floor cleaner. When you have
used one liquid floor cleaner, first empty and rinse the water tank
before you add another liquid floor cleaner to the water in the
water tank.

To prevent damage, do not use liquid floor cleaners that are not
transparent or even milky.

Never exceed the maximum quantities mentioned on the bottle
when you use a liguid floor cleaner. Do not add more than a few
drops to the water in the water tank, as this tank has a capacity of
200 ml.

Do not clean the metal wetting strip with a sharp object, as this
may damage the strip. Only clean the wetting strip by rinsing it
under the tap. Replace the wetting strip when you can no longer
cleanit.

Replace the wetting strip only with an original strip. For ordering a
new strip, see chapter 'Ordering accessories'.

Clean the water tank according to the instructions. The water tank
is not dishwasher-proof.

Do not use aggressive cleaning agents or tools to clean the Aqua
Boost pedal.

After mopping the floors, do not store the appliance with the
water tank attached on the charging station. If you do this, the
wet mopping pad will touch the wall and this may damage the
wall. Always remove the water tank before you store the
appliance.

To guarantee good cleaning results and proper functioning of the
appliance and water tank, always use original Philips cleaning
pads.
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Battery safety instructions

Only use this product for its intended purpose and follow the
general and battery safety instructions as described in this user
manual. Any misuse can cause electric shock, burns, fire and other
hazards or injuries.

To charge the battery, only use the detachable supply unit
(ZD12D250050/7D12D300050) provided with the product. Do not
use an extension cord.

Charge, use and store the product at a temperature between 5 °C
and 40 °C.

Always unplug the product when it is fully charged.

Do not burn products and their batteries and do not expose them
to direct sunlight or to high temperatures (e.g. in hot cars or near
hot stoves). Batteries may explode if overheated.

If the product becomes abnormally hot, gives off an abnormal
smell, changes color or if charging takes much longer than usual,
stop using and charging the product and contact your local
Philips dealer.

Do not place products and their batteries in microwave ovens or
on induction cookers.

This product contains a rechargeable battery thatis non-
replaceable. Do not open the product to replace the rechargeable
battery.

When you handle batteries, make sure that your hands, the
product and the batteries are dry.

To prevent batteries from heating up or releasing toxic or
hazardous substances, do not modify, pierce or damage products
and batteries and do not disassemble, short-circuit, overcharge or
reverse charge batteries.

To avoid accidental short-circuiting of batteries after removal, do
not let battery terminals come into contact with metal objects
(e.g. coins, hairpins, rings). Do not wrap batteries in aluminum foil.
Tape battery terminals or put batteries in a plastic bag before you
discard them.
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If batteries are damaged or leaking, avoid contact with the skin or
eve. If this occurs, immediately rinse well with water and seek
medical care.

Electromagnetic fields (EMF)

This Philips appliance complies with all applicable standards and regulations regarding exposure to
electromagnetic fields.

Using the appliance

Usage restrictions

Only use the water tank on hard floors with a water-resistant top coat (such as linoleum, enameled
tiles and varnished parguet) and stone floors (such as marble). If your floor has not been treated to
make it water-resistant, check with the manufacturer if you can use water to clean it. Do not use
the water tank on hard floors of which the water-resistant top coat is damaged.

- Only use the water tank on linoleum floors that are properly affixed to prevent linoleum from being
drawn into the mopping nozzle.

- Do not use the water tank to clean carpets.

- Do not move the appliance with water tank assembled sideways, as this leaves water traces. Only
move forwards and backwards.

Note: The operating time depends on the power level used during cleaning.

Mopping pad and wetting strip

The appliance comes with one wetting strip and two identical microfiber mopping pads. With the
water tank, wetting strip and microfiber mopping pad attached to the standard floor nozzle, you can
clean hard floors.

Using liquid floor cleaner in the water tank

If you want to add a liquid floor cleaner to the water in the water tank, make sure that you use a low-
foaming or non-foaming liquid floor cleaner that can be diluted in water. As the water tank has a
capacity of 200ml, you only have to add a few drops of liquid floor cleaner to the water.

Cleaning the water tank

To clean the water tank, mix one part vinegar with three parts water. Pour this mixture into the water
tank and close the cap. Shake the water tank and put the water tank on a water-resistant surface.
Leave the water-vinegar mixture in the water tank overnight. Then empty the water tank, rinse it
thoroughly with fresh water, and use it normally again.

Caution: Water will leak from the water tank during cleaning, with and without the wetting strip
attached to the nozzle.

To empty the water tank, hold the water tank over a sink, remove the cap and tilt the water tank to the
side of the filling hole. Then turn the water tank over to let the water flow into the sink. To remove the
remaining water from the water tank, turn the water tank on its long side with the filling hole pointing
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towards the sink. Then tilt the water tank forwards to let the remaining water flow out of the water
tank.

Note: Always store the water tank with the cap removed from the filling hole.

Ordering accessories

To buy accessories or spare parts, visit www.philips.com/parts-and-accessories or go to your Philips
dealer. You can also contact the Philips Consumer Care Center in your country (see the international
warranty leaflet for contact details).

Warranty and support

If you need information or support, please visit www.philips.com/support or read the international
warranty leaflet.

Recycling

- This symbol means that this product shall not be disposed of with normal household waste
(2012/19/EV) (Fig. 4).

- This symbol means that this product contains a built-in rechargeable battery which shall not be
disposed of with normal household waste (Fig. 5) (2006/66/EC). Please take your product to an
official collection point or a Philips service center to have a professional remove the rechargeable
battery.

- Follow your country’s rules for the separate collection of electrical and electronic products and
rechargeable batteries. Correct disposal helps prevent negative consequences for the environment
and human health.

Removing the rechargeable battery

Only remove the rechargeable battery when you discard the product. Before you remove
the battery, make sure that the product is disconnected from the wall socket and that
the battery is completely empty.

Take any necessary safety precautions when you handle tools to open the product and
when you dispose of the rechargeable battery.

To remove the rechargeable battery, follow the instructions below.

1 Disconnect the appliance from the wall socket and let it run until the motor stops.

2 Remove the dust container from the appliance (Fig. 6).

3 Undo the three screws that fix the battery holder to the housing of the appliance (Fig. 7).
4 Pull the battery holder out of the appliance (Fig. 8).

Troubleshooting

This chapter summarizes the most common problems you could encounter with the appliance. If you
are unable to solve the problem with the information below, visit www.philips.com/support for a list
of frequently asked questions or contact the Consumer Care Center in your country.
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Possible cause
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Solution

The appliance does not
work when | push the
button.

When the battery is empty,
'00' flashes on the display.

To charge the battery, connect the
appliance to the charging base or attach
the handheld vacuum cleaner directly to
the magnet on the charging base.

You have to push the slider
forward to switch on the
appliance.

Push the slider forward to setting 1to
switch on. Increase the suction power
further by pushing the slider to setting 2
or select the turbo setting to clean very
dirty patches at the highest suction
power.

The appliance has a lower
suction power than usual.

The filter and the cyclone are
dirty.

Clean the filter and the cyclone. The
filter light lights up after several hours of
use to indicate that you have to wash
the sponge filter. Make sure that you
wash the sponge filter at least once a
month if you use the appliance regularly.

You have not attached the
dust container lid properly to
the dust container. You have
not attached the dust
container to the appliance
properly. In both cases, there
will be a loss of suction
power.

Make sure that you attach the dust
container lid to the dust container and
the dust container to the appliance
properly.

Dust escapes from the
appliance.

The filter is dirty.

Clean the filter.

The filter is not present in the
appliance.

Make sure that the filter is in the
appliance and assembled correctly.

Something blocks the
cyclone.

Check the cyclone for objects stuck in it
and remove any object that blocks the
cyclone.

If dust falls out of the dust
container, the dust container
lid is probably not attached
properly to the dust
container.

Empty the dust container and attach the
dust container lid correctly.

The appliance does not
move smoothly across the
floor when cleaning a
carpet.

You selected a too high
suction power.

Reduce the suction power by choosing
setting 1.

The brush does not turn
anymore.

The brush encounters too
much resistance.

Clean the brush with a pair of scissors or
by hand.

The brush may stop turning
when it encounters too much
resistance from high-pile
carpet.

Switch off the appliance ad then switch
it back on again.
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Problem

Possible cause

Solution

You have not installed the
roller brush in the nozzle
properly after cleaning.

Follow the instructions in the cleaning
chapter of the user manual to slide the
roller brush into the nozzle properly and
secure it inside the nozzle by snapping
home the locking lever.

The LEDs in the nozzle do
not come on.

You have not attached the
nozzle to the appliance or
handheld properly.

Attach the nozzle to the appliance or
handheld properly.

The appliance is not
charging.

The magnetic connector is
not not connected correctly
to the charging disk or the
adapter is not inserted into
the wall socket properly.

Make sure that the magnetic connector
is connected properly to the charging
disk and that the adapter is inserted into
the wall socket properly.

You have not connected the
correct adapter and cord.

Make sure that you use the correct
adapter and cord.

If you have checked the above and the
appliance still does not charge, take it to
a Philips service center or contact the
Consumer Care Center.

FC6904, FC6902: The mini
turbo brush does not
function properly.

The roller brush is blocked.

Remove hairs from the brush with a pair
of scissors (see user manual).

The roller brush is blocked by
fabric or surfaces during
cleaning.

Keep the mini turbo brush aligned with
the surface and do not push the turbo
brush into soft surfaces.

The mini turbo brush is not
fully closed.

Make sure that the top and bottom
parts of the mini turbo brush are
properly connected and there is no gap
between the two parts. Check if the
locking ring is in closed position (see
user manual).

When | use my vacuum
cleaner | sometimes feel
static electricity shocks.

Your vacuum cleaner builds
up static electricity. The lower
the air humidity, the more
static electricity the
appliance builds up.

Discharge the appliance by frequently
holding the tube against other metal
objects in the room (for example the
legs of a table or chair, etc.). You can
also raise the air humidity level in the
room.

The water flow from the
water tank is reduced.

The wetting strip is blocked
by excessive residue.

Remove the wetting strip and clean it.

The microfiber mopping pad
is not placed correctly and
blocks the wetting strip as a
result. This prevents water
from flowing out of the
wetting strip.

Make sure that you place the mopping
pad correctly. Check the user manual for
proper placement.
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Solution

The water tank is empty or

nearly empty.

Refill the water tank.

You use a microfiber
mopping pad that is not
supplied by Philips.

Only use an original Philips microfiber
mopping pad. You can buy these
mopping pads in the online Philips shop
at www.shop.philips.com/service or at
your Philips dealer.

The output of water is If the water tank produces an
faster and larger than uncontrolled and too large
normal. amount of water, the cap of

the tank is probably not
closed properly.

Check the cap and make sure it is fully
and properly closed.

The strip is not placed
properly in the bottom of the

water tank.

Check the strip and make sure that it is
fitted properly in the bottom plate of the
water tank.

The floor dries with stripes  You added too much liquid
when | use the water tank.  cleaner to the water.

Use only a few drops or use a cleaner
that foams less.

Error codes

Error code Meaning

E1 The appliance is stored or charged at a temperature below 5°C. Move the
appliance to a warmer room. Do not store or charge the appliance at a
temperature below 5°C or above 40°C.

E4 The roller brush in the motorized floor nozzle or in the mini turbo brush has
become blocked and cannot turn freely. Switch off the appliance and check

the roller brush for obstructions.

E6 No current passes through the adapter.Check if the adapter is inserted into the
wall socket properly. If the adapter is inserted properly and the charging disk
(magnet) is attached properly and the appliance does not start to charge, the
adapter may be defective. In that case, please contact the Consumer Care
Center or take the appliance to an authorized Philips service center.

E7 You use the wrong adapter. Connect the correct adapter. If the correct adapter
does not work, please contact the Consumer Care Center or take the appliance
to an authorized Philips service center.

SE Please take the appliance to an authorized Philips service center.
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Dulezité bezpecnostni informace

Pfed pouzitim pristroje a jeho pfislusenstvi si peclivé prectéte tuto priruc¢ku s dilezitymi informacemi
a uschovejte ji pro budouci pouziti. Dodané prislusenstvi se mize pro rlizné vyrobky lisit.

Nebezpecdi

Nikdy nevysaveijte vodu anijinou tekutinu. Nikdy nevysaveijte
horlave latky a rovnéz nevysavejte popel, dokud je zhavy.

Pristroj ani adapter nikdy neponorujte do vody ¢ijine kapaliny, ani
je neoplachujte proudem kapaliny.

Varovani

Drive nez pristroj pripojite k siti, zkontrolujte, zda napeti uvedene
na adapteru souhlasi s napétim v mistni elektrické siti.

Pred pouzitim pfistroj vzdy zkontrolujte. Pristroj ani adapter
nepouzivejte, pokud jsou poskozene. Poskozenou soucastku vzdy
nahradte soucastkou plvodniho typu.

Adaptér obsahuje transformator. Adaptér nikdy nenahrazujte
jinou zastrc¢kou. Mohlo by tak dojit k nebezpecné situaci.

Tento pfistroj mohou pouzivat déti od 8 let véku. Osoby

s omezenymi fyzickymi, smyslovymi nebo dusevnimi schopnostmi
nebo nedostatkem zkusenosti a znalosti jej mohou pouZivat,
pokud jsou pod dohledem nebo byly pouceny o bezpecném
pouzivani pristroje a pokud chapou souvisejici rizika. Déti si

s pristrojem nesmi hrat. Déti nesmi provadét bez dozoru cisténi

a uzivatelskou udrzbu.

Magneticky nabijeci disk uchovavejte mimo dosah velmi malych
déti.

Pred cisténim nebo udrzbou pfistroje je nutne odpojit zastrcku od
sitove zasuvky.

Pokud pfistroj nebudete delSi dobu pouzivat, odpoijte adapteér.
Jestlize planujete pfistroj ulozit na deéle nez mésic (bez pouzivani
nebo nabijeni), musi byt baterie dobita alespon z 50 %. Pokud
pristroj ulozite s vybitou baterii, mUzete ji nezvratné poskodit.

Pri ulozeni pristroje takeé zkontrolujte, zda je adaptér odpojeny ze
site.
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- Zabrante motorizovanemu kartaci v pohybu pres napajeci kabely
nebo jiné pristroje ¢i kabely, protoze to muize vést ke vzniku
nebezpecnych situaci.

- Volné obleceni, vlasy a casti téla udrzujte mimo dosah
motorizovanych kartacu.

- Béhem provozu pristroj nezakryvejte a neblokujte jeho ventilacni
otvory.

- Vyrobek obsahuje nabijeci akumulator. Vymeénu akumulatoru smi
provadét pouze odborne kvalifikovany pracovnik.

- Neotvirejte pristroj, ani se nepokousejte vymenit akumulator.

- Pokud akumulator nelze nabit nebo se pfilis rychle vybiiji, odneste
pristroj do autorizovaného servisniho stfediska Philips, kde si ho
muzete nechat vyménit.

- Abyste predesli poskozeni, nikdy nedavejte do nadrzky na vodu
etericke oleje nebo podobneé latky, ani takove latky pfistrojem
nevysavejte.

- Nezvedejte a nenaklanegjte hubici, pokud je nadrzka na vodu
sestavena aje plna. Mohlo by dojit k vystiiknuti vody z nadrzky.

- Tento vysavac je urc¢en pouze k pouziti v domacnosti.
Nepouzivejte tento vysavac k vysavani stavebniho odpadu,
cementoveho prachu, sazi, jemného pisku, vapna nebo
podobnych latek. Vysavac nikdy nepouzivejte bez filtru. Mohlo by
dojit k poskozeni motoru a zkraceni zivotnosti vysavace.
Jednotlive dily vysavace Cistéte vzdy tak, jak je vyobrazeno
v uzivatelske prirucce. Nedistéte zadne dily vodou nebo cisticimi
prostredky, neni-li tento zpUlsob &isténi vyslovné uveden
v uzivatelske prirucce.

Upozornéni

- Pristroj nabijejte pouze pomoci dodavaného adapteru. Pouziveijte
pouze 25V adaptér ZD12D250050 nebo 30V adapter
ZD12D300050.

- Adapter se pfi nabijeni zahfiva. To je normalni jev.
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Nezapojujte ani neodpojujte pfistroj a nemanipulujte s nim, mate-
li mokre ruce.

Nevypojujte adapter vytazenim kabelu ze zasuvky (obr. 1). Pokud
v nabijed stanici pristroj pravé nenabijite, vzdy ho vypojte
odpojenim magnetického nabijeciho disku ze spodni casti
pristroje (obr. 2).

Po pouziti a pred nabijenim pfistroj vzdy vypnéte.

Pri vysavani nikdy neblokujte vystupni otvory vzduchu.

Nadobu na prach ani jeji viko nemyjte v mycce na nadobi. Nejsou
pro myti v mycce na nadobi urceny.

Bily material filtru necistéte béznym vysavacem ani kartackem,
abyste jej neposkodili.

Vysavac pouzivejte vzdy s nasazenou jednotkou filtru.

Pokud distite omyvatelny pénovy filtr vodou, pred jeho
opetovnym vlozenim do drzaku a do nadoby na prach overte, zda
je zcela suchy. Pénovy filtr nesuste na pfimem slunci, na radiatoru
ani v susic¢ce na pradlo. Drzak filtru nemyjte vodou. Tato soucast
neni omyvatelna.

Pokud jiz filtr nelze radne vydistit nebo je poskozeny, vymeénte ho
(viz 'Objednavani prislusenstvi’).

Nikdy nepouzivejte prislusenstvi nebo dily od jinych vyrobcl nebo
takove, které nebyly doporuceny spolecnosti Philips. Pokud
takove dily &i prislusenstvi pouZzijete, pozbyva zaruka platnosti.
Ujistéte se, ze teplota v mistnosti, kde se pristroj skladuje nebo
nabiii, je v rozmezi od 5 °C do 40 °C.

Ujistéte se, ze je nablijeci stanice pristroje upevnéna ke zdi podle
pokyn{ v uzivatelské prirucce.

Pri vrtani otvort do stény pri instalaci nabijeci stanice mize dojit
k Urazu elektrickym proudem, budte proto opatrni.

Pristroj pouziva k ¢isténi vodu, proto muize byt podlaha urditou
dobu (obr. 3) mokra a kluzka.

Do nadrzky na vodu nikdy nedavejte vosk, olej ani jineé tekute, ve
vodeé nerozpustné prostredky na cisténi podlahy. Predejdete tak
poskozeni pristroje.
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Nemichejte rdzné druhy tekutych prostredkd na c¢isténi podlahy.
Chcete-li zménit typ Cisticiho prostredku, nejprve nadrzku na
vodu vylijte a vyplachnéete a teprve pote do ni nalijte Cistou vodu
s novym prostiredkem.

Abyste zabranili poskozeni, nepouzivejte neprihledné nebo
dokonce mlecné zbarvené tekute prostredky na cisténi podlahy.
Pri pouzivani tekutych prostredkd na ¢isténi podlahy nikdy
neprekracujte maximalni mnozstvi uvedené na lahvicce. Do vody
v nadrzce nepridaveijte vice nez nékolik kapek, jelikoz nadrzka ma
kapacitu 200 mL

Kovovy smacedci pasek necistete ostrymi predmeéty. Mohlo by dojit
k jeho poskozeni. Smacedi pasek cistete pouze oplachnutim pod
tekouci vodou. Kdyz smacedi pasek jiz neni mozne vycistit,
vymente ho.

Smaceci pasek nahrazujte pouze originalnim paskem. Informace o
objednani nového pasku naleznete v kapitole ,Objednavani
prislusenstvi®,

Nadrzku na vodu cistéte podle pokynl. Nadrzku na vodu nelze
myt v mycce na nadobi.

K Cisteni pedalu Aqua Boost nepouzivejte agresivni Cistice ani
pomdcky.

Po mopovani podlah neukladejte pristroj s pfipojenou nadrzkou
do nabijed stanice. Pokud to udélate, mokry mopovaci polStarek
se bude dotykat stény a mUze ji tim ponicit. Pfed ulozenim
pristroje vzdy odstrante nadrzku na vodu.

Chcete-li zarucit optimalni vysledky cisténi a radneé fungovani
pristroje a nadrzky, vzdy pouzivejte originalni Cistici polstarky
Philips.
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Bezpecnostni pokyny tykajici se baterii

Tento vyrobek pouzivejte pouze ke stanovenému ucelu a
postupujte podle obecnych pokynl a bezpecnostnich pokynu

k baterii uvedenych v této uzivatelske prirucce. Jakekoli jiné
pouziti mize zpUsobit Uraz elektrickym proudem, popaleni, pozar
nebo jiné neocekavaneé nebezped & poranent.

K nabfjeni baterie pouzivejte pouze odpojitelnou napajeci
jednotku (ZD12D250050/7D12D300050) dodavanou s timto
vyrobkem. Nepouzivejte prodluzovaci kabel.

Vyrobek nabijejte, uchovaveijte a pouziveijte pri teploté mezi 5 °C a
40 °C.

Po Uplném nabiti vzdy vyrobek odpoijte ze zasuvky.

Nespalujte vyrobky anijejich baterie, take je nevystavujte
primeému slunecnimu zareni ani vysokym teplotam (napr.

v rozpaleném automobilu nebo blizko sporaku). Prehrate baterie
mohou explodovat.

Pokud se vyrobek nenormalnée zahreje, vydava neobvykly zapach,
zmeéni barvu nebo pokud nabijeni trva mnohem dele nez obvykle,
prestante vyrobek pouzivat nebo nabijet a obratte se na mistniho
prodejce spolecnosti Philips.

Nedavejte vyrobky ani jejich baterie do mikrovinné trouby ani na
indukcni sporaky.

Vyrobek obsahuje nabijeci akumulator, ktery neni ur¢en k vymeéne.
Neotvirejte vyrobek, ani se nepokousejte baterii vyménit.

Pri manipulaci s bateriemi se ujistéte, ze mate suchée ruce a ze
vyrobek i baterie jsou suche.

Neprovadejte demontaz ani zadné Upravy baterii, nenarusujte
plast baterii, neposkozujte vyrobek ani baterie, nezkratujte
baterie, nenabijejte je pres limit ani je nenabijejte v obracene
polarité, protoze byste tak mohli zpUsobit prehrivani baterii nebo
uvolnéni toxickych & nebezpecnych latek.
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- Zabrante nezamernemu zkratovani baterii po jejich vyjmuti
z vyrobku: nedovolte, aby se poly baterie dostaly do kontaktu
s kovovymi predmeéty (mince, sponky, prsteny). Nebalte baterie do
hlinikove folie. Prelepte paskou poly baterie nebo baterie
umistete pred likvidaci do plastoveho sacku.

- Pokud jsou baterie poskozené nebo z nich unika jakakoli latka,
vyhnéte se kontaktu takové baterie s kiizi nebo oc¢ima. Pokud by
k nécemu takovemu doslo, pfislusné misto oplachujte vodou
a vyhledeijte lekarskou pomoc.

Elektromagneticka pole (EMP)

Tento pristroj Philips odpovida véem platnym normam a predpistim tykajicim se vystaveni Gcinkdm
elektromagnetickych poli.

Pouzivani pristroje

Omezeni pouziti

- Nadrzku na vodu pouZivejte pouze k &isténi tvrdych podlah s vodéodolnym povrchem (napfiklad
linolea, dlazby nebo lakovanych parket) a kamennych podlah (napiiklad mramorové podlahy).
Pokud vase podlaha nema vodéodolnou Upravu, informujte se u vyrobce, zda je mozné k &isténi
pouzit vodu. Nepouzivejte nadrzku na vodu na tvrdé podlahy s poSkozenym vodéodolnym
povrchem.

- Nadrzku na vodu pouZivejte pouze na ty podlahy z linolea, které jsou spravne upevnéené, aby
nedochazelo k nasavani linolea do mopovaci hubice.

- Nepouzivejte nadrzku na vodu k ¢isténi kobercd.

- Nepohybujte pfistrojem se sestavenou nadrzkou na vodu do stran, jinak zanecha mokré stopy.
Pohybuijte pristrojem pouze smérem dopredu a dozadu.

Poznamka: Provozni doba zavisi na Urovni vykonu pouzité béhem &isténi.

Mopovaci polstarek a smaceci pasek

Pristroj se dodava s jednim smacecim paskem a dvéma stejnymi mopovacimi polstarky z mikrovlaken.
S nadrzkou, smacecim paskem a mopovacim polstarkem z mikrovlaken pripevnénymi na standardni
hubici na podlahu mUzete dcistit tvrdé podlahy.

Pouziti tekutych prostredkl na ¢isténi podlahy v nadrzce na
vodu

Chcete-li do vody v nadrzce pfidat tekuty prostfedek na ¢isténi podlah, pouzivejte vyhradné takovy
prostiedek, ktery péni malo nebo vibec a je rozpustny ve vodé. Objem nadrzky na vodu je 200 mlL Do
vody proto stadi pridat pouze nékolik kapek tekutého prostredku na cisténi podlah.
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Cisténi nadrzky na vodu

Nadrzku na vodu vycistite takto: na tfi dily vody pridejte jeden dil octa. Roztok nalijte do nadrzky

a uzavrete vicko. Nadrzku protiepejte a polozte ji na vodéodolny povrch. Roztok vody s octem
ponechejte v nadrzce pres noc. Potom nadrzku vylijte a ddkladné vyplachnéte ¢istou vodou. Nyni je
pripravena pro dalsi pouzivani.

Upozornéni: PFi ¢isténi bude z nadrzky unikat voda, at je smaceci pasek pfipevnén k hubici, ¢i nikoli.

Chcete-li nadrzku na vodu vyprazdnit, podrzte ji nad dfezem, odstrante uzavér a nadrzku naklonte na
stranu, kde je plnici otvor. Nasledné nadrzku na vodu prevratte, aby mohla voda vytéct do diezu.
Chcete-li z nadrzky odstranit zbyvajici vodu, prevratte ji na delsi stranu a plnici otvor at pritom sméruje
do dfezu. Nasledné nadrzku naklonte dopfedu, aby z ni mohla zbyvajici voda vytéct.

Poznamka: Nadrzku na vodu vzdy skladujte s odstranénym uzavérem z plniciho otvoru.

3 r 4 4 ' A\Y4 4
Objednavani prislusenstvi
Chcete-li koupit pHsludenstvi nebo nahradni dily, navstivte adresu www.philips.com/parts-and-
accessories nebo se obratte na prodejce vyrobkd Philips. MlzZete se také obratit na stredisko péce

o zakazniky spolecnosti Philips ve své zemi (kontaktni Udaje naleznete na mezinarodnim zarucnim
listu).

Zaruka a podpora

Potfebujete-li dalsi informace ¢i podporu, navstivte web www.philips.com/support nebo si
prostudujte zarucni list s mezinarodni platnosti.

Recyklace

Tento symbol znamena, Ze vyrobek nelze likvidovat s béZnym komunalnim odpadem (2012/19/EU)
(obr. 4).

- Symbol na vyrobku znamena, zZe tento vyrobek obsahuje vestavény dobijeci akumulator, ktery
nemuze byt likvidovan spole¢né s béznym domacim odpadem (obr. 5) (2006/66/ES). Odneste
prosim vyrobek do oficialniho sbérného dvora nebo do servisniho strediska spolec¢nosti Philips
a pozadeijte tamniho odbornika o vyjmuti nabijeci baterie.

- Dodrzujte predpisy vasi zemeé tykajici se sbéru tfidéného odpadu elektrickych a elektronickych
vyrobk( a také akumulatorC. Spravnou likvidaci pomUzZete zabranit negativnim dopaddm na Zivotni
prostfedi a lidské zdravi.

Vyjmuti akumulatoru

Az budete vyrobek likvidovat, vyjméte z néj akumulator. Pfed vyjmutim akumulatoru
ovérte, zda je vyrobek odpojeny od elektrické zasuvky a zda je akumulator zcela vybity.

PFi manipulaci s nastroji potfebnymi k otevieni vyrobku a pfi likvidaci akumulatoru
dbejte vSech nezbytnych bezpecnostnich zasad.

PH vyimuti akumulatoru postupujte podle krokd uvedenych nize.
1 Odpoijte piistroj od sité a nechte motor v chodu, dokud se sam nezastavi.



2 Z pristroje (obr. 6) vyjméte nadobu na prach.
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3 Demontujte tfi Srouby, které upevnuiji drzak akumulatoru k sestave pristroje (obr. 7).

4 Vytahnéte drzak akumulatoru z pfistroje (obr. 8).

Reseni problém

V této kapitole jsou shrnuty nejbéznéjsi problémy, se kterymi se mUzete u pfistroje setkat. Pokud se
vam nepodafi problém vyresit podle nasledujicich informaci, navstivte web
www.philips.com/support, kde najdete odpovédi na nej¢astéjéi dotazy. Pfipadné kontaktujte

stfedisko péce o zakazniky ve své zemi.

Problém Mozna pri¢ina Reseni
PHstroj se po stisknuti Je-li akumulator vybity, na Chcete-li akumulator nabit, pfipojte
vypinace nespusti. displeji blika symbol ,00”. pristroj k nabfjeci zakladné nebo pfipojte

ru¢ni vysavac primo k magnetu na
nabfjeci zakladné.

Pristroj zapnete posunutim
vypina¢e smérem dopredu.

PHstroj zapnete posunutim vypinace
smérem dopredu do polohy 1. Saci
vykon dale zvysite posunutim vypinace
do polohy 2. Volbou nastaveni turbo pro
vycisténi silného znedisténi zvysite saci
vykon na maximum.

Saci vykon pristroje je nizsi, Filtr a cyklon jsou znecisténé.

nez je obvyklé.

Vydistéte filtr a cyklon. Po nékolika
hodinach pouzivani se rozsviti kontrolka
filtru, ktera indikuje, Ze je treba umyt
pénovy filtr. Pouzivate-li pristroj
pravidelné, nezapomente pénovy filtr
myt alespor jednou mésicné.

Viko nadoby na prach neni
na nadobé spravné
nasazené. Prachova nadoba
neni v pristroji spravné
vlozena. V obou pfipadech
bude sadi vykon snizeny.

Ovérte, zda je viko nadoby na prach na
nadobé spravné nasazené a zda je
nadoba na prach spravné vlozena do
pristroje.

Z pristroje unika prach. Filtr je znedistény.

Vydistéte filtr.

V pfistroji neni nainstalovan

filtr.

Qvérte, zda je filtr spravné sestaven
a vlozen do pfistroje.

Cyklon je ucpan.

Qvérte, zda neni v cyklonu néjaky
predmét a odstrante pfipadné nedistoty,
které cyklon ucpaly.

Pokud z nadoby na prach
vypadava prach, je mozné, ze
viko hadoby na prach neni na
nadobé spravné nasazené.

Nadobu na prach vyprazdnéte a jeji viko
spravnym zpUsobem nasadte.

Pristroj se pfi vysavani Nastavili jste prilis vysoky saci

koberce nepohybuje vykon.
hladce.

Snizte saci vykon prepnutim vypinace do
polohy 1.
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Problém

Mozna pricina

Reseni

Kartac se prestal otacet.

Kartac se potyka s piilis
velkym odporem.

Vycistéte kartac¢ ndzkami nebo rukou.

Kartac¢ se mlze prestat
otacet, pokud vlakna koberce
s dlouhym vlasem kladou

prilis velky odpor.

Vypnéte pfistroj a poté ho znovu
zapnéte.

Rotacni kartac jste po
vycisténi nevlozili zpét do
hubice spravnym zptsobem.

Rota¢ni kartac spravné zasunte do
hubice podle pokynd v kapitole ¢isténi
v uzivatelské prirucce a zajistéte ho na
misté zacvaknutim upinaci paky.

LED svétla v hubici se
nerozsviti.

Hubici jste k pfistroji nebo
k ru¢nimu vysavaci nepfripojili
spravné.

Pripojte hubici k pfistroji nebo ru¢nimu
vysavacdi spravnym zptsobem.

Pristroj se nenabiii.

Magneticky konektor neni
spravné pripojen k
nabijecimu disku nebo
adaptér neni spravné
zapojeny do zasuvky.

Ujistéte se, Ze je magneticky konektor
spravné pripojen k nabfjecimu disku a ze
adaptér je spravné zapojeny do zasuvky.

Nepfripojili jste spravny
adaptér a kabel.

Ujistéte se, Ze pouzivate spravny
adaptér a kabel.

Pokud tyto kroky nepomohou a pristroj
se stale nenabiji, obratte se na nase
servisni stredisko nebo centrum péce
o zakazniky.

FC6904, FC6902:
Miniturbokarta¢ nefunguje
spravné.

Rotac¢ni kartac je
zablokovany.

Ndzkami odstrante z kartace chlupy (viz
uzivatelska prirucka).

Rotacni kartac je pri cisténi
blokovan tkaninou nebo
povrchem.

Udrzujte miniturbokartac v drovni
povrchu a nezatlacujte ho do mékkych
povrchd.

Miniturbokartac neni zcela
tésny.

Ujistéte se, Ze horni a spodni ¢ast
miniturbokartace jsou spravné spojeny
a neni mezi nimi mezera. Zkontrolujte,
zda je zajistovaci krouzek v zaviené
pozici (viz uzivatelska pfirucka).

Pri pouzivani vysavace
obcas citim vyboje statické
elektriny.

Ve vysavadi dochazi ke .
vzniku statické elektfiny. Cim
vice staticke elektfiny

v pristroji vznika.

Vybijejte pfistroj tak, ze trubici ¢asto
prilozite k jinym kovovym predmétim

v mistnosti (napfiklad noham stolu nebo
zidle atd.). Také mUzete zvysit vlihkost
vzduchu v mistnosti.

Néco blokuje pritok vody
z nadrzky na vodu.

Smaceci pasek je ucpan
nadmérnym mnozstvim
usazenin.

Vyjméte smaceci pasek a zbavte ho
necistot.
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Problém Mozna pFi¢ina Reseni
Mopovaci polstarek Ujistéte se, ze mopovacdi polstarek je
z mikrovlaken neni spravné spravné umistén. Postup pro spravne
umistén, ¢imz blokuje umisténi naleznete v piirucce uzivatele.
smaceci pasek. To zabranuje
vytékani vody ze smaceciho
pasku.
Nadrzka na vodu je prazdna  Doplite nadrzku na vodu.
nebo témér prazdna.
Pouzivate mopovaci Pourzivejte pouze originalni mopovaci
polstarek z mikrovlaken, ktery polstarek z mikrovlaken znacky Philips.
neni dodavan spolecnosti Tyto mopovaci polstarky mlzete
Philips. zakoupit v e-shopu spolecnosti Philips
na adrese www.philips.cz/obchod nebo
u prodejce vyrobkd Philips.
Mnozstvi pouzivané vody  Pokud nadrzka na vodu Zkontrolujte vicko a ujistéte se, Ze je

je vyssi nez obvykle.

davkuje vodu nepravidelné spravné uzavieno a dotazeno.
nebo v pfilis vysokem

mnozstvi, pravdépodobné

neni spravné uzavieno vicko

nadrzky.

Pasek neni spravné umistén  Zkontrolujte pasek a ujistéte se, ze je

na dné nadrzky. spravné umistén na desce dna nadrzky
na vodu.

Kdyz pouzivam nadrzku na Dali jste do vody priliS mnoho PouZijte pouze par kapek nebo pouZzijte

vodu, jsou na podlaze po  tekutého disticiho Cistici prostredek, ktery méné péni.
uschnuti pruhy. prostredku.
Chybove kody

Chybovy kod Vyznam

El Pristroj je skladovan nebo nabijen pfi teplotach nizsich nez 5 °C. Premistéte
pristroj do teplejsi mistnosti. Neskladujte ani nenabijejte pfistroj pri teplotach
nizsich nez 5 °C nebo vyssich nez 40 °C.

E4 Rota¢ni kartac¢ v motorizované hubici na podlahu nebo v miniturbokartadi je
zablokovany a nemUze se volné otacet. Pred kontrolou rota¢niho kartace kvali
moznym prekazkam pristroj vypnéte.

E6 Adaptérem neprochazi elektricky proud. Ovérte, zda je adaptér spravnée
zapojeny do zasuvky. Je-li adaptér do zasuvky zapojeny spravné, nabijeci disk
(magnet) je spravné pripojen, a pfistroj se presto nenabiji, mize byt vadny
adaptér. V takovém pfipadé se obratte na centrum péce o zakazniky nebo
pristroj odneste do autorizovaného servisniho strediska spolecnosti Philips.

E7 Pouzivate nespravny adaptér. Pripojte spravny adaptér. Pokud spravny
adaptér nefunguije, obratte se na centrum péce o zakazniky nebo pristroj
odneste do autorizovaného servisniho strediska spolecnosti Philips.

SE Odneste piistroj do autorizovaného servisniho stfediska spolecnosti Philips.
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Tahtis ohutusteave

Enne seadme ja selle tarvikute kasutamist lugege antud oluline teave hoolikalt l&bi ja hoidke see
edaspidiseks alles. Toote juurde kuuluvad tarvikud voivad olenevalt tootest erineda.

Oht

- Arge kunagi imege seadme sisse vett ega mdnda muud vedelikku.
Arge kunagi imege tuleohtlikke voi sddvitavaid vedelikke ega
kuuma tuhka.

- Seadet ja adapterit ei tohi kunagi kasta vette voi muusse
vedelikku ega loputada kraani all.

Hoiatus

- Enne seadme sisselulitamist kontrollige, kas adapterile margitud
pinge vastab vooluvorgu pingele.

- Enne seadme kasutamist tuleb alati kontrollida, et see on
tookorras. Kahjustatud seadet voi adapterit ei tohi kasutada.
Asendada kahjustatud osa alati originaalvaruosaga.

- Adapteris on trafo. Arge |6igake adapterit &ra, et asendada see
mone teise pistikuga, kuna see pohjustab ohtliku olukorra.

- Seda seadet voivad kasutada lapsed alates 8. eluaastast ning
fuusiliste puuete ja vaimuhairetega isikud voi isikud, kellel
puuduvad kogemused ja teadmised, kui neid valvatakse voi neile
on antud juhendid seadme ohutu kasutamise kohta ja nad
moistavad sellega seotud ohte. Lapsed ei tohi seadmega
mangida. Arge laske lastel seadet jarelevalveta puhastada ja
hooldada.

- Hoidke magnetiline laadimisketas vaga vaikestest lastest eemal.

- Enne seadme puhastamist voi hooldamist tuleb pistik
pistikupesast eemaldada.

- Kui seadet monda aega ei kasutata, tuleb adapter
elektritoitevorgust lahti Ghendada.

- Kui panete seadme hoiule kauemaks kui Uheks kuuks (seadet ei
kasutata ega laadita), kontrollige, et aku laetus oleks vahemalt
50%. Seadme hoiustamine tuhja akuga voib akut poordumatult
kahjustada.
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Samuti kontrollige, et adapter oleks vooluvorgust valja tommatud,
kui seade on hoiule pandud.

Mootoriga harjal ei tohi lasta lilkuda Ule muude seadmete
toitejuhtmete voi muude juhtmete, sest see voib olla ohtlik.
Hoida lahtised riided, juuksed ja kehaosad mootoriga harjadest
eemal.

Seadme kasutamise ajal ei tohi ohu valjumisavasid kinni katta ega
blokeerida.

Toode sisaldab laetavat akut. Akut tohib vahetada vaid
kvalifitseeritud hoolduseinsener.

Arge avage seadet, et laetavat akut ise valja vahetada.

Kui laetavat akut ei ole enam voimalik laadida voi kui see saab
kiiresti tUhjaks, viige seade Philipsi volitatud hoolduskeskusesse.
Kahjustuste valtimiseks arge valage veepaaki eeterlikke olisid ega
muid sarnaseid aineid ja arge koristage neid seadme abil.

Arge tostke ega kallutage otsakut, kui veepaak on kuljes ja téis,
sest sellest voib pritsida vett.

See tolmuimeja on moeldud ainult kodukasutuseks. Arge
kasutage seda tolmuimejat ehitusjaatmete, tsemenditolmu, tuha,
peene liiva, lubja ja muude sarnaste ainete imemiseks. Arge
kasutage tolmuimejat ilma filtriteta. See voib kahjustada mootorit
ning luhendada tolmuimeja kasutusiga. Puhastage tolmuimeja
osasid nii, nagu kasutusjuhendis naidatud. Arge puhastage Uhtegi
osa vee ja/voi puhastusvahenditega, kui seda ei ole
kasutusjuhendis eraldi valja toodud.

Ettevaatust

- Kasutage seadme laadimiseks ainult kaasasolevat adapterit.
Kasutage ainult 25 V adapterit ZD12D250050 voi 30 V adapterit
ZD12D300050.

- Laadimise ajal on adapter katsudes soe. See on normaalne.

- Seadet ei tohi elektritoitevorku Uhendada, elektritoitevorgust lahti
Uhendada ega kasutada margade katega.
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Adapterit seinakontaktist eemaldades arge tommake
toitejuhtmest (joon. 7). Kui te ei kasuta laadimiseks laadimisjaama,
eemaldage seade vooluvorgust, vottes koigepealt seadme alt ara
magnetilise laadimisketta (joon. 2).

LUlitage seade alati parast kasutamist ja enne laadimist valja.
Tolmu imemise ajal ei tohi 6hu valjumisavasid kinni katta.
Tolmumahutit ja selle kaant ei tohi pesta ndudepesumasinas.
Need ei ole ndudepesumasinakindlad.

Arge puhastage filtri valget osa tavalise tolmuimejaga voi harjaga,
sest see vOib osa kahjustada.

Kasutage tolmuimejat alati koos kulgepandud filtriga.

Parast pestava kasnfiltri puhastamist veega tuleb kontrollida, et
see oleks enne filtrihoidikusse ja tolmumahutisse tagasipanemist
taielikult kuivanud. Kasnfiltrit ei tohi kuivatada otsese
paikesevalguse kaes, radiaatoril ega kuivatis. Filtrihoidikut ei tohi
pesta veega. See o0sa ei ole pestav.

Vahetage filter valja, kui seda ei saa enam korralikult puhastada
vOi kui see on kahjustatud (vaadake Tarvikute tellimine).

Arge kunagi kasutage selliseid teiste tootjate tarvikuid voi osi,
mida Philips ei ole spetsiaalselt soovitanud. Selliste tarvikute voi
varuosade kasutamisel kaotab seadme garantii kehtivuse.
Veenduge, et seadet hoitakse voi laetakse ruumis, mille
temperatuur on vahemikus 5 -40 °C.

Kontrollige, et seade oleks paigaldatud koos seinale kinnitatud
laadimisjaamaga vastavalt kasutusjuhendi juhistele.
Laadimisjaama paigaldamiseks seina auke puurides olge
ettevaatlik, et valtida elektril6dgi ohtu.

Kuna seade kasutab puhastamiseks vett, voib porand moneks
ajaks (joon. 3) marjaks ja libedaks jaada.

Kahjustuste valtimiseks arge valage veepaaki vaha, oli,
porandahooldusvahendeid ega vees mittelahustuvaid
porandapuhastusvedelikke.
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Arge segage omavahel eri tilpi pérandapuhastusvedelikke. Uhe
porandapuhastusvedeliku kasutamisel tuhjendage ja loputage
veepaak enne teise porandapuhastusvedeliku valamist paagis
oleva vee hulka.

Kahjustuste valtimiseks arge kasutage haguseid voi koguni
piimjaid porandapuhastusvedelikke.

Vedela porandapuhastusvahendi kasutamisel arge valage paaki
pudelil nimetatud maksimaalsest kogusest ronkem vahendit. Arge
kunagi valage paagis olevasse vette vahendit rohkem kui moni
tilk, sest veepaagi maht on 200 ml.

Arge puhastage metalset niisutusliistu terava esemega, sest see
vOib liistu kahjustada. Puhastage niisutusliistu, loputades seda
ainult kraani all. Vahetage niisutusliist valja, kui te ei saa seda
enam puhastada.

Vahetage niisutusliist alati originaalliistu vastu valja. Uue liistu
tellimiseks vt peatukki "Tarvikute tellimine".

Veepaagi puhastamisel jargige juhiseid. Veepaaki ei tohi pesta
noudepesumasinas.

Pedaali Aqua Boost puhastamiseks arge kasutage agressiivse
toimega puhastusaineid ega toovahendeid.

Parast poranda puhastamist ei tohi veepaagiga seadet panna
laadimisjaama. Vastasel juhul puutub marg puhastuslapp seinaga
kokku ja see voib seina kahjustada. Enne seadme hoiulepanemist
eemaldage alati veepaak.

Hea puhastustulemuse tagamiseks ning seadme ja veepaagi
nouetekohaseks tooks kasutage alati Philipsi
originaalpuhastuslappe.

Aku ohutusjuhised

- Kasutage seda toodet Uksnes ettenahtud otstarbel ja jargige
Uldiseid ning aku ohutusjuhiseid, nagu selles kasutusjuhendis
kirjeldatud. Valesti kasutamine voib pohjustada elektrildogi,
poletuse, tulekahju, kehavigastuse voi kaasa tuua muid ohtusid.
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Kasutage aku laadimiseks ainult tootega kaasas olevat
eemaldatavat toiteplokki (ZD12D250050,/ZD12D300050). Arge
kasutage pikendusjuhet.

Laadige, kasutage ja hoiustage toodet temperatuuril 5 -40 °C.
Lahutage toode vooluvorgust, kui toode on tais laetud.

Arge tooteid ja nende akusid poletage ega jatke otsese
paikesevalguse voi korge temperatuuri katte (nt kuuma autosse
voi kuuma ahju lahedale). Ulekuumenemisel voivad akud
plahvatada.

Kui toode laheb ebatavaliselt kuumaks, eritab ebatavalist [6hna,
muudab varvi voi kui laadimine votab tavaparasest kauem aega,
[Opetage toote kasutamine ja laadimine ning votke Uhendust
kohaliku Philipsi edasimuujaga.

Arge pange tooteid ja nende akusid mikrolaineahju voi
induktsioonpliitidele.

Sellel tootel on laetav aku, mis ei ole vahetatav. Arge avage
toodet laetava aku vahetamiseks.

Akude kasitsemisel veenduge, et teie kaed, toode ja akud oleksid
kuivad.

Aku Ulekuumenemise ning murgiste ja ohtlike ainete eraldumise
valtimiseks ei tohi toodet ega akut muuta, labi torgata ega
kahjustada. Akut ei tohi lahti votta, lUhistada, Ule laadida ega vale
polaarsusega laadida.

Juhusliku lUhisesse sattumise valtimiseks parast akude
eemaldamist arge laske akuklemmidel kokku puutuda
metallobjektidega (nt mundid, juuksendelad, sormused). Arge
massige akusid fooliumisse. Katke akuklemmid teibiga voi pange
akud enne araviskamist plastikkotti.

Kahjustunud voi lekkivate akude korral valtige nende
kokkupuudet naha voi silmadega. Kui see peaks juhtuma, siis
loputage viivitamata rohke veega ja pdorduge arsti poole.

Elektromagnetvaljad (EMF)

See Philips seade vastab koikidele elektromagnetiliste valjadega kokkupuudet kasitlevatele
kohaldatavatele standarditele ja digusnormidele.
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Piirangud kasutamisel

- Kasutage veepaaki ainult veekindla kattega (nt linoleum, emailplaadid ja lakitud parkett) kdvadel
porandatel ning kivipdrandatel (nt marmor). Kui teie porand ei ole veekindlaks toddeldud, kisige
tootjalt, kas seda tohib veega puhastada. Arge kasutage veepaaki kdvadel porandatel, mille
veekindel kate on kahjustatud.

- Kasutage veepaaki ainult korralikult kinnitatud linoleumist pérandatel, et valtida linoleumi
tdmbamist puhastusotsakusse.

- Arge kasutage veepaaki vaipade puhastamiseks.

- Arge lUkake veepaagiga seadet kilje suunas, sest nii jadvad veejéljed. Liigutage ainult edasi ja
tagasi.

Markus. Tooaeg soltub puhastamise ajal kasutatud voimsustasemest.

Puhastuslapp ja niisutusliist

Seadme varustusse kuulub Uks niisutusriba ja kaks Uhesugust mikrokiud-puhastuslappi. Standardse
porandaotsakuga Uhendatud veepaagi, niisutusriba ja mikrokiud-puhastuslapiga saab pesta
kovakattega porandaid.

Poérandapuhastusvedeliku kasutamine veepaagis

Kui soovite lisada veepaagis olevale veele vedelat pdrandapesuvahendit, kasutage kindlasti
vahevahutavat voi mittevahutavat pérandapesuvedelikku, mida saab veega lahjendada. Et veepaagi
mahutavus on 200 ml, peate lisama veele ainult paar tilka pérandapesuvedelikku.

Veepaagi puhastamine

Veepaagi puhastamiseks segage Uks osa dadikat kolme osa veega. Valage see segu veepaaki ja
sulgege kork. Loksutage veepaaki ja asetage veepaak veekindlale pinnale. Jatke vee ja aadika segu
00seks veepaaki. Seejarel tihjendage veepaak, loputage seda hoolikalt puhta veega ja kasutage
uuesti tavalisel viisil.

Ettevaatust! Olenemata sellest, kas niisutusriba on otsaku kiiljes voi mitte, voib puhastamise ajal
veepaagist vett lekkida.

Veepaagi tuhjendamiseks hoida veepaaki valamu kohal, eemaldada kork ja kallutada veepaaki
taiteava suunas. Seejdrel podrata veepaak Umber ja lasta veel valamusse voolata. Ulejaanud vee
eemaldamiseks veepaagist kallutada veepaaki pikema kulje poole, nii et tditeava on suunatud valamu
poole. Seejarel kallutada veepaaki ettepoole, et Ulejaanud vesi saaks veepaagist valja voolata.

Markus. Seadme hoiulepaneku ajaks tuleb veepaagi taiteava kork alati eemaldada.

Tarvikute tellimine

Tarvikute voi varuosade ostmiseks minge veebilehele www.philips.com/parts-and-accessories voi
kulastage Philipsi mutgiesindust. Samuti voite pdérduda oma riigi Philipsi klienditoe keskusesse (vt
kontaktandmeid rahvusvahelise garantii lehelt).
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Garantii ja tootetugi

Kui vajate teavet vdi abi, kulastage Philipsi veebilehte www.philips.com/support voi lugege labi
Uleilmne garantiileht.

Rlnglussevott

See sUmbol tdhendab, et seda toodet ei tohi visata tavaliste olmejaatmete hulka (2012/19/EL)
(joon. 4).

- See sUmbol tahendab, et kdesolev toode sisaldab sisseehitatud akupatareid, mida ei tohi visata
tavaliste olmejaatmete hulka (joon. 5) (2006/66/EU). Viige toode Philipsi ametlikku kogumispunkti
vOi teeninduskeskusesse, et akupatarei asjatundjal eemaldada lasta.

- Jargige oma riigi elektriliste ja elektrooniliste toodete ning akupatareide lahuskogumist
reguleerivaid eeskirju. Oigel viisil kasutusest kdrvaldamine aitab dra hoida kahjulikke tagajargi
keskkonnale ja inimeste tervisele.

Taaslaetava aku eemaldamine

Eemaldage akupatarei seadmest vaid siis, kui toote kasutusest korvaldate. Enne aku
eemaldamist kontrollige, et toote pistik oleks seinakontaktist vilja voetud ja et aku
oleks tdiesti tiihi.

Rakendage koiki vajalikke ohutusmeetmeid, kui kasitsete toote avamisel té6riistu ja kui
korvaldate laetava aku kasutusest.

Aku eemaldamiseks tuleb jargida alljargnevaid juhiseid.

1 Eemaldage seade seinakontaktist ja laske seadmel todtada kuni mootori seiskumiseni.
2 Eemaldage seadmelt tolmumahuti joon. 6).

3 Keerake lahti kolm kruvi, mis hoiavad akuhoidikut seadme korpuse kuljes (joon. 7).

4 Votke akuhoidik seadmest valja (joon. 8).

Veaotsing

Selles peatlkis voetakse kokku kdige levinumad probleemid, mis teil seadmega tekkida voivad. Kui te
ei suuda alljargneva teabe abil ise probleemi lahendada, kllastage veebilehte
www.philips.com/support, kus on loetelu korduma kippuvatest kiisimustest, voi votke Ghendust oma
riigi klienditeeninduskeskusega.

Torge Voimalik pohjus Lahendus
Seade ei hakka Kui aku on tuhi, vilgub Aku laadimiseks Uhendage seade
nupuvajutusega téole. naidikul ,00". laadimisalusega voi kinnitage

kasitolmuimeja otse laadimisaluse
magnet kulge.

Seadme sisselUlitamiseks Seadme sisselUlitamiseks lUkake liugurit

lUkake liugurit ettepoole. ettepoole asendisse 1. Imivoimsuse
suurendamiseks lUkake liugur asendisse
2. Vaga maardunud kohtade
puhastamiseks valige suurima
imivoimsusega turboreziim.




Torge

Voimalik pohjus

Eesti

Lahendus

Seadme imivoimsus on
vaiksem kui tavaliselt.

Filter ja tstklon on
ummistunud.

Puhastage filter ja tsUklonfilter. Parast
mitmetunnist kasutamist stttib filtri

margutuli, mis annab marku, et kasnfiltrit

tuleb pesta. Seadme regulaarse
kasutamise korral peske kasnfiltrit
vahemalt kord kuus.

Tolmumahuti kaas ei ole
Oigesti tolmumahuti kilge
kinnitatud. Tolmumahuti ei
ole digesti seadme kulge

kinnitatud. Molemal juhul on

imivoimsus vaiksem.

Kontrollige, et tolmumahuti kaas oleks
Oigesti tolmumahuti kilge ja
tolmumahuti digesti seadme kllge
kinnitatud.

Tolm paaseb seadmest
valja.

Filter on ummistunud.

Puhastage filter.

Filtrit ei ole seadmes.

Kontrollige, et filter oleks seadmes ja
Oigesti kokku pandud.

Miski ummistab tstklonit.

Kontrollige, et tstUklonisse ei oleks
midagi kinni jaanud, ja eemaldage
ummistavad esemed.

Kui tolm valjub
tolmumahutist, ei ole
tolmumahuti kaas
toendoliselt digesti
tolmumahuti kilge
kinnitatud.

TUhjendage tolmumahuti ja kinnitage
tolmumahuti kaas digesti.

Seade ei liigu pdrandal
vaiba puhastamise ajal
sujuvalt.

Valitud imivdimsus on liiga
suur.

Imivoimsuse vahendamiseks valige
asend 1.

Hari ei poorle enam.

Harja takistus on liiga suur.

Puhastage hari kaaridega voi kasitsi.

Hari voib lopetada

poodrlemise, kui pika karvaga

vaip avaldab liiga suurt
takistust.

LUlitada seade valja ja seejarel uuesti
sisse.

Poorlev hari ei ole parast
puhastamist digesti otsaku
kilge kinnitatud.

Jargige kasutusjuhendis puhastamise
peatUkis toodud juhiseid. LUkake
p&orlev hari digesti otsakusse ja
kinnitage see fikseerimishoovaga oma
kohale.

Otsakus olevad
margutuled ei sutti.

Otsak ei ole digesti seadme
vOi kasitolmuimeja kllge
kinnitatud.

Kinnitage otsak digesti seadme voi
kasitolmuimeija kulge.
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Torge

Voimalik pohjus

Lahendus

Seade ei lae.

Magnetklemm ei ole
laadimiskettaga digesti
Uhendatud voi adapter ei ole
korralikult seinakontakti
pistetud.

Kontrollige, et magnetklemm oleks
Oigesti laadimisketaga Uhendatud ja
adapter korralikult seinakontakti
pistetud.

Uhendatud on vale adapter
vOi toitejuhe.

Kontrollige, et kasutatav adapter ja
toitejuhe oleksid diged.

Kui see on Ule kontrollitud ja seade ikka
ei lae, viige seade Philipsi
hoolduskeskusesse voi votke Uhendust
klienditeeninduskeskusega.

FC6904, FC6902: Vaike

turbohari ei toota digesti.

P&6rlev hari on kinni kiilunud.

Eemaldage kaaridega harja kuljes
olevad karvad (vt kasutusjuhendit).

Poorlev hari on puhastamise
ajal kanga voi pinnakatte
tottu kinni killunud.

Hoidke vaikest turboharja pinnaga
paralleelselt ja valtige turboharja
pehmesse pinda surumist.

Vaike turbohari ei ole
taielikult suletud.

Kontrollige, et vaikse turboharja Ula- ja
alaosa oleksid digesti Uhendatud ning et
kahe osa vahele ei jadks vahet.
Kontrollige, et lukustusrongas oleks
suletud asendis (vt kasutusjuhendit).

Tolmuimejat kasutades
saan ma vahel staatilist
elektrit.

Teie tolmuimeja kogub
staatilist elektrit. Mida
madalam on 6huniiskus,
seda rohkem staatilist elektrit
seadme kullge koguneb.

Seadmele kogunenud laengust saate
vabaneda, kui panete toru sageli teiste
ruumis olevate metallist esemete (nt
laua- vai toolijalad jms) vastu. Samuti
voite suurendada ruumi dhuniiskust.

Veevool veepaagist on
vahenenud.

Niisutusliistu ummistavad
liigsed jaagid.

Eemaldage niisutusliist ning puhastage.

Mikrokiud-puhastuslapp ei
ole digesti paigaldatud ja
selle tulemusel on
niisutusriba ummistunud. See
tokestab vee labipaasu
niisutusribast.

Kontrollida, et puhastuslapp on digesti
kinnitatud. Oigesti paigaldamiseks tuleb
tutvuda kasutusjuhendiga.

Veepaak on tihi voi peaaegu
tuhi.

Taitke veepaak uuesti.

Kasutate muud kui Philipsi
mikrokiust puhastuslappi.

Kasutage ainult Philipsi mikrokiust
originaalpuhastuslappi. Saate osta neid
puhastuslappe Philipsi vorgupoest
aadressil www.shop.philips.com/service
voi oma Philipsi edasimulja kaest.
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Torge Voimalik pohjus Lahendus
Vett toodetakse Kui veepaak toodab Kontrollige kaant ja veenduge, et see on
tavaparasest kiiremini ja kontrollimatu ja liiga suure taielikult ja korralikult kinni.
rohkem. koguse vett, pole veepaagi
kaas arvatavasti korralikult
kinni.
Liist ei ole veepaagi pdhja Kontrollida riba ja veenduda, et see on
Oigesti paigaldatud. Oigesti veepaagi pohjale kinnitatud.
Kui kasutan veepaaki, Lisasite vette liiga palju Kasutage ainult moni tilk voi kasutage
kuivab porand triibuliseks.  puhastusvedelikku. vahem vahutavat puhastit.
Veakoodid
Veakood Tahendus
E1 Seadet hoitakse voi laetakse temperatuuril Ule alla 5 °C. Viige seade

soojemasse ruumi. Arge hoidke ega laadige seadet temperatuuril, mis on alla
5 °C vai tle 40 °C.

E4 Motoriseeritud porandaotsaku poddrlev hari voi vaike turbohari on kinni
kiilunud ega saa vabalt podrelda. Lulitage seade valja ja kontrollige, kas miski
takistab harja podrlemist.

E6 Elektritoide ei ldabi adapterit. Kontrollige, et adapter oleks digesti seina
pistikupessa pandud. Kui adapter on digesti pistikupesas ja laadimisketas
(magnet) on digesti kilge kinnitatud ning seade ikka ei lae, vdib adapter olla
rikkis. Sel juhul votke Uhendust klienditeeninduskeskusega voi viige seade
volitatud Philipsi hoolduskeskusesse.

E7 Kasutate vale adapterit. Uhendage &ige adapter. Kui dige adapter ei té6ta,
votke Uhendust klienditeeninduskeskusega voi viige seade volitatud Philipsi
hoolduskeskusesse.

SE Viige seade volitatud Philipsi hoolduskeskusesse.
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Vazne sigurnosne informacije

Pazljivo procitajte te vazne informacije prije nego li se budete koristili uredajem i njegovim dodacima
te ih pohranite za buducu upotrebu. Isporuceni dodaci mogu se razlikovati za razlic¢ite proizvode.

Opasnost

- Nikada nemoijte usisavati vodu niti bilo koju drugu tekucinu.
Nikada nemoijte usisavati zapaljive tvari i ne usisavajte pepeo dok
se ne ohladi.

- Nikada nemojte uranjati uredaj ili adapter u vodu ili bilo koju
drugu tekucinu i ne ispirite ga pod pipom.

Upozorenje

- Prije priklju¢ivanja aparata provjerite odgovara li mrezni napon
naveden na adapteru naponu lokalne mreze.

- Aparat obavezno provjerite prije uporabe. Nemoijte koristiti aparat
ili adapter ako je oStecen. Osteceni dio uvijek zamijenite
originalnim dijelom.

- Adapter sadrzi transformator. Nikada nemojte odrezati adapter da
biste postavili drugi utikac, jer to stvara opasnu situaciju.

- Ovaj aparat mogu koristiti djeca od 8 ili viSe godina te osobe sa
smanjenim fizickim, osjetilnim ili mentalnim sposobnostima il
nedostatkom iskustva i znanja, ako su pod nadzorom ili su dobile
upute o sigurnom koristenju aparata i ako razumiju moguce
opasnosti. Djeca se ne smiju igrati aparatom. Djeca bez nadzora
ne smiju obavljati ¢isc¢enje i korisnicko odrzavanije.

- Uvijek drzite magnetski disk za punjenje dalje od male djece.

- Prije Cisc¢enja ili odrzavanja aparata utikac se mora iskopcati iz
utic¢nice.

- Iskopcajte adapter ako aparat ne namjeravate koristiti duze
vrijeme.

- Pri pohrani uredaja u trajanju duljem od mjesec dana (bez
koristenja ili punjenja) vodite racuna da je baterija napunjena
najmanje 50 %. Pohrana uredaja s praznom baterijom moze
rezultirati trajnjim ostecenjem baterije.
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- Vodite racunai da prilagodnik bude odspojen prilikom pohrane
uredaja.

- Nemoijte dopustiti da se mehanizirana cetka pomice preko kabela
za napajanje drugih aparata ili drugih kabela jer to moze dovesti
do opasne situacije.

- Labave dijelove odjece, kosu i dijelove tijela drzite dalje od
mehaniziranih cetki.

- Nemoijte prekrivati ni blokirati ventilacijske otvore kada je aparat u
radu.

- Ovaj proizvod sadrzi punjivu bateriju. Bateriju smije zamijeniti
samo kvalificirani servisni inZzenjer.

- Ne otvarajte uredaj kako biste zamijenili punjivu bateriju.

- Odnesite aparat u ovlasteni servisni centar tvrtke Philips kako
biste zamijenili bateriju koju vise ne mozete napunitiili koja se
brzo prazni.

- Da biste sprijecili stetu, nikada nemoijte stavljati eteri¢na ulja ili
slicne tvari u spremnik za vodu ili dopustiti da ih uredaj podigne.

- Nemojte podizatiili naginjati mlaznicu kad je spremnik za vodu
nagnut i pun, jer voda moze prsnuti van iz spremnika za vodu.

- Ovaj je usisivac¢ osmisljen iskljucivo za ku¢nu uporabu. Ovaj
usisavac nemoijte koristiti za usisavanje gradevinskog otpada,
cementne prasine, pepela, sitnog pijeska, vapna i slicnih tvari.
Usisivac nikada nemoite koristiti bez bilo kojeg od filtara. To bi
moglo ostetiti motor i skratiti vijek trajanja usisivaca. Uvijek Cistite
sve dijelove usisivaca onako kako je prikazano u korisnickom
priru¢niku. Nemoite cistiti bilo kakve dijelove vodom i/ili
sredstvima za cisc¢enje ako to nije izri¢ito prikazano u korisnickom
prirucniku.

Oprez

- Aparat punite isklju¢ivo pomocu isporuc¢enog adaptera.
Upotrebljavajte samo adapter ZD12D250050 od 25 V ili adapter
ZD12D300050 od 30 V.
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- Tijekom punjenja, adapter postaje topao na dodir. To je
uobicajeno.

- Nemoijte ukljucivati, iskljucivati aparat ili raditi s njim mokrim
rukama.

- Nemoijte uklanjati adapter iz zidne utic¢nice povlacedi ga za kabel
(sl. 7). Kada za punjenje ne upotrebljavate stanicu za punjenje,
uvijek iskopcajte uredaj iz napajanja na nacin da najprije odvojite
magnetni disk za punjenje s donje strane uredaja (sl. 2).

- Aparat obavezno iskljucite nakon koristenja i prije punjenja.

- Tijekom usisavanja nemojte blokirati otvore zaizlaz zraka na
usisavacu.

- Spremnik za prasinu i njegov poklopac nemoijte prati u perilici
posuda. Oni se ne smiju prati u perilici posuda.

- Nemoijte distiti bijeli materijal s filtra uobicajenim usisavacem ili
cetkom kako biste izbjegli ostecivanje materijala.

- Usisivac uvijek upotrebljavaijte s pricvrscenim filtrom.

- Kada vodom cistite perivi spuzvasti filtar, pobrinite se da je u
potpunosti suh prije nego sto ga vratite u nosac filtra i spremnik
za prasinu. Spuzvasti filtar nemoijte susiti na direktnoj suncevoj
svjetlosti, na radijatoru ili u susilici. Drzac filtra nemoijte cistiti
vodom. Taj se dio ne smije prati.

- Zamijenite filtar ako se viSe ne moze pravilno odistiti ili ako je
ostecen (vidi 'Narucivanje dodataka).

- Nikad se nemojte koristiti dodatcima ili dijelovima drugih
proizvodaca ili proizvodaca koje tvrtka Philips nije izricito
preporucila. Ako se koristite takvim dodatcima ili dijelovima, vase
jamstvo nece biti vazece.

- Pobrinite se da temperatura u prostoriji u kojoj je aparat
pohranjenili se tamo puni bude izmedu 5 °C1i 40 °C.

- Osigurajte da uredaj bude montiran na zid tako da se stanica za
punjenje pricvrsti na zid sukladno uputama u korisnickom
prirucniku.

- Budite oprezni pri busenju rupa za postavljanje stanice za
punjenje kako biste izbjegli opasnost od strujnog udara.
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Kako ovaj aparat koristi vodu za ciscenje, pod moze ostati mokar i
klizav neko vrijeme (sl. 3).

Kako biste sprijecili oStecenje, u spremnik za vodu nikada nemojte
stavljati vosak, ulje, proizvode za odrzavanje poda ili tekuca
sredstva za ¢iscenje poda koja se ne mogu razrijediti vodom.

Ne mijeSajte razlicite vrste tekuceg sredstva za Cis¢enje poda. Kad
ste koristili jedno tekuce sredstvo za ¢isc¢enje poda, prvo
ispraznite i isperite spremnik za vodu prije nego sto u spremnik za
vodu dodate drugo tekuce sredstvo za ¢isc¢enje poda.

Kako biste sprijecili oStecenje, nemoite koristiti tekuca sredstva za
¢iScenje poda koja nisu prozirna niti cak ona koja su poput
mlijeka.

Prije koristenja tekucine za ¢is¢enje podova nemojte prekoradivati
maksimalne koli¢ine oznacene na bodici. Nemojte dodavati vise
od nekoliko kapi u vodu u spremniku vode, jer ovaj spremnik ima
kapacitet od 200 ml.

Nemoijte distiti metalnu traku za vlazenje ostrim predmetom, jer to
moze ostetiti traku. Traku za vlazenje cistite samo ispiranjem pod
pipom. Zamijenite traku za vlazenje kad je vise ne mozete distiti.
Traku za vlazenje zamijenite samo originalnom trakom. Za
narucivanje nove trake, pogledajte poglavlje ,Narucivanje
pribora”.

Odistite spremnik za vodu prema uputama. Spremnik za vodu se
ne moze prati u stroju za pranje posuda.

Pedalu Agua Boost nemoite Cistiti agresivnim sredstvima il
alatom.

Nakon cis¢enja podova, uredaj s pricvrs¢enim spremnikom za
vodu nemoijte pohranjivati na stanicu za punjenje. Ako to ucinite,
mokri jastucic za ¢isc¢enje dodirnut ¢e zid i to moze ostetiti zid.
Prije pohrane uredaja uvijek uklonite spremnik za vodu.

Kako biste osigurali dobre rezultate ¢isc¢enja i pravilno
funkcioniranje uredaja i spremnika za vodu, uvijek upotrebljavajte
originalne jastucice za ¢iscenje tvrtke Philips.
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Sigurnosne upute za baterije

Upotrebljavajte iskljucivo za predvidenu namjenu i slijedite opce
upute i upute za sigurnost baterije na nacin opisan u korisni¢ckom
priru¢niku. Svaka zlouporaba moze prouzrokovati strujni udar,
opekline, pozar i druge opasnosti ili ozljede.

Kako biste punili bateriju, upotrebljavajte samo odvojivu jedinicu
za napajanje (ZD12D250050/Z2D12D300050) koja je isporucena s
proizvodom. Nemoijte koristiti produzni kabel.

Proizvod punite, koristite i pohranite pri temperaturama izmmedu 5
°Ci40 °C.

Iskopcajte proizvod iz napajanja kada se potpuno napuni.

Ne spaljujte proizvode i njihove baterije i nemojte ih izlagati
izravnoj suncevoj svjetlosti ili visokim temperaturama (npr. u
vrucim automobilima ili u blizini vrudin pedi). Baterije mogu
eksplodirati ako se pregriju.

Ako se proizvod neuobicajeno zagrijava, neuobicajenog je mirisa,
promijeni boju ili ako punjenje traje puno duze nego inace,
prekinite uporabu i punjenje proizvoda i obratite se lokalnom
prodavacu Philips proizvoda.

Proizvode i njihove baterije ne stavljajte u mikrovalne pecnice ili
na indukcijske Sstednjake.

Ovaj proizvod sadrzi punjive baterije koje nisu zamjenjive. Ne
otvarajte proizvod kako biste zamijenili punjivu bateriju.

Vodite racuna da vam, tijekom rukovanja baterijama, ruke,
proizvod i baterije budu suhi.

Kako biste sprijecili zagrijavanje baterija ili ispustanje toksicnih ili
opasnih supstanci, nemoijte rastavljati, mijenjati, busiti ili ostetiti
proizvode ili baterije, a nemoijte ih rastavljati, kratko spajati,
prepuniti ili obrnuto puniti.

Kako biste izbjegli slucajni kratki spoj baterija nakon uklanjanja,
nemojte dopustite da kontakti baterije dodu u dodir s metalnim
predmetom (npr. novdcici, ukosnice, prsteni). Nemojte umotavati
baterije u aluminijsku foliju. Kontakte na bateriji zalijepite ili
baterije stavite u plasticnu vredicu prije nego sto ih odbacite.
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- Ako su baterije osteceneili cure, izbjegavajte njihov kontakt s
kozom ili o¢ima. Ako dode do kontakta, odmah dobro isperite
vodom i potrazite savjet lijeCnika.

Elektromagnetska polja (EMF)

Ovaj Philips aparat zadovoljava sve vazece standarde i propise u vezi izlaganja elektromagnetskim
poljima.

Upotreba aparata

Ogramcen]a uporabe

Spremnik za vodu koristite samo na tvrdim podovima s gornjim slojem otpornim na vodu (kao sto
su linoleum, emajlirane plocice i lakirani parket) i kameni podovi (kao sto je mramor). Ako Vas pod
nije tretiran da postane vodootporan, provjerite s proizvodacem mozete li za ¢iS¢enje koristiti vodu.
Ne koristite spremnik za vodu na tvrdim podovima na kojima je gornji sloj otporan na vodu oStecen.

- Spremnik za vodu koristite samo na onim podovima s linoleumom koji su ispravno fiksirani kako
biste sprijecili uvlacenje linoleuma u nastavak za c¢iscenje.

- Spremnik za vodu nemoijte koristiti za ¢iS¢enje tepiha.

- Ne pomicite uredaj s montiranim spremnikom za vodu u stranu, jer to ostavlja tragove vode.
Pomicite samo naprijed i nazad.

Napomena: Vrijeme rada ovisi o razini snage koja se koristi tijekom ciscenja.

Jastudi¢ za brisanje i traka za vlazenje

Uredaj se isporucuje s jednom trakom za vlazenje i dva identi¢na jastucica za brisanje od
mikrovlakana. Grube podove mozete distiti s pomocu spremnika za vodu, trake za vlazenje ijastuci¢a
od mikrovlakana za brisanje.

Uporaba tekucine za ¢is¢enje podova u spremniku za vodu

Ako dodate tekuce sredstvo za &sc¢enje poda u vodu u spremniku vode, pazite da koristite sredstvo za
¢is¢enje poda koji se malo pjeniili ne pjeni uopce, a koji se moze otapati u vodi. Kako spremnik za
vodu ima kapacitet od 200 ml, trebate dodati samo nekoliko kapi tekuceg sredstva za ¢isc¢enje u vodu.

Ciscenje spremnika za vodu

Za ciscenje spremnika za vodu, izmijesajte jedan dio octa s tri dijela vode. Ulijte ovu mjeSavinu u
spremnik za vodu i zatvorite ¢ep. Protresite spremnik za vodu i stavite spremnik za vodu na
vodootpornu povrsinu. Ostavite mjesavinu vode i octa u spremniku za vodu preko nodi. Zatim
ispraznite spremnik za vodu, isperite ga detaljno sviezom vodom i zatim ponovno uobicajeno koristite.

Oprez: Iz spremnika za vodu ce tijekom ¢iséenja curiti voda, neovisno je li traka za vlazenje
pri¢vrs¢ena na mlaznicu ili nije.

Kako biste ispraznili spremnik za vodu, drzite ga iznad sudopera, uklonite poklopac i nagnite na stranu
na kojoj se nalazi otvor za punjenje. Preokrenite spremnik za vodu kako bi voda istekla u sudoper.
Kako biste uklonili ostatak vode iz spremnika, okrenite ga na njegovu dulju stranu tako da otvor za
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punjenje bude usmjeren prema sudoperu. Zatim spremnik za vodu nagnite prema naprijed kako bi iz
njega istekla preostala voda.

Napomena: Pri pohrani spremnika za vodu uvijek skinite poklopac s otvora za punjenje.

Narucivanje dodataka

Kako biste kupili dodatke ili rezervne dijelove, posjetite www.shop.philips.com/parts-and-
accessories ili se obratite distributeru tvrtke Philips. Mozete takoder kontaktirati Philipsov korisnicki
centar u vasoj drzavi (za kontakt podatke, pogledajte brosuru s medunarodnim jamstvom).

Jamstvo i podrska

Ako su Vam potrebne informacije ili podréka, molimo posjetite www.philips.com/support ili procitajte
brosuru o medunarodnom jamstvu.

Rec1kll ranje

Ovaj simbol znadi da se proizvod ne smije odlagati zajedno s obi¢nim kucanskim otpadom
(2012/19/EU) (sl. 4).

- Ovaj simbol znadi da proizvod sadrzava ugradenu punjivu bateriju koja se ne odlaze s uobi¢ajenim
kucanskim otpadom (sl. 5) (2006/66/EC). Svoj proizvod odnesete na sluzbeno mjesto za
prikupljanje otpada ili u servisni centar tvrtke Philips kako bi stru¢njak uklonio punjivu bateriju.

- Pridrzavajte se pravila vase zemlje o odvojenom prikupljanju elektri¢nih i elektronic¢kih proizvoda i
punjivih baterija. Pravilno odlaganje otpada pomaze u sprie¢avanju negativnih posljedica za okolis
i judsko zdravlje.

Uklanjanje punjive baterije

Uklonite punjivu bateriju samo ako odlazete proizvod. Prije nego uklonite bateriju,
pazite da je proizvod otpojen sa zidne utic¢nice i da je baterija potpuno prazna.

Poduzmite sve mjere opreza kada rukujete alatima da otvorite proizvod i kad odlazete
punjivu bateriju.

Kako biste izvadili punjivu bateriju, slijedite upute u nastavku.

1 Iskopcajte uredaj iz zidne uti¢nice i pustite ga da radi dok se motor ne zaustavi.
2 Izvadite spremnik za prasinu iz aparata (sl. 6).

3 Odvijte tri vijka koji pri¢vrs¢uju drzac baterija na kuciste aparata (sl. 7).

4 |zvucite drzac¢ baterija iz aparata (sl. 8).

Rjesavanje problema

U ovom je poglavlju sazetak vecine osnovnih problema s uredajem s kojima se mozete susresti. Ako
ne mozete rijesiti problem s dolje navedenim informacijama, posjetite www.philips.com/support za
popis naj¢escin pitanja ili kontaktirajte Korisnicki centar u Vasoj drzavi.
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Rjesenje

Aparat se ne ukljucuje
kada pritisnem gumb.

Kada je baterija ispraznjena,
na zaslonu treperi oznaka
,00”.

Kako biste napunili bateriju, aparat

prikljuc¢ite na postolje za punjenje ili
rucni usisivac pri¢vrstite izravno na

magnet postolja za punjenije.

Klizni gumb trebate
pogurnuti prema naprijed
kako biste ukljucili aparat.

Kako biste ukljudili, klizni gumb
pogurnute prema naprijed do postavke
1. Guranjem kliznog gumba do postavke
2 ili odabirom postavke turbo dodatno
pojacaijte usisnu snagu kako biste odistili
iznimno prljave mrlje pri najvecoj snazi
usisavanja.

Uredaj ima slabiju usisnu
snagu nego inace.

Filtar i ciklonska komora su
prljavi.

QOcistite filtar i ciklonsku komoru. Nakon
nekoliko sati upotrebe zasvijetlit ¢e
indikator stanja filtra pokazujudi vam da
treba oprati spuzvasti filtar. Ako se
aparatom redovito koristite, pobrinite se
da spuzvasti filtar perete barem jednom
mjesecno.

Niste pravilno pri¢vrstili
poklopac spremnika za
prasinu. Spremnik za prasinu
niste pravilno pric¢vrstili na
aparat. U oba slucaja dolazi
do gubitka usisne snage.

Provjerite jeste li pravilno pri¢vrstili
poklopac na spremnik za prasinu te
spremnik za prasinu na aparat.

|z aparata izlazi prasina.

Filtar je prljav.

QOcistite filtar.

U aparatu nema filtra.

Provjerite je li filtar u aparatu te je li
pravilno sastavljen.

Nesto blokira ciklonsku
komoru.

Provjerite jesu li se u ciklonskoj komori
zaglavili kakvi predmeti i uklonite sve
predmete koji blokiraju ciklonsku
komoru.

Ako iz spremnika za prasinu
ispada prasina, poklopac
spremnika za prasinu
vjerojatno nije pravilno
pri¢vrscen za spremnik za
prasinu.

Ispraznite spremnik za prasinu i pravilno
pric¢vrstite poklopac.

Tijekom c¢iscenja tepiha
aparat se ne krece glatko
po podu.

Odabrali ste prejaku usisnu
snagu.

Smanijite usisnu snagu odabirom
postavke 1.

Cetka se vide ne okrece.

Cetka nailazi na previse
otpora.

Qdistite ¢etku Skarama ili rukom.

Cetka se moze prestati vrijeti
kada naide na preveliki otpor
iznimno gustog tepiha.

Iskljucite aparat pa ga ponovno ukljucite.
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Problem

Mogudi uzrok

Rjesenje

Valjkastu ¢etku niste pravilno
postavili u usisni otvor nakon
¢iscenja.

Kako biste valjkastu ¢etku pravilno
ugurali u usisni otvor i osigurali je unutar
otvora tako da je pric¢vrstite polugom za
zakljucavanije, slijedite upute navedene
u odjeljku za ¢is¢enje u korisnickom
priru¢niku.

LED Zarulje u usisnom
otvoru se ne ukljucuju.

Niste pravilno pri¢vrstili usisni
otvor na aparat ili drsku.

Usisni otvor pravilno pri¢vrstite na
aparat ili drsku.

Aparat se ne puni.

Magnetski prikljucak nije
pravilno prikljuc¢en u disk za
punjenje ili adapter nije
pravilno umetnut u zidnu
uti¢nicu.

Provjerite je li magnetski prikljucak
pravilno priklju¢en na disk za punjenje te
je li adapter pravilno umetnut u zidnu
uti¢nicu.

Niste prikljucili odgovarajuci
adapter i kabel.

Provjerite koristite li ispravan adapter i
kabel.

Ako ste provjerili prethodno navedeno, a
aparat se i dalje ne puni, odnesite ga u
servis tvrtke Philips ili se obratite centru
za korisnicku podrsku.

FC6904, FC6902: Mini
turbo cCetka ne funkcionira
ispravno.

Valjkasta Cetka je zacepljena.

Uklonite dlake s cetke Skarama
(pogledajte korisnicki priruc¢nik).

Cetka na valiku je blokirana
tkaninom ili povrsinama
tijekom ciscenja.

Drzite mini turbo ¢etku poravnanu s
povrsinom i ne gurajte turbo cetku u
meke povrsine.

Mini turbo cetka nije
zatvorena do kraja.

Pazite da su gornji i donji dijelovi mini
turbo Cetke pravilno spojeni i da nema
razmaka izmedu dva dijela. Provjerite je
li prsten za zaklju¢avanje u zatvorenom
polozaju (pogledaijte korisnicki priru¢nik).

Kad se koristim svojim
usisavacem, ponekad
osjecam staticki
elektricitet.

U usisavacu se nakuplja
stati¢ki elektricitet. Sto je
razina vlage u zraku niza, to
se u aparatu nakuplja vise
statickog elektriciteta.

Praznite aparat Ceto drzedi cijev
prislonjenu uz druge metalne predmete
u prostoriji (na primjer, noge stola ili
stolice itd.). MoZete i povecati razinu
vlage zraka u prostoriji.

Protok vode iz spremnika
za vodu slab je.

Traka za vlazenje je blokirana
s previse nakupina.

Uklonite traku za vlazenje i odistite je.

Jastuci¢ od mikrovlakana za
¢iscenje nije ispravno
postavljen i blokira traku za
vlazenje. Time se sprjecava
istjecanje vode iz trake za
vlazenije.

Provjerite jeste li jastucic za c¢iscenje
ispravno postavili. U korisnickom
priru¢niku pronaci ¢ete nacin pravilnog
postavljanja.

Spremnik za vodu je prazan
ili gotovo prazan.

Ponovo napunite spremnik za vodu.
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Problem Mogudi uzrok Rjesenje

Koristite jastucic za brisanje  Koristite samo originalni Philipsov

¢iji dobavljac nije Philips. jastudi¢ za brisanje od mikrovlakana. Te
jastudice za brisanje mozete kupiti u
online Philipsovoj trgovini na
www.shop.philips.com/service ili od
Vaseg Philipsovog dobavljaca.

Voda istjece brzeijace no  Ako iz spremnika za vodu Provjerite je li poklopac potpuno i
Sto je to uobicajeno. voda istjece prebrzo i mlazije ispravno zatvoren.

previse snazan, vjerojatno

poklopac spremnika nije

ispravno zatvoren.

Traka nije ispravno Provjerite traku i pobrinite se da je
postavljena na dno pravilno postavljena na donjoj plodi
spremnika za vodu. spremnika za vodu.
Kad koristim spremnik za Dodali ste previse tekuceg Koristite samo nekoliko kapi ili koristite
vodu, na osusenom se sredstva za ¢iS¢enje u vodu.  sredstvo za ¢iS¢enje koje se manje pjeni.

podu vide pruge.

Kodovi pogresSaka

Sifra pogreske Znacenje

El Aparat je pohranjen ili se puni pri temperaturi nizoj od 5 °C. Premjestite aparat
u topliju prostoriju. Ne pohranjujte aparat niti ga punite pri temperaturi nizoj
od 5 °Cili visoj od 40 °C.

E4 Valjkasta ¢etka u motoriziranom podnom usisnom otvoru ili mini turbo ¢etka
blokirane su i ne mogu se nesmetano okretati. Iskljucite aparat i provjerite
ometa li nesto rad valjkaste cetke.

E6 Kroz adapter ne prolazi struja. Provjerite je li adapter pravilno umetnut u zidnu
uti¢nicu. Ako je adapter pravilno umetnut i disk za punjenje (magnet) pravilno
priklju¢en, a aparat se ne pocinje puniti, mozda je adapter neispravan. U tom
slucaju, obratite se centru za korisni¢ku podrsku ili aparat odnesite u ovlasteni
servisni centar tvrtke Philips.

E7 Koristite neodgovarajudi adapter. Prikljucite odgovarajuci adapter. Ako
odgovarajudi adapter ne radi, obratite se centru za korisnicku podrsku ili
aparat odnesite u ovlasteni servisni centar tvrtke Philips.

SE Odnesite aparat u ovlasteni servisni centar tvrtke Philips.
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Svariga informacija par drosibu

Pirms ierices un tas piederumu lietosanas rlpigi izlasiet So svarigo informaciju un saglabajiet to
turpmakam uzzinam. Komplekta ieklautie piederumi dazadiem produktiem var atskirties.

Bistami

- Nekad neuzsUciet Gdeni vai kadu citu skidrumu. Nekad neuzsuciet
uzliesmojosas vielas un karstus pelnus.

- Nekada gadijuma nemerciet iernci vai adapteri udeni vai kada cita
skidruma, ka arn neskalojiet tos zem krana.

Bridinajums

- Pirms ierices pievienosanas elektrotiklam parbaudiet, vai uz
adaptera noraditais spriegums atbilst elektrotikla spriegumam
jusu maja.

- Pirms ierices lietoSanas vienmér parbaudiet to. Nelietojiet ierci vai
adapteri, ja tas ir bojats. Vienmér nomainiet bojatu detalu ar
originalu detalu.

- Adapten ir iebuvets stravas parveidotajs. Nenogrieziet adapteri, lai
aizstatu to ar citu spraudni, jo ta tiek radita bistama situacija.

- Soienci var izmantot bérni no 8 gadu vecuma un personas ar
ierobezotam fiziskajam, uztveres vai garigajam sp&jam vai bez
pieredzes un zinasanam, ja Sm personam tiek nodrosinata
uzraudziba vai sniegti noradijumi par ierices drosu lietosanu un
tas saprotiespejamo bistamibu. Berni nedrikst rotalaties ar ienci.
Bérni bez uzraudzibas nedrikst tirt iendi vai veikt tas tehnisko
apkopi.

- Vienmer turiet magnetisko uzlades disku maziem bérniem
nepieejama vieta.

- Pirms ierices tinsanas vai apkopes kontaktdaksa ir jaiznem no
rozetes.

- Ja negrasaties ienciizmantot kadu laiku, atvienojiet adapteri no
ierces.
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Novietojot ierici uzglabasanai ilgak par ménesi (to nelietojot vai
neuzladéjot), parliecinieties, ka akumulatora uzlades imenis ir
vismaz 50%. Novietojot ierici uzglabasanai ar iztukSotu
akumulatoru, var neatgriezeniski sabojat akumulatoru.
Parliecinieties an, ka adapteris ir atvienots, kad ierice novietota
uzglabasanai.

Nelaujiet mehanizétajai birstei parvietoties pari citu ierncu stravas
vadiem vai citiem kabeliem, jo tadégjadi var radit bistamu situaciju.
Uzmanieties, lai mehanizétas birstes tuvuma nenoklttu valigs
apgérbs, mati un ekstremitates.

Nenosedziet un nenobloké&jiet ventilacijas atveres iences
lietosanas laika.

Stierce satur atkartoti uzladéjamu akumulatoru. Atkartoti
uzladéjama akumulatora nomainu drikst veikt tikai kvalificets
apkopes tehnikis.

Neatveriet ierici un neméginiet nomainit atkartoti uzladéjamo
akumulatoru.

Ja akumulatoru vairs nevar uzladéet vai tas atri izladéjas,
nogadajiet ienci pilnvarotaja Philips tehniskas apkopes centra.
Lai novérstu bojajumus, nekad nelejiet tdens tvertné éteriskas
ellas vai lidzigas vielas un nelaujiet iericei tas uzsukt.

Neceliet un nesasveriet uzgali, kad udens tvertne ir uzstadita un
pilna, jo no tas var izslakties adens.

So puteklsticéju paredzéts izmantot tikai majsaimniecibas
vajadzibam. Neizmantojiet So puteklstcéju, lai uzsuktu
celtnieabas atkritumus, cementa puteklus, pelnus, smalkas
smiltis, kalki un idzigas vielas. Nekad neizmantojiet puteklstuceju
bez filtriem. Tas var sabojat motoru un saisinat puteklsucéja
darbmudzu. Visas puteklstcéja dalas jatira ta, ka noradits lietotaja
rokasgramata. Nevienu detalu nedrikst tirit ar Gdeni un/vai
tinsanas l[idzekliem, ja tas nav 1pasi noradits lietotaja
rokasgramata.
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leveribai

lenci uzladejiet tikai ar komplektacija ieklauto adapteri.
lzmantojiet tikai 25 V adapteri ZD12D250050 vai 30 V adapteri
ZD12D300050.

Pieskaroties adapterim uzladésanas laika, var just, ka tas ir uzsilis.
Tas ir normali.

Nesavienojiet ienci ar elektrotiklu, neatvienojiet no elektrotikla un
nelietojiet ienci ar mitram rokam.

Neizvelciet adapteri no sienas kontaktligzdas, pavelkot aiz vada (1.
att). Kad neizmantojat uzlades staciju uzladei, vienmeér atvienojiet
ierici no stravas padeves, vispirms atvienojot magnetisko uzlades
disku no ierices (2. att.) apaksas.

Vienmeér izslédziet ierici péc lietosanas un pirms uzlades.
Puteklsltcéja lietoSanas laika nekada gadijuma neaizklajiet
izplUstoSa gaisa atveres.

Netiriet puteklu tvertni un puteklu tvertnes vaku trauku
mazgasanas masina. Tie nav drosi mazgajami trauku masina.

Lai nesabojatu balto filtra materialu, netiriet to, izmantojot
standarta puteklsuce&ju vai suku.

Lietojot puteklsucéju, filtram vienmer jabut uzstaditam.

Kad mazgajamo sukla veida filtru tirat ar adeni, pirms ievietosanas
atpakal filtra turétaja un puteklu tvertne parliecinieties, ka tas ir
pilnigi sauss. Nezavéjiet stkla tipa filtru tieSos saules staros, uz
radiatora vai velas zavétaja. Nemazgdjiet filtra turétaju ar ddeni. St
dala nav mazgajama.

Ja filtrs vairs nav kartigi iztirams vai ja tas ir bojats (sk. 'Piederumu
pasutisana’), nomainiet to.

Nekad neizmantojiet piederumus vai detalas, ko izgatavojusi citi
razotaji vai Philips nav 1pasi ieteicis. Ja izmantojat sadus
piederumus vai dalas, garantija zaudé spéeku.

Telpas, kur ience tiek glabata vai uzladéeta, temperaturai ir jabut
no 5 °C lidz 40 °C.

lericei jabut uzstaditai kopa ar uzlades staciju, kas atbilstosi
noradijumiem lietotaja rokasgramata piestiprinata pie sienas.
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Urbjot siena uzlades stacijai paredzetus caurumus, ieveérojiet
piesardzibu, lai noverstu elektriska trieciena rasanas risku.

Ta ka Stierice tirnsanai izmanto udeni, grida péc tirisanas,
iespéjams, kadu laiku (3. att.) bus mitra un slidena.

Lai noverstu bojajumus, nekad nelejiet udens tvertne vasku, ellu,
gridas kopsanas produktus vai skidros grdas tinsanas lidzeklus,
kas neskist den.

Nesajauciet dazadus skidro gridas tinsanas idzeklu veidus. Ja
esat izmantojis vienu skidro gridas tinsanas lidzekli, vispirms
iztuksojiet un izskalojiet tdens tvertni, pirms pievienot citu Skidro
gridas tinsanas idzekli Gdens tvertné.

Lai novérstu bojajumus, neizmantojiet skidros gridas mazgasanas
idzeklus, kas nav caurspidigi vai vienmerigi pienaini.

Ja lietojat gridas tinsanas skidrumu, nekad neparsniedziet
maksimalo daudzumu, kas noradits uz lidzekla pudeles. Udens
tvertne pievienojiet tikai dazus pilienus, jo tdens tvertnes tilpums
ir 200 ml.

Netiriet metala mitrinasanas loksni ar asu prieksmetu, jo tada
veida loksni var sabojat. Mitrinasanas loksni tiriet, tikai skalojot to
zem krana. Nomainiet mitrinasanas loksni, ja to vairs nevar notint.
Mitrinasanas loksni nomainiet tikai ar originalo loksni. Lai pasutitu
jaunu loksni, skatiet sadalu “Piederumu pasutisana”.

Udens tverti tiriet atbilstosi instrukcijam. Udens tvertni nevar
mazgat trauku mazgajamaja masina.

Neizmantojiet parak aktivus tinsanas lidzeklus vai instrumentus,
lai tintu Aqua Boost pedali.

Péc gridas tirnsanas neglabajiet ienci uz uzlades stacijas ar
pievienotu Udens tvertni. Ja to izdarsiet, mitrais tinsanas paliktnis
saskarsies ar sienu un var to sabojat. Pirms novietojat iernci
glabasana, vienmér nonemiet tdens tvertni.

Lai nodrosSinatu labus tirnsanas rezultatus un pareizu ierices un
udens tvertnes darbibu, vienmeér izmantojiet originalos tirnsanas
paliktnus.
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Bateriju drosibas noradijumi

- lzmantojiet So izstradajumu tikai saja lietotaja rokasgramata
aprakstitajiem mérkiem un ieverojiet vispangos un bateriju
drosibas noradijumus. Jebkada veida nepareiza lietoSana var
izraisit elektriskas stravas triecienu, apdegumus, aizdegsanos vai
Citu neparedzéetu bistamibu vai ievainojumus.

- Lai uzladétu bateriju, izmantojiet tikai nonemamo barosanas
bloku (ZD12D250050/7ZD12D300050), ko sanémat kopa ar
izstradajumu. Neizmantojiet pagarinataju.

- Uzladégjiet, lietojiet un glabajiet izstradajumu temperatadra no 5 °C
idz 40 °C.

- Vienmer atvienojiet izstradajumu no elektrotikla, kad tas ir pilniba
uzladets.

- Nededziniet izstradajumus un to baterijas, ka arm nepaklaujiet tos
tieSu saules staru vai augstas temperattras iedarbibai (piem.,
sakarsusas automasinas vai tuvu karstam pbitim). Parkarsanas
gadijuma akumulatori var uzspragt.

- Jaizstradajums parlieku sakarst, izdod neparastu smaku, maina
krasu vai uzlade notiek ilgak neka parasti, partrauciet
izstradajuma lietoSanu un uzladi, un sazinieties ar vietéjo Philips
izplatitaju.

- Izstradajumus un to baterijas nednkst likt mikrovilnu krasnis vai uz
indukcijas plitim.

- Sajaizstradajuma ir uzladéjams akumulators, kas nav nomainams.
Neatveriet izstradajumu un nemeéginiet nomainit atkartoti
uzladéjamo akumulatoru.

- Rikojoties ar baterijam, parliecinieties, ka gan jusu rokas, gan an
izstradajums un baterijas ir sausi.

- Lai novérstu akumulatoru sakarsanu vai indigu vai bistamu vielu
nopladi, izstradajumus un akumulatorus nedrkst izjaukt,
parveidot, caurdurt, bojat, parladet, atgriezeniski uzladét vai
veidot tam 1sslegumu.
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- Lai péc bateriju iznemsanas tam nerastos isslegums, nelaujiet
bateriju kontaktiem saskarties ar metala priekSmetiem (piem.,
monétam, matu spradzem, gredzeniem). Netiniet baterijas
aluminija folija. Pirms atbrnvojaties no baterijas, apliméjiet bateriju
kontaktus ar imlenti vai ievietojiet baterijas plastmasas maisa.

- Ja baterijas ir bojatas vai ja tam radusies noplude, izvairieties no
saskares ar adu vai acim. Ja ta tomer notiek, nekavéjoties rupigi
skalojiet ar tudeni un versieties pec mediciniskas palidzibas.

Elektromagnétiskie lauki (EML)

S7 Philips ierice atbilst visiem piemérojamajiem standartiem un noteikumiem, kas attiecas uz
elektromagnétisko lauku iedarbibu.

lerices lietosana

LietoSanas ierobezojumi

- Udens tvertni izmantojiet tikai uz cieta gridas seguma ar ddensnecaurlaidigu virskartu (pieméram,
linoleja, glazétam flizém un lakota parketa) un uz akmens gridas (pieméram, marmora gridas). Ja
grida nav apstradata ar Gdensnecaurlaidigu lidzekli, sazinieties ar razotaju, lai uzzinatu, vai so gridu
var tint ar Gdeni. Nelietojiet dens tvertni uz cietas gridas, kuras ddensnecaurlaidiga virskarta ir
bojata.

- lzmantojiet Gdens tvertni tikai uz tadam linoleja gridam, kas ir atbilstoSi nofiksétas, lai novérstu
linoleja ierausanu tinsanas uzgali.

- Neizmantojiet Gdens tvertni paklaju tirisanai.

- Neparvietojiet iernci ar saniski uzstaditu ddens tvertni, jo paliks Gdens pédas. Parvietojiet to tikai uz
prieksu un atpakal

Piezime. Darbibas laiks ir atkarigs no tinsana izmantotas jaudas imena.

Tinsanas paliktnis un mitrinasanas loksne

lerices komplektacija ir ietverta viena mitrinasanas loksne un divi identiski mikroskiedras tirsanas
paliktni. Ja ir uzstadita Gdens tvertne, mitrinasanas loksne un standarta gridas uzgalim ir pievienots
mikroSkiedras tinsanas paliktnis, var tint cietas gridas.

Skidra gridu tiridanas lidzekla izmanto$ana Gdens tvertné

Ja vélaties pievienot skidru gridas tinsanas lidzekli Gdens tvertné, parliecinieties, vai izmantojat
minimali putojosu vai neputojosu skidro gridas tifisanas lidzekli, kas skist Gdeni. Ta ka Gdens tvertnes
ietilpiba ir 200 ml, jums japievieno Udenim tikai dazi pilieni Skidra gridas tinsanas idzekla.

Udens tvertnes tindana

Lai tintu Gdens tvertni, sajauciet etiki ar deni attieciba viens pret tris. lelejiet etika un tdens
sajaukumu tdens tvertné un aizveriet vacinu. Sakratiet Gdens tvertni un novietojiet to uz
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Udensnecaurlaidigas virsmas. Etika un Gdens sajaukumu atstajiet udens tvertne visu nakti. Pec tam
iztuksSojiet Gdens tvertni, pilniba to izskalojiet ar svaigu Gdeni un izmantojiet to atkal.

levénbai! Tinsanas laika no Gdens tvertnes izplist Gdens - gan ar uzstaditu, gan neuzstaditu
mitrinasanas loksni uz uzgala.

Lai iztukSotu Gdens tvertni, turiet Gdens tvertni virs izlietnes, nonemiet vacinu un sasveriet tdens
tvertni uz uzpildes atveres pusi. Tad apgrieziet Gdens tvertni otradi, lai Gdens ieplUstu izlietné. Lai no
Gdens tvertnes izlietu atlikuSo Gdeni, pagrieziet Gdens tvertni uz tas garakas malas ta, lai uzpildes
atvere bltu versta pret izlietni. Tad sasveriet Gdens tvertni uz priekSu un izlejiet no Gdens tvertnes
atlikuso adeni.

Piezime. Glabasanas laika vienmér nonemiet vacinu no tdens tvertnes uzpildes atveres.

Piederumu pasutiSana

Lai iegadatos piederumus vai rezerves dalas, apmeklé&jiet vietni www.philips.com/parts-and-
accessories vai dodieties pie Philips izplatitaja. Varat an sazinaties ar Philips klientu apkalposanas
centru sava valsti (kontaktinformaciju skatiet starptautiskas garantijas brosura).

Garantija un atbalsts

Ja nepiecie$ama informacija vai atbalsts, lGdzu, apmeklé&jiet vietni www.philips.com/support vai lasiet
starptautiskas garantijas bukletu.

Otrrelze]a parstrade

Sis simbols nozZimé&, ka produktu nedrikst likvidét kopa ar parastajiem sadzives atkritumiem
(2012/19/ES) (4. att.).

- Sis simbols noZimé, ka $aja produkta ir ieblvéts atkartoti uzladéjams akumulators, kuru nedrikst
likvidét kopa ar parastiem sadzives atkritumiem (5. att.) (2006/66/EK). LGdzu, nododiet produktu
oficiala savaksanas punkta vai ,Philips” pakalpojumu centra, lai profesionalis iznemtu atkartoti
uzladéjamo akumulatoru.

- levérojiet vietéjos noteikumus par elektrisko un elektronisko produktu un atkartoti uzladéjamo
bateriju atsevisku savaksanu. Pareiza produktu likvidésana palidz noveérst kaitigu iedarbibu uz vidi
un cilvéku veselibu.

Atkartoti uzladéjama akumulatora iznemsana

Iznemiet uzladéjamo akumulatoru tikai tad, kad izmetat produktu atkritumos. Pirms
akumulatora iznemsanas parliecinieties, ka produkts ir atvienots no sienas
kontaktligzdas un akumulators ir pilniba tukss.

levérojiet nepiecieSamos piesardzibas pasakumus, kad lietojat produkta atversanas
rikus un likvidéejat uzladejamo akumulatoru.

Lai iznemtu uzladéjamo akumulatoru, izpildiet talak noraditas darbibas.

1 Atvienojiet ierici no sienas kontaktligzdas, un laujiet iericei darboties, idz motors apstajas.
2 Iznemiet puteklu tvertni no ierices (6. att.).

3 Izskrhvéjiet visas tris skrlves, ar kuram akumulatora turétajs nofikséts pie ierices (7. att.).



4 |zvelciet akumulatora turétaju no ierices (8. att.).

Traucejummeklésana

Saja nodala ir apkopotas izplatitakas problémas, kas var rasties, izmantojot 3o ierici. Ja jUs nevarat
atrisinat problému, izmantojot talak noradito informaciju, apmekl&jiet www.philips.com/support, lai
sanemtu biezi uzdoto jautajumu sarakstu, vai sazinieties ar klientu apkalpo$anas centru sava valsti.

Problema

lespéjamais célonis
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Risinajums

lerice nedarbojas,
nospiezot pogu.

Kad baterija ir tuksa, uz
displeja mirgo indikators
“00"

Lai uzladetu akumulatoru, pievienojiet
jenci pie uzlades pamatnes vai
pievienojiet rokas puteklstcéju tiesi pie
uzlades pamatnes magnéta.

Lai ieslégtu ienci, siidsledzis
jabida uz augsu.

Laiieslegtu, pabidiet siidslédzi uz
prieksu, [[dz 1. pozicijai. StkSanas jaudu
palieliniet vél vairak, parslédzot
shidsledzi uz 2. poziciju vai izvélieties
turbo iestatijumu, lai attintu loti netirus
laukumus ar visaugstako stiksanas
jaudu.

lericei ir mazaka suksanas
jauda neka parasti.

Filtrs un cikloniskais
nodalijums ir netiri.

|ztiriet filtru un ciklonisko nodalijumu.
Filtra indikators iedegas, péc vairakam
izmantosanas stundam, lai noraditu, ka
sukla tipa filtrs ir jamazga. Ja ierci
lietojat regulari, gadajiet, lai sukla tipa
filtrs tiktu izmazgats vismaz reizi ménes.

Puteklu tvertnes vaks nav
pareizi piestiprinats puteklu
tvertnei. Puteklu tvertne nav
pareizi piestiprinata iencei.
Abos gadijumos sikSanas
jauda bus samazinata.

Parliecinieties, vai puteklu tvertnes vaks
ir pareizi pievienots puteklu tvertnei un
puteklu tvertne ir pareizi pievienota
jencei.

Putekli birst no ierices.

Filtrs ir netirs.

|ztiriet filtru.

Filtrs nav ievietots iercé.

Parliecinieties, vai filtrs ir atbilstosi
jevietots iericé un ir pareizi samonteéts.

Kaut kas bloké ciklonisko
nodalijumu.

Parbaudiet, vai cikloniskaja nodalijuma
nav iespradis kads priekSmets, un
iznemiet visu, kas to nosprosto.

Ja putekli krt ara no puteklu
tvertnes, puteklu tvertnes
vaks var nebut pareizi
pievienots puteklu tvertnei.

IztuksSojiet puteklu tvertni un pareizi
pievienojiet puteklu tvertnes vaku.

lerice paklaja tinsanas laika
negriezas pa gridu
vienmerngi.

Irizraudzits parak augsts
stksanas jaudas iestatijums.

Samagziniet stksanas jaudu, izvéloties
1. jestatijumu.

Birste vairs negriezas.

Birstei radusies parak liela
pretestiba.

|ztiriet birsti ar Skérém vai roku.
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Problema

lespéjamais célonis

Risinajums

Ja paklajs ar augstam
pliksnam birstei rada parak
lielu pretestibu, ta var
partraukt griezties.

|zsledziet ierci un tad atkal ieslédziet to.

Péc tinsanas nav pareizi
uzstadits rullisu birstes
uzgalis.

Izpildot noradijumus, kas sniegti lietotaja
rokasgramatas sadala par tinsanu,
pareizi iebidiet rulliSu birstes uzgali un
nostipriniet to uzgall, nofikséjot
blokéjoso sviru sakotnéja pozicija.

Uzgali esos$a gaismas
diode neiznak ara.

Uzgalis nav pareizi
piestiprinats iericei vai
rokturim.

Pareizi piestipriniet uzgalis iercei vai
rokturim.

lerices uzlade nenotiek.

Magneétiskais savienotajs ir
pieslégts uzlades diskam
nepareizi, vai an adapteris ir
jevietots sienas kontaktligzda
nepareizi.

Parliecinieties, ka magnétiskais
savienotajs ir pareizi pieslégts uzlades
diskam un adapteris ir pareizi ievietots
sienas kontaktligzda.

Nav pievienots pareizais
adapteris un vads.

Parliecinieties, ka izmantojat pareizo
adapteri un vadu.

Jair parbaudits ieprieks minétais, bet
jernce vel joprojam neuzladéjas,
nogadajiet to Philips pakalpojumu
centra vai sazinieties ar Klientu
apkalposanas centru.

FC6904, FC6902: maza
turbo suka nedarbojas
pareizi.

Rullisu suka ir iestréegusi.

Nonemiet sarus no sukas, izmantojot
Skéres (skatiet lietotaja rokasgramatu).

TinSanas laika rulliSu suku ir
aizsprostojusi drébe vai
virsma.

Turiet mazo turbo suku tiesi pie virsmas
un nespiediet to miksta virsma.

Maza turbo suka nav pilniba
noslégta.

Parbaudiet, vai mazas turbo sukas
augséja un apakséja dala ir pareizi
savienotas un vai starp tam nav
spraugas. Parbaudiet, vai stiprinajuma
gredzens atrodas noslégta pozicija
(skatiet lietotaja rokasgramatu).

Lietojot puteklsucéju, ir
jatami elektriskas stravas
triecieni.

Puteklsucéjs uzkraj statisko
elektribu. Jo zemaks gaisa
mitruma imenis, jo vairak
statiskas elektribas ierice
uzkraj.

Izladéjiet iendi, laiku pa laikam
pieskaroties ar cauruli pie citiem telpa
esosiem metala priekSmetiem
(pieméram, galda vai krésla kajam u. c.
priekSmetiem). Varat arn paaugstinat
telpas mitruma imeni.

Udens pldsma no tdens
tvertnes ir samazinata.

Parmeéngs nosédumu
daudzums bloke
mitrinasanas loksni.

Nonemiet mitrinasanas loksni un notiriet
to.
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Problema lespéjamais célonis Risinajums
Mikroskiedras tinsanas Parliecinieties, ka tifnsanas paliktnis ir
paliktnis nav pareizi uzlikts uzlikts pareizi. Pareizo poziciju skatiet
un tapéc bloké mitrinasanas  lietotaja rokasgramata.
loksni. Tadéjadi Gdens
neplUst uz mitrinasanas
loksnes.
Udens tvertne ir tuk3a vai Uzpildiet Gdens tvertni.
gandnz tuksa.
JUs izmantojat mikroSkiedras  Izmantojiet tikai Philips originalo
tfinsanas paliktni, ko nav mikroskiedras tinsanas paliktni. Varat
razojis Philips. iegadaties tinsanas paliktnus tieSsaisté
Philips veikala, kas pieejams vietne
www.shop.philips.com/service, vai pie
vietéja Philips izplatitaja.
Udens izplade ir atraka un  Ja Gdens tvertne izvada Parbaudiet vacinu, vai tas ir pilniba un
apjomigaka neka parasti. nekontrolétu un parak lielu pareizi noslégts.

Gdens apjomu, iespé&jams,
tvertnes vacing nav pareizi
noslégts.

Loksne nav pareizi ievietota  Parbaudiet loksni un parliecinieties, ka
Udens tvertnes apaksa. ta ir pareizi uzstadita ddens tvertnes
apakséja plaksné.

Ja esmu izmantojis Gdens  JUs Gdenim pievienojat parak |zmantojiet vien dazas piles vai mazak
tvertni, péc noztsanas uz  daudz skidra tinsanas

putojosu tinsanas lidzekli.

gridas ir svitras. idzekla.
Kladu kodi
Kludas kods Nozime

El

lerice ir glabata vai uzladéta telpas, kuru temperattra nesasniedz 5 °C.
Novietojiet ierndi siltaka telpa. Neglabajiet un neladéjiet ierici vieta, kur
temperatira zemaka par 5 °C vai augstaka par 40 °C.

E4

Rullisu suka motorizétaja gridas uzgali vai mazaja turbo suka ir iestrégusi un
negriezas. Izsledziet ierici un parbaudiet, vai rullisSu suka nav nosprostota.

E6

Adapten neplUst strava. Parbaudiet, vai adapteris ir pareizi pievienots sienas

kontaktligzdai. Ja adapteris ir pareizi pievienots un uzlades disks (magnéts) ir
pievienots pareizi bet ierice nesak uzladi, adapteris, iesp&jams, ir bojats. Tada
gadijuma, sazinieties ar klientu apkalpoSanas centru vai nogadajiet iekartu uz

pilnvarotu Philips pakalpojumu centru.

E7

JUs izmantojat nepareizu adapteri. Pievienojiet pareizu adapteri. Ja pareizais

adapteris nedarbojas, sazinieties ar klientu apkalpoSanas centru vai nogadajiet

jekartu uz pilnvarotu Philips pakalpojumu centru.

SE

Nogadajiet ienci pilnvarotaja Philips tehniskas pakalpojumu centra.
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Svarbi saugos informacija

Pries pradédami naudoti prietaisa ir jo priedus atidziai perskaitykite Sig svarbia informacija ir saugokite
ja, nes jos gali prireikti ateityje. Skirtingiems gaminiams tiekiami priedai gali bati skirtingi.

Pavojus

- Niekada nesiurbkite vandens arba kity skysciy. Niekada
nesiurbkite lengvai uzsideganciy medziagy, taip pat nesiurbkite
peleny, kol jie nera visiskai atvese.

- Prietaiso ir adapterio niekada nemerkite j vandenj ar bet kok]j kitg
skystj ir neplaukite jy po vandentiekio ciaupu.

Ispéjimas

- PrieS prijungdami prietaisg patikrinkite, ar ant adapterio nurodyta
itampa atitinka vietos elektros tinklo jtampa.

- PrieS naudodami prietaisa, visada jj patikrinkite. Nenaudokite
apgadinto prietaiso ar adapterio. Visada pakeiskite apgadinta dalj
originalia dalimi.

- Adapteryje yra transformatorius. Noredami isvengti pavojingy
situacijy, nenupjaukite adapterio, noreédami jj pakeisti kitu kistuku.

- Sj prietaisa gali naudoti 8 mety ir vyresni vaikai bei asmenys, kuriy
fiziniai, jutimo ir protiniai gebéjimai yra mazesni, arba neturintieji
patirties ir Ziniy, jei jie prizidrimi arba jiems pateiktos instrukcijos,
kaip saugiai naudotis prietaisu, ir jei jie supranta, kokie yra susije
pavojai. Neleiskite vaikams zaisti su Siuo prietaisu. Neleiskite
vaikams be prieziGros valyti ar atlikti priezidra.

- Visada laikykite magnetinj jkrovimo diskg nepasiekiama labai
maziems vaikams.

- Pries valant prietaisg arba atliekant jo priezitra, kistuka butina
iStraukti is maitinimo tinklo lizdo.

- Atjunkite adapterj, jei ketinate Siek tiek laiko nesinaudoti prietaisu.

- Jei prietaisas bus ilgiau nei menesj nenaudojamas ir
nejkraunamas, pasirupinkite, kad baterija buty jkrauta bent iki
50 %. Laikant prietaisg su iSeikvota baterija galima nepataisomai
sugadinti baterija.

- Padeje prietaisa j laikymo vietg, taip pat atjunkite adapter].
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- Neleiskite motorizuotam Sepeciui judeti per kity prietaisy
maitinimo laidus ar kitus kabelius, nes tai gali sukelti pavoju.

- Laikykite laisvus drabuzius, plaukus ir kino dalis atokiau nuo
motorizuoty sepediy.

- Neuzdenkite ir neuzblokuokite ventiliacijos angy, kai prietaisas
veikia.

- Siame produkte yra pakartotinai jkraunamas akumuliatorius.
Akumuliatoriy gali pakeisti tik kvalifikuotas prieziGros inzinierius.

- Nebandykite atidaryti prietaiso, kad pakeistumete pakartotinai
ikraunama baterija.

- Pristatykite prietaisa jgaliotam ,Philips” priezitGros centrui, kai
nebepavyksta jo jkrauti arba prietaisas greitai iSsikrauna.

- Noredami apsaugoti prietaisg nuo gedimuy niekada j vandens
baka nepilkite eteriniy aliejy ar panasiy medziagy ir neleiskite, kad
jy patekty j prietaisa.

- Nekelkite ir nekreipkite antgalio, kai vandens bakas surinktas ir
pilnas, nes is bako gali purksti vanduo.

- Sis dulkiu siurblys skirtas tik naudoti buityje. Nenaudokite &io
dulkiy siurblio statybinems Siukslems, cemento dulkéms,
pelenams, smulkiam smeliui, kalkems ir panasioms medziagoms
siurbti. Niekada nenaudokite dulkiy siurblio be bet kurio filtro.
Taip gali buti apgadintas variklis ir sutrumpeti dulkiy siurblio
naudojimo laikas. Visada valykite visas dulkiy siurblio dalis taip,
kaip parodyta naudotojo vadove. Nevalykite jokiy daliy vandeniu
ir (arba) valymo priemonémis, jei tai konkreciai nenurodyta
naudotojo vadove.

Démesio!

- Prietaisa jkraukite tik tiekiamu adapteriu. Naudokite tik 25 V
adapterj ZD12D250050 arba 30 V adapteri ZD12D300050.

- Jkraunant adapteris jsyla. Tai normalu.

- Neprijunkite, neatjunkite ir nenaudokite prietaiso, jei jusy rankos
Slapios.
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Neatjunkite adapterio nuo sieninio lizdo, traukdami uz laido (pav.
1). Kai jkrovimo stotelés nenaudojate, visada atjunkite prietaisg,
pirmiausiai atjungdami magnetinj jkrovimo diskg nuo prietaiso
(pav. 2) apatines dalies.

Po naudojimo ir pries jkrovima visada prietaisa isjunkite.

Siurbimo metu niekada neuzkimskite oro iSleidimo angu.
Neplaukite dulkiy talpyklos ir dulkiy talpyklos dangcio
indaploveje. Jie neskirti plauti indaploveje.

Nevalykite baltos filtro medziagos normaliu dulkiy siurbliu arba
Sepediu, kad iSvengtumete medziagos apgadinimo.

Dulkiy siurblj visada naudokite tik su surinktu filtru.

Kai valote plaunama kempines filtrg vandeniu, pries dedami atgal
i filtro laikiklj ir dulkiy talpykla jsitikinkite, kad jis visiSkai sausas.
Nedziovinkite kempines filtro tiesiogineje saules sviesoje, ant
radiatoriaus ar dziovykloje. Nevalykite filtro laikiklio vandeniu. Sios
dalies plauti negalima.

Pakeiskite filtra, jei jo nebegalima tinkamai isvalyti arba jei jis
apgadintas (zr. 'Priedy uzsakymas').

Nenaudokite kity gamintojy tiekiamuy ar konkreciai ,Philips®
nerekomenduojamuy priedy ar daliy. Jei naudosite tokius priedus
ar dalis, jusy garantija nebegalios.

Jsitikinkite, kad patalpoje, kurioje prietaisas laikomas arba
ikraunamas, temperatura yra tarp 5 °Cir 40 °C.

Isitikinkite, ar prietaisas sumontuotas jkrovimo stotele pritvirtinant
prie sienos, kaip nurodyta vartotojo vadovo instrukcijose.
Grezdami sienoje skyles, skirtas tvirtinti jkrovimo stotele, blkite
atsargus, kad iSvengtumeéte elektros smugio pavojaus.

Kadangi valymui Sis prietaisas naudoja vandenij, grindys trumpam
(pav. 3) gali pasidaryti dregnos ir slidzios.

Kad isvengtumete apgadinimo, nepilkite j vandens baka vasko,
aliejaus, grindy priezitros produkty ar neskiedziamy vandeniu
skystyju grindy valikliy.
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- Nenaudokite kartu skirtingy tipy skystyjuy grindy valikliy.
Panaudoje vieng skystaji grindy valiklj, iStustinkite ir iSskalaukite
vandens baka pries pildamij vandenj vandens bake kito skystojo
grindy valiklio.

- Kad isvengtumete apgadinimo, nenaudokite neskaidriy ar pieno
spalvos skystyjy grindy valikliy.

- Naudodami skystuosius grindy valiklius niekada nevirsykite
maksimalaus kiekio, nurodyto ant butelio. Nepilkite daugiau nei
keliy lasy j vandenj vandens bake, nes Sio bako talpa 200 mL

- Nevalykite metalinés drekinancios juostos astriu daiktu, nes taip
galite apgadinti juosta. Valykite drekinanciag juosta tik skalaudami
po vandentiekio ¢iaupu. Pakeiskite drekinandcia juosta, kai jos
nebepavyksta nuvalyti.

- Keiskite drekinancia juosta tik originalia juosta. Norédami uzsakyti
nauja juosta, zr. skyriy ,Priedy uzsakymas".

- Valykite vandens baka pagal instrukcijas. Vandens bako negalima
plauti indaplovéje.

- Nenaudokite agresyviy valymo medziagy ar jrankiy ,Aqua Boost"
pedalui valyti.

- Po grindy valymo nelaikykite prietaiso su prie jkrovimo stoteles
prijungtu vandens baku. Jei taip padarysite, Slapias valymo
servetele lies sieng ir siena gali buti apgadinta. Pries padedami
prietaisg laikymui visada nuimkite vandens baka.

- Kad buty uztikrinti geri valymo rezultatai bei tinkamas prietaiso ir
vandens bako veikimas, visada naudokite originalias ,Philips*
valymo serveteles.

Baterijos saugos instrukcijos

- Sj produkta naudokite tik pagal paskirtj ir vadovaukités
bendrosiomis bei baterijos saugos instrukcijos, kaip apibudinta
Siame vartotojo vadove. Del bet kokio netinkamo naudojimo gali
buti sukeltas elektros smugis, nudegimai, kilti gaisras ir kiti pavojai
arba suzalojimai.
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Noredami jkrauti baterijg, naudokite tik atjungiamaji maitinimo
bloka (ZD12D250050/7ZD12D300050), tiekiama su produktu.
Nenaudokite ilgintuvo.

Kraukite, naudokite ir laikykite produkta ne zemesneje kaip 5 °Cir
ne aukstesneje kaip 40 °C temperaturoje.

Kai produktas jkraunamas iki galo, jj visada atjunkite nuo tinklo.
Produkty ir ju baterijy nedeginkite ir ju nelaikykite tiesiogingje
saules sviesoje arba aukstoje temperatiroje (pvz., prikaitintuose
automobiliuose arba salia jkaitusiy virykliy). Perkaitintos baterijos
gali sprogti.

Jei produktas nejprastai jkaista, skleidzia nejprasta kvapa,
pakeicia spalva arba jo jkrovimas trunka ilgiau nei jprastai,
nustokite jj naudoti ir jkrauti bei susisiekite su vietiniu ,Philips”
atstovu.

Produkty ir jy baterijy nedekite j mikrobangy krosneles arba
indukcines virykles.

Siame produkte yra pakartotinai jkraunama baterija, kuri
nekeic¢iama. Nebandykite atidaryti produkto noredami pakeisti
pakartotinai jkraunama baterija.

Pries tvarkydami baterijas jsitikinkite, kad jusy rankos, produktas ir
baterijos yra sausi.

Kad baterijos nejkaisty ar neisskirty nuodingy arba pavojingy
medziagy, produkty ir baterijy nekeiskite, nepradurkite ir
nepazeiskite, taip pat baterijy neisrinkinekite, nesukelkite ju
trumpojo jungimo, perkrovos ir nekraukite atvirksciai.

Jeiiséme baterijas norite iSvengti jy atsitiktinio trumpojo jungimo,
neleiskite baterijy gnybtams liestis su metaliniais daiktais (pvz,,
monetomis, plauky smeigtukais, ziedais). Nevyniokite baterijy i
aliuminio folija. PrieS iSmesdami baterijas lipnia juosta apvyniokite
jy gnybtus arba jas jdékite j plastikinj maiselj.

Jei baterijos pazeistos arba teka, venkite sglycio su oda arba
akimis. Taip atsitikus, nedelsdami gerai paskalaukite vandeniu ir
kreipkites j gydytoja.
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Elektromagnetiniai laukai (EML)

Sis Philips prietaisas atitinka visus taikomus standartus ir nuostatus dél elektromagnetiniy lauky
poveikio.

Prietaiso naudojimas

Naudopmo apribojimai

Naudokite vandens baka tik ant kietu grinduy, kuriy virSutinis sluoksnis atsparus vandeniui (kaip
linoleumas, emaliuotos plytelés ir lakuotas parketas), ir akmens grindy (kaip marmuriniy). Jei jasy
erindys neapdorotos, kad buty atsparios vandeniui, paklauskite gamintojo, ar galite naudoti
vandenj joms valyti. Nenaudokite vandens bako ant kiety grindy, kuriy virsutinis vandeniui atsparus
sluoksnis apgadintas.

- Naudokite vandens baka tik ant linoleumo dangos, kuri tinkamai pritvirtinta ir nebus jsiurbta j
valymo antgalj.

- Nenaudokite vandens bako kilimams valyti.

- Nestumdykite prietaiso su surinktu vandens baku j Sonus, nes liks vandens pédsaku. Stumkite tik
pirmyn ir atgal.

Pastaba. Naudojimo trukme priklauso nuo valant naudojamo galios lygio.

Valymo servetéle ir drékinimo juosta

Prietaisas tiekiamas su viena drekinimo juosta ir dviem vienodomis mikropluosto valymo servetélemis.
Su vandens baku, drékinimo juosta ir mikropluosto valymo servetéle, pritvirtinta prie standartinio
grindy antgalio, galite valyti kietas grindis.

Skystojo grindy valiklio naudojimas vandens bake

Jeij vandenj vandens bake norite jpilti skystojo grindy valiklio, bltinai naudokite mazai putojantj arba
neputojantj skystaji grinduy valiklj, kurj galima skiesti vandeniu. Kadangi vandens bako talpa 200 ml,
jums reikia tik jlasinti kelis lasus skystojo grindy valiklio j vandeni.

Vandens bako valymas

Norédami isvalyti vandens baka, sumaisSykite vieng dalj acto su trimis dalimis vandens. Supilkite Sj
misinj i vandens baka ir uzdarykite dangtelj. Pakratykite vandens baka ir padékite jj ant vandeniui
atsparaus pavirsiaus. Palikite acto ir vandens misinj vandens bake per naktj. Tada istustinkite vandens
baka, kruopsdiai jj iSskalaukite ir vel naudokite normaliai.

Atsargiai! Valant vanduo tekeés is vandens bako, su sumontuota prie antgalio drékinimo juosta ir be
jos.

Norédami istustinti vandens baka, laikykite jj virs plautuves, nuimkite gaubta ir pakreipkite vandens
baka i pildymo kiaurymes puse. Tada apverskite vandens baka, kad vanduo galéty teketij plautuve.
Norédami pasalinti likusj vandenj i$ vandens bako, apverskite vandens baka ant jo ilgosios pusés,
pildymo anga nukreipe j plautuve. Tada pakreipkite vandens baka pirmyn, kad likes vanduo galéty
istekéti is vandens bako.

Pastaba. Visada laikykite vandens baka, nueme dangtj nuo pildymo angos.
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Priedy uzsakymas

Norédami jsigyti priedy ar atsarginiy daliy, apsilankykite www.philips.com/parts-and-accessories
arba kreipkites j ,Philips” platintoja. Taip pat galite susisiekti su ,Philips” klienty aptarnavimo centru
savo salyje (kontaktinius duomenis zr. tarptautinés garantijos lankstinuke).

Garantija ir pagalba

Jei reikia informacijos ar pagalbos, apsilankykite www.philips.com/support arba perskaitykite
tarptautinés garantijos lankstinuka.

Perdirbimas

- Sis simbolis reigkia, kad gaminio negalima iSmesti kartu su jprastomis buitinémis atliekomis
(2012/19/ES) (pav. 4).

- Sis simbolis reigkia, kad &iame gaminyje yra imontuotas pakartotinai jkraunamas maitinimo
elementas, kurio negalima iSmesti su jprastomis buitinémis atliekomis (pav. 5) (2006/66/EB).
Prasome perduoti jusu gaminj j oficialy surinkimo punkta arba ,Philips* priezitros centra, kad
pakartotinai jkraunama baterijg pasalinty specialistai.

- Laikykités jlsy Salyje galiojanciy taisykliy, kuriomis reglamentuojamas atskiras elektros ir
elektronikos gaminiy bei jkraunamu maitinimo elementy surinkimas. Tinkamas tokiy gaminiy
utilizavimas padés iSvengti neigiamo poveikio aplinkai ir Zzmoniy sveikatai.

Pakartotinai jkraunamos baterijos iSémimas

Pakartotinai jkraunama baterijg iSimkite tik tada, kai iSmetate gamini. PrieS iSimdami
baterija jsitikinkite, kad gaminys atjungtas nuo sieninio elektros lizdo ir kad baterija yra
visiskai iSsikrovusi.

Imkités visy reikiamy atsargumo priemoniy, kai naudojatés jrankiais, norédami atidaryti
gaminj ir kai Salinate pakartotinai jkraunama baterija.

Norédami isimti pakartotinai jkraunama baterija, laikykités tolesniy instrukcijy.

1 Atjunkite prietaisa is elektros lizdo ir palikite jj veikti, kol sustos variklis.

2 ISimkite dulkiy talpykla is prietaiso (pav. 6).

3 Atsukite tris sraigtus, laikancius baterijos laikiklj prie prietaiso (pav. 7) korpuso.
4 |Simkite baterijos laikiklj iS prietaiso (pav. 8).

3 Ve . . . v 3 .
TrikCiy diagnostika ir salinimas
Siame skirsnyje apibendrintos dazniausios problemos, su kuriomis galite susidurti naudodami
prietaisa. Jei toliau pateikta informacija nepadés iSspresti problemos, apsilankykite
www.philips.com/support, ten rasite daznai uzduodamuy klausimy sarasa, arba kreipkités j savo Salies
klienty aptarnavimo centra.
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Sprendimas

Paspaudus mygtuka
prietaisas nejsijungia.

Kai baterija iSeikvota, ekrane
mirksi ,00°.

Noredami jkrauti baterija, prijunkite
prietaisg prie jkrovimo pagrindo arba
pridekite rankinj dulkiy siurblj tiesiai prie
magneto ant jkrovimo pagrindo.

Jums reikia slankiklj pastumti
pirmyn, kad jjungtuméte
prietaisa.

Stumbkite slankiklj pirmyn iki T nustatymo,
kad jjungtumete. Toliau didinkite
siurbimo galig, stumdami slankiklj iki 2
nustatymo arba pasirinkite ,turbo*
nustatyma, norédami valyti labai
nesvarius ruozus didziausia siurbimo
galia.

Prietaiso siurbimo galia
mazesneé nei jprasta.

Nesvarus filtras ir ciklonas.

ISvalykite filtra ir ciklona. Filtro lempute
nusvinta po keliy valandy naudojimo, tai
nurodymas, kad turite iSplauti kempinés
filtra. Butina plaukite kempinés filtra
bent kartg per ménesj, jei reguliariai
naudojate prietaisa.

Tinkamai neuzdéjote dulkiy
talpyklos dangcio ant dulkiy
talpyklos. Tinkamai
neuzdéjote dulkiy talpyklos
ant prietaiso. Abiem atvejai
bus mazesné siurbimo galia.

Isitikinkite, kad tinkamai uzdéjote dulkiy
talpyklos dangtj ant dulkiy talpyklos, o
dulkiy talpykla tinkamai prijungéte prie
prietaiso.

IS prietaiso sklinda dulkés.

Nesvarus filtras.

ISvalykite filtra.

Prietaise néra filtro.

Isitikinkite, kad filtras yra prietaise ir jis
surinktas tinkamai.

Kazkas blokuoja ciklona.

Patikrinkite ciklong, ar jame néra
jstrigusiy daikty, ir pasalinkite kiekviena
ciklona blokuojantj daikta.

Jei dulkés krinta is dulkiy
talpyklos, tikrausiai dulkiy
talpyklos dangtis netinkamai
uzdetas ant dulkiy talpyklos.

IStustinkite dulkiy talpykla ir tinkamai
uzdekite dulkiy talpyklos dangtj.

Prietaisas sklandziai
nejuda grindimis valant
kilima.

Pasirinkote per didele
siurbimo galia.

Sumazinkite siurbimo galia, pasirinkdami
T nustatyma.

Sepetys nebesisuka.

Per didelis pasiprieSinimas
Sepediui.

ISvalykite Sepetj zirklémis arba ranka.

Sepetys gali nustoti suktis,
kai patiria per didelj
ilgapluoscio kilimo
pasiprieSinima.

ISjunkite prietaisa ir paskui vel jj jjunkite.
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Problema

Galima priezastis

Sprendimas

Po valymo netinkamai
sumontavote ritininj Sepetj
antgalyje.

Vykdykite naudotojo vadovo kilimuy
valymo skyriuje pateiktas instrukcijas,
kad tinkamai jistumtumete ritininj Sepet;j j
antgalj ir pritvirtintumeéte ji antgalyje
uzdarydami fiksavimo svirtj.

Sviesos diodai antgalyje
nenusvinta.

Tinkamai neprijungéte
antgalio prie prietaiso ar
rankenos.

Tinkamai prijunkite antgalj prie prietaiso
ar rankenos.

Prietaisas nejkraunamas.

Magnetine jungtis tinkamai
neprijungta prie jkrovimo
disko arba adapteris tinkamai
nejstatytas j sieninj lizda.

Uztikrinkite, kad magnetiné jungtis baty
tinkamai prijungta prie jkrovimo disko ir
kad adapteris buty tinkamai jstatytas j
sieninj lizda.

Neprijungéte tinkamo
adapterio ir laido.

Isitikinkite, kad naudojate tinkama
adapterj ir laida.

Jei patikrinote viska, kas anksciau
paminéta, o prietaisas vis tiek
nejkraunamas, perduokite ji i,Philips”
priezilros centrg arba susisiekite su
klienty aptarnavimo centru.

FC6904, FC6902: Mazasis
Jturbo“ Sepetys neveikia
tinkamai.

UZblokuotas ritininis Sepetys.

Pasalinkite plaukus iS Sepecio zirklémis
(zr. naudotojo vadova).

Ritininj Sepetj valant
uzblokavo audeklas ar
danga.

Laikykite mazajj ,turbo* Sepetj
sulygiuota su pavirsiumi ir nespauskite jo
i minkStus pavirsius.

Mazasis ,turbo® sepetys
nevisiSkai uzdarytas.

Uztikrinkite, kad virSutine ir apatiné
mazojo ,turbo® Sepecio dalys bty
tinkamai sujungtos ir kad nebuty tarpo
tarp Siy dviejy daliy. Patikrinkite, ar
fiksavimo ziedas uzdarytoje padétyje (zr.
naudotojo vadova.

Kai naudoju dulkiy siurblj,
kartais pajuntu statines
elektros Sokus.

Jasy dulkiy siurblys sukuria
statinj elektros kravj. Kuo
mazesnis oro drégnumas, tuo
daugiau statinio elektros
kravio sukuria prietaisas.

ISkraukite prietaisg, daznai palaikydami
vamzdj prie kity metaliniy daikty
patalpoje (pvz., stalo ar kedes kojy ir t. t.).
Taip pat galite padidinti oro dregnumo
lygi patalpoje.

IS vandens bakelio
tiekiamas sumazéjes
vandens srautas.

Drekinimo juosta blokuoja
susikaupe nesvarumai.

Nuimkite drekinimo juosta ir nuvalykite
ja

Mikropluosto servetéle jdéeta
neteisingai, dél to blokuoja
drekinimo juostele. Tai
neleidZia vandeniui teketi i$
drekinimo juosteles.

Isitikinkite, kad valymo servetéle jdejote
teisingai. Kaip tinkamai jdeti, zr.
naudotojo vadove.
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Problema Galima priezastis Sprendimas
Vandens bakas yra tusdias Papildykite vandens baka.
arba beveik tusdias.
Naudojate ne ,Philips* Naudokite tik originalig ,,Phih‘ps“v
tiekiama mikropluosto mikropluosto valymo servetéle. Siy
valymo servetéle. valymo serveteliy galite nusipirkti
LPhilips* internetinéje parduotuveje
www.shop.philips.com/service arba i$
LPhilips“ platintojo.
Vanduo sunaudojamas Jeivanduo i$ bako tiekiamas  Patikrinkite dangtelj ir jsitikinkite, kad jis

greiciau ir daugiau nei
normaliai.

nevaldomai ir per dideliais uzdarytas tinkamai.
kiekiais, tikriausiai netinkamai
uzdarytas bako dangtelis.

Juosta netinkami jdéta Patikrinkite juosta ir jsitikinkite, kad ji
vandens bako apacdioje. tinkamai jstatyta j apatine vandens bako
plokste.
Grindys dziUsta juostomis, | vandenjipyléte per daug Pilkite tik kelis lasus arba naudokite
kai naudoju vandens baka. skystojo valiklio. maziau putojantj valiklj.
Klaidy kodai
Klaidos kodas ReikSmé

El

Prietaisas laikomas arba jkraunamas, temperatirai nesiekiant 5 °C. Perkelkite
prietaisa j Siltesne patalpa. Nelaikykite ir nejkraukite prietaiso zemesnéje nei
5 °C ar aukstesnéje nei 40 °C temperaturoje.

E4

Ritininis Sepetys motorizuotame grindy antgalyje arba mazajame ,turbo®
Sepetyje uzblokuotas ir negali laisvai suktis. ISjunkite prietaisa ir patikrinkite
ritininj Sepetj, ar jam néra kliadiy.

E6

Per adapterj neteka srove. Patikrinkite, ar adapteris tinkamai jstatytas j sieninj
lizda. Jei adapteris jstatytas tinkamai ir jkrovimo diskas (magnetas) prijungtas
tinkamai, o prietaisas nepradedamas jkrauti, galimas adapterio defektas. Tokiu
atveju susisiekite su klienty aptarnavimo centru arba perduokite prietaisa
igaliotajj ,Philips* priezilros centra.

E7

Naudojate netinkama adapteri. Prijunkite tinkama adapterj. Jei tinkamas
adapteris neveikia, susisiekite su klienty aptarnavimo centru arba perduokite
prietaisa j jgaliotaji ,Philips® priezitros centra.

SE

Perduokite prietaisa j igaliotaji ,Philips* priezidros centra.
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Fontos biztonsagi tudnivalok

A készulék és a tartozékai elsé hasznalata elétt figyelmesen olvassa el ezt a tajékoztatot, és érizze
meg késbdbbi hasznalatra. A kilonbdzd termékek esetében a velUk szallitott tartozékok eltérhetnek.

Veszély

- Soha ne szivjon fel vizet vagy barmilyen mas folyadekot.
Gyulékony anyag vagy ki nem hult hamu felszivasa tilos!

- Ne meritse a készuléket vagy a toltdt vizbe vagy mas folyadékba,
és ne Oblitse le a csap alatt.

Vigyazat!

- A keszllek csatlakoztatasa eldtt ellendrizze, hogy a tapegysegen
feltUntetett feszlltsegertek megegyezik-e a helyi halozati
feszUltseggel.

- Hasznalat elétt mindig ellendrizze a készlUleket. Ne hasznalja a
készlleket vagy az adaptert azok sérllese eseten. Minden
esetben eredeti tipusura cserelje ki a serult alkatrészt.

- Az adapter transzformatort tartalmaz. Ne vagja le az adaptert a
vezetékrol, és ne szereljen ra masik csatlakozot, mert ez
veszélyes.

- A készUléket 8 éven fellli gyermekek, illetve csdkkent fizikai,
érzeékelési vagy szellemi képességekkel rendelkezd vagy a
készuléek mUkodtetéseben jaratlan szemeélyek is hasznalhatjak
felUgyelet mellett, illetve ha felvilagositast kaptak a készulek
biztonsagos muUkddtetésenek modjarol és az azzal jard
veszélyekrél. Ne engedje, hogy gyermekek jatsszanak a
készulékkel. A tisztitast és a felhasznalo altal is végezhetd
karbantartast nem végezhetik gyermekek felligyelet nélkul.

- A megneses toltélemezt mindig tartsa tavol kisgyermekektol.

- Tisztitas vagy karbantartas elétt a keszulek csatlakozodugoijat ki
kell huznia a fali aljzatbol.

- Huzza ki az adaptert a halozatbol, ha hosszabb ideig nem fogja
hasznalni a keszuleket.
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Ha egy honapnal tovabb tarolja a keszuleket (hasznalat vagy
toltes nelkul), gyeljen ra, hogy legalabb 50%-ra toltse fel az
akkumulatorat. A keszuléek lemerult akkumulatorral valo toltese
eseten az akkumulator veglegesen karosodhat.

Ugyeljen arra is, hogy a készUlék taroldsakor hlizza ki az adaptert.
Ugyeljen arra, hogy a motoros kefe ne menjen at mas készulékek
halozati kabelein, illetve mas kabeleken, mert ez veszélyes lehet.
Vigyazzon, hogy a motoros kefék kdzelébe ne kerlljon bd ruhazat,
haj vagy valamilyen testrész.

A készUlek mUkddese kdzben ne takarja le vagy zarja le a
szellbézonyilasokat.

A termek akkumulatort tartalmaz. Az akkumulatort csak
szakképzett szerviztechnikus cserélheti ki.

Ne probalja kicserelni a keszulek akkumulatorat.

Vigye be a készuléeket egy hivatalos Philips szakszervizbe, ha az
akkumulatort mar nem lehet feltélteni, vagy gyorsan lemeruUl.

A meghibasodasok elkerulése erdekében soha ne tegyen
illoolajat vagy hasonld anyagot a viztartalyba, illetve
gondoskodjon arrol, hogy a készulek ne szivhasson fel ilyen
anyagokat.

Ne emelje fel vagy ne dontse meg a szivofejet a viztartaly
felszerelt és teli allapotaban, mert viz spriccelhet ki a viztartalybol.
Ezt a porszivot kizardlag normal haztartasi hasznalatra tervezték.
Ne hasznalja ezt a porszivot épitesi tormelék, cementpor, hamu,
finom homok, mész és hasonld anyagok felszivasara. Soha ne
hasznalja a porszivot valamelyik szUrd nelkul. Ettol karosodhat a
motor, és csokkenhet a porszivo elettartama. Mindig a hasznalati
utmutatoban leirtak szerint tisztitsa a porszivo Osszes alkatrészet.
Egvik alkatrészt se tisztitsa vizzel és/vagy tisztitdszerekkel, ha ez
nincs celzatosan feltlintetve a hasznalati utmutatoban.
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Figyelem!

A készUleket kizarolag a hozza kapott adapterrel toltse. Csak a 25
V-0s ZD12D250050 adaptert, illetve a 30 V-o0os ZD12D300050
adaptert hasznalja.

Toltés kozben az adapter felmelegszik. Ez normalis jelenség.

Ne csatlakoztassa es ne huzza ki a keszulek haldozati dugodjat,
illetve ne mUkddtesse a keszuleket nedves kezzel.

Ne a tapkabelnel (1. abra) fogva huzza ki a haldzati adaptert a fali
aljzatbol. Amikor nem hasznalja a toltéallomast a toltéshez, huzza
ki a készuléket a haldzati aljzatbol; elészor tavolitsa el a
magneses toltélemezt a keszulek aljarol (2. abra).

Hasznalat utan és toltes eldtt mindig kapcsolja ki a készuleket.

A kimenolevegd-nyilasokat hagyja szabadon porszivozas kdzben.
Ne tisztitsa a portartalyt és a portartaly fedelét mosogatdgepben.
Ezek nem tisztithatok mosogatodgépben.

Ne tisztitsa a szUr6 fehér anyagat normal porszivoval vagy kefével,
nehogy megséruljon az anyag.

Behelyezett szUrd nelkul ne hasznalja a porszivot.

Ha a moshato szUrdszivacsot vizzel tisztitja, Ugyeljen ra, hogy
teljesen szaraz legyen, amikor visszahelyezi a szUrétartoba és a
portartalyba. Ne szaritsa a szUrdszivacsot kdzvetlen napfényben,
radiatoron vagy szaritogepben. Ne tisztitsa a szUrbtartot vizzel. Ez
az alkatréesz nem moshato.

Csereélje ki a szUr6t, ha mar nem lehet megfelelden tisztitani, vagy
ha serult (lasd: 'Tartozekok rendeléese).

Ne hasznaljon mas gyartotol szarmazo, vagy a Philips altal jova
nem hagyott tartozékot vagy alkatreszt. Ha ilyen tartozekokat
vagy alkatreszeket hasznal, a jotallas ervenyét veszti.

A keszuléket es a tartozekokat csak 5 °C es 40 °C kozotti
homérsekletl helyisegben tarolja vagy toltse.

Ugyelijen arra, hogy a késziilék a hasznalati utasitas eldirasanak
megfelelden a toltdallomas falhoz rogzitésével legyen felszerelve.
Ovatosan furjon lyukakat a falba a toltdallomas rogzitéséhez,
nehogy aramutes érje.
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Mivel a keszulek vizet hasznal a tisztitashoz, a padlo nedves es
csUszos maradhat egy ideig (3. abra).

A keészulek karosodasanak megeldzése erdekében soha ne
tegyen vaxot, olajat, vagy vizben nem oldhato padloapold
termekeket vagy folyékony padlotisztitdszereket a viztartalyba.
Ne keverje a kulonbozd tipusu folyekony padloapoloszereket. Ha
korabban masmilyen folyekony padloapoldszert hasznalt, dblitse
ki a viztartalyt, miel6tt Uj padloapoloszert adna hozza a
viztartalyban levd vizhez.

A készllek karosodasanak megeldzese erdekeben ne hasznaljon
nem atlatszo vagy akarcsak tejszerl folyekony
padloapoloszereket.

Folyékony padléapoloszer hasznalatakor ne lépje tul a flakonon
feltUntetett maximalis mennyiséget. Soha ne tegyen néhany
cseppnél tdbbet a viztartalyba, mivel ennek a tartalynak 200 ml
az Urtartalma.

Ne tisztitsa a fém nedvesitblemezt éles targgyal, mivel az igy
megseérulhet. Csak a csap alatt ledblitve tisztitsa a fem
nedvesitélemezt. Cserélje ki a nedvesitdlemezt, amikor mar nem
lehet tisztitani.

Csak eredetire cserélje a nedvesitélemezt. Uj lemez rendelésével
kapcsolatban lasd a ,Tartozekok rendelése” cimd fejezetet.

A viztartalyt az el6irt modon tisztitsa. A viztartaly
mosogatogepben nem tisztithato.

Ne hasznaljon mard hatasu tisztitoszereket vagy szerszamokat az
Aqua Boost pedal tisztitasara.

A padld feltdrlése utan ne tarolja viztartallyal egyUtt a készuléket
a toltéallomason. Ekkor a nedves felmosolap hozzaerhet a falhoz,
ami a fal karosodasat okozhatja. A készulék tarolasa eldtt mindig
tavolitsa el a viztartalyt.

A tisztitas jo eredmeénye és a keészulék, valamint a viztartaly
megfeleld mUkddese erdekében mindig hasznaljon eredeti Philips
tisztitolapot.
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Elemekre és akkumulatorokra vonatkozo biztonsagi

utasitasok

- A terméket hasznalja rendeltetésszerlien, és kovesse az altalanos,
illetve az akkumulatorokkal kapcsolatos biztonsagra vonatkozo, a
jelen hasznalati utmutatoban talalhatd utasitasokat. A helytelen
hasznalat aramutest, egesi serlleseket, tlzet es egyeb
veszelyeket vagy sérlleseket okozhat.

- Az akkumulatort kizarolag a termeékhez mellékelt
lecsatlakoztathato tapegységgel (ZD12D250050/72D12D300050)
toltse. Ne hasznaljon hosszabbitot.

- A készlléeket 5 °C és 40 °C kdzotti hdmersékleten toltse, hasznalja
és tarolja.

- Mindig huzza ki a haldzati csatlakozot, amikor a termek teljesen
fel van toltve.

- Ne dobja tUzbe se a termeket, se az akkumulatort, és ne tegye ki
Oket kdzvetlen napfenynek vagy magas homersekletnek (pl. forrd
autoban vagy forro kalyha kdzeleben). Az elemek tulmelegedes
eseten felrobbanhatnak.

- Ha a termek abnormalisan felforrosodik, rendellenes szagokat
bocsat ki, vagy ha a toltés a szokasosnal sokkal hosszabb ideig
tart, akkor ne hasznalja és ne toltse tovabb, hanem forduljon a
Philips helyi szakUzletehez.

- Ne tegye a termékeket vagy az elemet/akkumulatort
mikrohullamu stutdbe vagy indukcios fozoélapokra.

- A keészllek a felhasznalo altal nem cserélhetd akkumulatort
tartalmaz. Ne probalja kinyitni a készuleket és kicserelni az
akkumulatort.

- Az elemek/akkumulatorok hasznalatakor Ggyeljen arra, hogy a
keze, a termék és az elemek/akkumulatorok szarazak legyenek.
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- Az elemek/akkumulatorok felmelegedésének és mérgezd vagy
veszelyes anyagok felszabadulasanak megakadalyozasa
erdekeben ne modositsa, ne szurja at es ne rongalja meg se az
elemet/akkumulatort, se a késziiléket, és ne szerelje szét, ne zarja
rovidre, ne toltse tul az akkumulatort, es toltéeskor ne cserélje fel a
polaritast.

- Az elemek/akkumulatorok véletlen rovidre zarasanak elkertlése
eérdekeben az eltavolitas utan Ugyeljen arra, hogy az erintkezdik
ne kerUljenek erintkezesbe femtargyakkal (peldaul erme, hajtd,
gyur(). Ne tekerje az elemet/akkumulatort alufoliaba. Mieldtt
leselejtezi az elemet/akkumulatort, tegye mlanyag tasakba, vagy
ragassza le az erintkezoit.

- Ha az elem/akkumulator sérult vagy szivarog, kertlje a bérrel vagy
szemmel valo érintkezést. Ha ez megis megtorténik, azonnal
Oblitse le bd vizzel, és forduljon orvoshoz.

Elektromagneses mez6k (EMF)

Ez az Philips készUlék az elektromagneses terekre érvényes 6sszes vonatkozo szabvanynak és
eléirasnak megfelel.

A készilék hasznalata

Hasznalatra vonatkozo korlatozasok

- Aviztartalyt csak vizallo felso réteggel rendelkezd keménypadlon (mint példaul lindleumon, mazas
jarélapon vagy lakkozott parkettan) és kébol készult padlokon (mint példaul marvany) hasznalja.
Amennyiben padldja nem rendelkezik vizalld réteggel, a gyartoval egyeztessen, hogy vizzel
tisztithatd-e. Ne hasznalja a viztartalyt olyan padléon, amelynek a felso, vizalld rétege sérult.

- Aviztartalyt csak olyan lindleumpadlén hasznalia, amely megfelelden rogzitve van, hogy
elkerUlhetd legyen a lindleum behuzasa a szivofejbe.

- Ne hasznalja a viztartalyt szényegtisztitasra.

- Aviztartaly felszerelt allapotaban ne mozgassa oldaliranyba a készutléket, mert viznyomokat
hagyhat maga utan. Csak elére és hatra mozgassa.

Megjegyzés: A mikodési idétartam attol fugg, hogy milyen erésségi szintet hasznal a tisztitas soran.

A felmosolap és a nedvesitélemez

A készulékhez egy nedvesitélemez és két egyforma mikroszalas felmosolap tartozik. A viztartallyal, a
nedvesitdlemezzel és a szabvanyos padlotisztitobhoz csatlakoztatott mikroszalas felmosolappal
kemény padlokat tisztithat.
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Folyékony padléapoloszer hasznalata a viztartalyban

Amennyiben folyékony padléapolodszert kivan hozzaadni a viztartalyban lévé vizhez, Ugyelijen, hogy
vizben oldhato, fékezett habzasu vagy nem habzo folyékony padlodpoloszert hasznaljon. Mivel a
viztartaly Urtartalma 200 ml, csak néhany csepp folyékony padléapoloszert kell a vizhez adnia.

A viztartaly tisztitasa

A viztartaly tisztitdsahoz keverjen dssze egy rész ecetet harom rész vizzel. Ontse a keveréket a
viztartalyba, és zarja le a fedelét. Razza meg a viztartalyt, majd tegye vizallo fellletre. Hagyja allni a
viz-ecet keveréket a viztartalyban egy éjszakan at. Ezutan Uritse ki a viztartalyt, alaposan oblitse ki
tiszta vizzel, ezutan a szokasos moédon hasznalhatja.

Figyelem! A viz szivarogni fog a viztartalybol a tisztitas kozben, attol fliggetleniil, hogy van-e a
fejhez csatlakoztatva nedvesitlemez.

A viztartaly kiUritéséhez tartsa a viztartalyt egy mosogato fole, vegye le a kupakjat, és dontse a tartalyt
a toltdnyilas feldli oldalara. Utana forditsa meg a viztartalyt, hogy viz a mosogatdba folyhasson. A
viztartalyban maradt viz kilritéséhez forditsa a viztartalyt a hosszu oldalara Ugy, hogy a toltényilas a
mosogato felé nézzen. Utana dontse eldre a viztartalyt, hogy kifolyhasson beldle a maradék viz.

Megjegyzés: Mindig a toltonyilasrol levett kupakkal tarolja a viztartalyt.

Tartozékok rendelése

Ha tartozékot vagy potalkatrészt szeretne vasarolni, latogasson el a www.philips.com/parts-and-
accessories weboldalra, vagy forduljon Philips markakereskedoéjéhez. Fordulhat az orszagaban
mukodd Philips vevészolgalathoz is (az elérhetdségi informaciokat megtalalja a vilagszerte érvényes
garancialevélen).

Garancia és terméktamogatas

Ha informaciora vagy tamogatasra van szuksége, latogasson el a www.philips.com/support
weboldalra, vagy olvassa el a vilagszerte érvényes garancialevelet.

Ujrahasznositas

- Ez aszimbolum azt jelenti, hogy a termék nem kezelhetd normal haztartasi hulladékként
(2012/19/EU) (4. abra).

- Ezaszimbolum azt jelenti, hogy a termék beépitett Ujratolthetd akkumulatort tartalmaz, amelyet
nem szabad haztartasi hulladékként (5. abra) kezelni (2006/66/EK). Kérjik, hogy vigye el a
készlléket egy hivatalos gyUjtdhelyre vagy egy Philips szervizkdzpontba, hogy szakember tavolitsa
el az akkumulatort.

- Tartsa be az elektromos és elektronikus termékek, akkumulatorok és egyszer hasznalatos elemek
kulon torténd hulladékgyditésére vonatkozo orszagos eldirasokat. A megfeleld hulladékkezelés
segitséget nyUijt a kornyezettel és az emberi egészséggel kapcsolatos negativ kdvetkezmenyek
megeldzéséhez.
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Az akkumulatort csak a késziilék leselejtezésekor tavolitsa el. Az akkumulator
eltavolitasa el6tt ellendrizze, hogy a késziilék halozati kabele ki van-e hizva a fali
aljzatbol, és hogy az akkumulator teljesen lemeriilt-e.

Tegye meg a szukséges ovintézkedéseket, amikor szerszamot hasznal a készulék
szétnyitasahoz, és akkor is, amikor leselejtezi az akkumulatort.

Az akkumulator eltavolitdsahoz kdvesse az alabbi utasitasokat.
1 Huzza ki a készuléket a fali aljzatbol, és mUkoddtesse addig, mig a motor le nem all.

Vegye ki a portartalyt a készulékbol (6. abra).

2
3 Csavarja ki azt a harom csavart, amely az elemtartot rogziti a készulék burkolatahoz (7. abra).
4

Huzza ki az elemtartot a készulékbol (8. dbra).

Hibaelharitas

Ez a fejezet 6sszefoglalja a készulékkel kapcsolatban leggyakrabban felmerild problémakat. Ha a
hibat az aldbbi Utmutaté segitségével nem tudija elharitani, latogasson el a www.philips.com/support
weboldalra a gyakran felmeruld kérdések listajaért, vagy forduljon az orszagaban illetékes

Ugyfélszolgalathoz.

Probléma Lehetséges ok

Megoldas

A gomb megnyomasakor a Ha az akkumulator lemerilt,

Az akkumulator toltéséhez

készulék nem mukodik. a kijelzén a ,00” jelzés villog.  csatlakoztassa a készuléket a
toltéalaphoz, vagy csatlakoztassa a kézi
porszivot kozvetlendl a toltdalapon
talalhatd magneshez.

A készuléke A bekapcsolashoz tolja 1-es allasba a
bekapcsolasahoz tolja elére  csuszkat. Ha tovabb szeretné novelni a
a csuszkat. szivoerot, tolja a csuszkat 2-es allasba,

vagy valassza ki az erésen szennyezett
részek tisztitdsahoz hasznalt
turbofokozatot.

A készulék a szokasosnal A szUrd és a korkords kamra
gyengebb szivoerodt szennyezodott.
alkalmaz.

Tisztitsa meg a szUrét és a korkoros
kamrat. A szUr6 jelzofénye néhany
oranyi hasznalatot kdvetden vilagitani
kezd, ami azt jelzi, hogy a szUrészivacsot
at kell mosni. Ha rendszeresen hasznalja
a készuléket, legalabb havonta egyszer
mossa at a szUrészivacsot.

Nem csatlakoztatta
megfeleléen a portartaly
fedelét a portartalyhoz. Nem
csatlakoztatta megfeleléen a
portartalyt a készulékhez.
Mindkét esetben csokken a
szivoero.

Ugyeljen arra, hogy megfelelden
csatlakoztassa a portartaly fedelét a
portartalyhoz, illetve a portartalyt a
készulékhez.

A készulékbol kijut a por. A szUr6 szennyezett.

Tisztitsa meg a szUrét.
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Probléma

Lehetséges ok

Megoldas

Nincsen szUré a készulékben.

Ugyeljen arra, hogy legyen egy
megfeleléen 6sszeszerelt szUrd a
készulékben.

Valami blokkolja a korkords
kamrat.

Ellendrizze, hogy beragadtak-e targyak a
korkoros kamraba, és tavolitsa el ezeket.

Ha a portartalybol por hullik,
akkor valoszinlleg a
portartaly fedele nincs
megfeleléen csatlakoztatva a
portartalyhoz.

Uritse ki a portartalyt, és csatlakoztassa
megfeleléen a portartaly fedelét.

A készulék nem
mozgathato
z6kkendmentesen
szényegtisztitas kozben.

Tul magas szivoeroét allitott
be.

Csokkentse a szivoerdt az 1-es beallitas
kivalasztasaval.

A kefe mar nem forog.

A kefe tul sok ellenallasba
Utkozik.

Tisztitsa meg a kefét egy olloval vagy
kézzel.

A kefe forgasa akkor is
ledllhat, amikor tul nagy
ellenallasba Utkozik egy
zsenilia szényegen.

Kapcsolja ki, majd Ujra be a készuléket.

Nem szerelte be megfeleléen
a forgodkefét a szivofejbe a
tisztitas utan.

Az Utmutato tisztitassal kapcsolatos
fejezetének utasitasait kovetve
csusztassa a forgokefét megfeleléen a
szivofejbe, és a rogzitdkar lezarasaval
rogzitse a forgokefet.

A szivofej LED-jei nem
kezdenek el vilagitani.

Nem csatlakoztatta
megfelelden a szivofejet a
készulékhez vagy a kézi
porszivbhoz.

Csatlakoztassa megfeleléen a szivofejet
a készilékhez vagy a kézi porszivohoz.

A készulék nem toltodik.

A magnes csatlakozo nincs
megfelelden csatlakoztatva a
toltélemezhez, vagy a
tapegyseég nem csatlakozik
megfelelden a fali aljzathoz.

Gy6z6djon meg arrodl, hogy a magneses
csatlakozd megfeleléen csatlakozik a
toltélemezhez és hogy a tapegyseég
megfelelden csatlakozik a fali aljzathoz.

Nem a megfeleld adaptert és
kabelt csatlakoztatta.

Gy6z6djon meg rola, hogy a megfeleld
adaptert és kabelt hasznalja.

Ha ellendrizte a fentieket, és a készulék
még mindig nem tolt, akkor vigye el a
készlléket a Philips szervizbe, vagy
vegye fel a kapcsolatot az
Ugyfélszolgalattal.

FC6904, FC6902: A mini
turbokefe nem muikodik
megfelelden.

A forgokefe eltobmodott.

Tavolitsa el a hajat a kefébdl egy olloval
(lasd a felhasznaloi kézikdnyvet).
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Lehetséges ok
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Megoldas

A forgbdkefe eltomodott a
takaritas soran az anyagokon
vagy felUleteken.

A mini turbokefét tartsa mindig
parhuzamosan az adott felulettel, és ne
nyomija bele a puha anyagokba.

A mini turbokefe nincs
teljesen lezarva.

Ellendrizze, hogy a mini turbokefe felsd
és also része megfelelden csatlakozik, és
nincs rés a kettd kozott. Ellendrizze,
hogy a zarogylrl a zart helyzetben van-
e (lasd a felhasznaloi kézikonyvet).

A porszivd hasznalatakor
néha kisebb
elektrosztatikus
aramutéseket érzek.

A porszivo sztatikus
elektromossaggal toltédik fol.
Minél alacsonyabb a levegd
nedvességtartalma, annal
nagyobb eséllyel fordulhat
eld elektrosztatikus kisulés.

ldénként érintse a porszivo csovét a
szobdaban talalhaté mas fémtargyakhoz
(pl. asztal vagy szék laba stb.) a készulék
elektrosztatikus toltésének
csokkentésére. Novelheti a szoba
levegdijének nedvességtartalmat is.

A viztartalybol tavozo viz
mennyisege csokkent.

A nedvesitélemezt
eltomitették a
szennyezddésmaradvanyok.

Tavolitsa el a nedvesitélemezt, és
tisztitsa meg.

A mikroszalas felmosolap
nem a megfeleld helyen van,
ezért blokkolja a
nedvesitélemezt. Ez
megakadalyozza a viz
kifolyasat a
nedvesitélemezbol.

Ugyeljen arra, hogy megfelel®den
helyezze el a felmosolapot. A megfeleld
elhelyezést lasd a hasznalati
Utmutatoban.

A viztartaly Ures vagy
majdnem Ures.

Toltse fel a viztartalyt.

Nem a Philipstél szarmazo
mikroszalas felmosoélapot
hasznal.

Csak eredeti Philips mikroszalas
felmosolapot hasznaljon. Ezeket a
mikroszalas felmosolapokat a Philips
online aruhazaban
(www.shop.philips.com/service) vagy a
legkdzelebbi Philips markakereskedénél
vasarolhatja meg.

A szokasosnal gyorsabban
és nagyobb mennyiségben
aramlik ki a viz.

Ha a viztartalybol
szabalyozatlanul és tul nagy
mennyiségben tavozik a viz,
a tartaly fedele valoszinUleg
nincs megfeleléen lezarva.

Ellendrizze a fedelet, és gydzddjon meg
arrol, hogy az teljesen és megfelelden le
van zarva.

A lemez nem megfeleléen
van a viztartaly aljara
helyezve.

Ellendrizze, hogy a lemez megfelelden
van-e rahelyezve a viztartaly also
lapjara.

A padlo csikosan szarad
meg, amikor hasznalom a
viztartalyt.

Tul sok folyékony tisztitdszert
adott a vizhez.

Csak par cseppet hasznaljon, vagy
hasznaljon olyan anyagot, amely
kevesebb habot hoz létre.
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Hibakodok
Hibakod

Jelentés

El

A5 °C-nal alacsonyabb hémérsékleten tarolja vagy tolti. Helyezze at a
készlléket egy melegebb helyiségbe. Ne tarolja vagy toltse a készUléket 5 °C-
nal alacsonyabb, vagy 40 °C-nal magasabb hémérsékleten.

E4

A motoros padlotisztitd vagy a mini turbokefe forgokeféje eltomodott, és nem
tud szabadon forogni. Kapcsolja ki a készUléket, és keresse meg a forgdkefe
mozgasanak akadalyat.

E6

Az adapter nem tovabbit aramot. Ellenérizze, hogy az adapter megfeleléen
van-e csatlakoztatva a fali aljzathoz. Ha az adaptert megfeleléen behelyezte,
illetve a toltélemez (magnes) is megfelelden van csatlakoztatva, és a készulék
meg ekkor sem kezd el toltddni, akkor lehet, hogy az adapter hibas. Ebben az
esetben forduljon az Ugyfélszolgdlathoz, vagy vigye el a készlléket egy Philips
szakszervizbe.

E7

Nem megfelelé adaptert hasznal. Csatlakoztassa a megfeleld adaptert. Ha a
megfeleld adapter nem mukodik, forduljon az Ugyfélszolgalathoz, vagy vigye a
készlléket hivatalos Philips szakszervizbe.

SE

Vigye a készuléket hivatalos Philips szakszervizbe.
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Wazne informacje dotyczace bezpieczenstwa

Przed pierwszym uzyciem urzadzenia i jego akcesoribw zapoznaj sie doktadnie z broszura
informacyjna i zachowaj ja na przysztosc. Akcesoria w zestawie moga sie rozni¢ w zaleznosci od
produktu.

Niebezpieczenstwo

- Nigdy nie uzywaj urzadzenia do zbierania wody aniinnych
ptynow. Nie uzywaj urzadzenia do zbierania substancji palnych
ani gorgcego popiotu.

- Nigdy nie zanurzaj urzadzenia ani zasilacza w wodzie ani w innym
ptynie. Nie optukuj ich pod biezacg woda.

Ostrzezenie

- Przed podtaczeniem urzadzenia sprawdz, czy napiecie podane na
zasilaczu jest zgodne z napieciem w sieci elektrycznej.

- Zawsze sprawdzaj urzadzenie przed jego uzyciem. Nie uzywaj
urzadzenia ani zasilacza w przypadku ich uszkodzenia.
Uszkodzona czesc nalezy wymienic¢ na oryginalny element tego
samego typu.

- Zasilacz sieciowy zawiera transformator. Ze wzgledow
bezpieczenstwa nie odcinaj zasilacza w celu wymiany wtyczki na
inna.

- Urzadzenie moze byc¢ uzywane przez dzieci w wieku powyzej 8 lat
oraz osoby z ograniczonymi zdolnosciami fizycznymi,
sensorycznymi lub umystowymi, a takze nieposiadajace wiedzy
lub doswiadczenia w uzytkowaniu tego typu urzadzen, pod
warunkiem, ze bedg one nadzorowane lub zostang
poinstruowane na temat korzystania z tego urzadzenia w
bezpieczny sposob oraz zostang poinformowane o potencjalnych
zagrozeniach. Dzieci nie moga bawic sie urzadzeniem. Dzieci nie
moga czysci¢ urzadzenia ani konserwowac go bez nadzoru.

- Zawsze trzymac magnetyczny dysk tadowania z dala od bardzo
matych dzieci.

- Przed przystgpieniem do czyszczenia lub konserwacji urzadzenia
nalezy wyjac wtyczke z gniazdka elektrycznego.
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- Odtacz zasilacz, jesli urzadzenie nie bedzie uzywane przez
dtuzszy czas.

- W przypadku przechowywania urzadzenia przez ponad miesigc
(bez uzywania lub tadowania) upewnij sie, ze akumulator jest
natadowany w co najmniej 50%. Przechowywanie urzadzenia z
roztadowanym akumulatorem moze doprowadzic¢ do
nieodwracalnego uszkodzenia akumulatora.

- Nalezy rowniez upewnic sie, ze podczas przechowywania
urzadzenia zasilacz jest odtgaczony od siedi.

- Ze wzgledow bezpieczenstwa uwazaj, aby turboszczotka nie
przesuwata sie po przewodach zasilajacych innych urzadzen ani
innych kablach.

- Luzne ubrania, wtosy i czesci ciata musza zawsze znajdowac sie w
bezpiecznej odlegtosci od turboszczotek.

- Nie przykrywaj ani nie blokuj otworow wentylacyjnych podczas
pracy urzadzenia.

- To urzadzenie jest wyposazone w akumulator. Akumulator moze
wymienic jedynie uprawniony inzynier serwisu.

- Nie otwieraj urzadzenia, aby wymieni¢ akumulator.

- Jesli nie da sie natadowac akumulatora albo szybko sie on
roztadowuje, przekaz urzadzenie do autoryzowanego centrum
serwisowego firmy Philips.

- Aby zapobiec uszkodzeniu, nie wolno wlewac olejkow
eterycznych ani podobnych substancji do zbiornika wody. Nie
mozna tez pozwoli¢, by urzadzenie je zbierato.

- Nie podnos ani nie przechylaj nasadki, gdy zbiornik wody jest
zamontowany i petny, poniewaz ze zbiornika moze pryskac woda.
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- Ten odkurzacz jest przeznaczony wytacznie do uzytku

domowego. Nie nalezy uzywac tego odkurzacza do odkurzania
odpadow budowlanych, cementu, popiotu, drobnego piasku,
wapna i podobnych substandji. Nigdy nie uzywaj odkurzacza bez
filtrow. Moze to spowodowac uszkodzenie silnika i skroci¢ okres
eksploatadji odkurzacza. Zawsze czysc wszystkie czesci
odkurzacza w sposob przedstawiony w instrukdji obstugi. Nie
czysc zadnych czesc wodga ani srodkami czyszczacymi, jesli taki
Sposob czyszczenia nie zostat wyraznie wskazany w instrukcji
obstugi.

Uwaga

taduj urzadzenie jedynie przy pomocy dotgczonego zasilacza.
Nalezy uzywac jedynie zasilacza 25 V ZD12D250050 albo
zasilacza 30 V ZD12D300050.

Zasilacz nagrzewa sie podczas tadowania. Jest to zjawisko
normalne.

Nie wolno wktadac wtyczki urzadzenia do gniazdka elektrycznego
ani jej z niego wyjmowac, ani tez uzywac urzadzenia, majac mokre
rece.

Nie wyimuj wtyczki z gniazdka elektrycznego, ciggnac za przewod
(rys. 1). Kiedy nie uzywasz stadji tadowania do tadowania, zawsze
odtaczaj urzadzenie, odtaczajac najpierw magnetyczny dysk
tadowania na spodzie urzadzenia (rys. 2).

Pamietaj o wytgczeniu urzadzenia po uzyciu i przed tadowaniem.
Nigdy nie blokuj otworow wylotowych powietrza podczas
odkurzania.

Nie wolno myc¢ pojemnika na kurz ani jego pokrywki w zmywarce.
Nie wolno ich my¢ w zmywarce.

Nie czysc biatego materiatu filtra za pomoca zwyktego odkurzacza
ani szczotki, aby go nie uszkodzic.

Zawsze uzywaj odkurzacza z zatozonym filtrem.
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- Jesli czyscisz zmywalny filtr ggbkowy woda, przed ponownym
umieszczeniem go w uchwycie na filtr i pojemniku na kurz upewnij
sie, ze jest on catkowicie suchy. Nie susz filtra ggbkowego
w miejscach narazonych na bezposrednie dziatanie promieni
stonecznych, na grzejniku ani w suszarce bebnowej. Nie myj
uchwytu filtra woda. Tej czesci nie mozna myc¢ woda.

- Wymien filtr, gdy nie mozna go juz dobrze wyczyscic lub gdy jest
uszkodzony (patrz 'Zamawianie akcesoriow").

- Nie korzystaj z akcesoriow ani czesci innych producentow oraz
takich, ktorych nie zaleca w wyrazny sposob firma Philips. Uzycie
takich akcesoriow lub czesci spowoduje uniewaznienie gwarandji.

- Urzadzenie nalezy przechowywac lub tadowac w pomieszczeniu
o temperaturze od 5°C do 40°C.

- Upewnij sie, ze urzagdzenie jest zamontowane w stacji tadowania
zamocowanej na scianie zgodnie ze wskazowkami zawartymi w
instrukcji obstugi.

- Zachowaj ostroznosc¢ podczas wiercenia otworow w scianie w
celu zamocowania stacji tadowania, aby nie doszto do porazenia
pragdem.

- Jako ze urzadzenie wykorzystuje do czyszczenia wode, podtoga
przez jakis czas (rys. 3) moze by¢ mokra i sliska.

- Aby uniknac uszkodzenia urzadzenia, nigdy nie wolno wlewac do
zbiornika wody wosku, oleju ani ptynnych srodkow do czyszczenia
podtogi, ktore nie rozpuszczaja sie w wodzie.

- Nie nalezy mieszac roznych rodzajow srodkdw do czyszczenia
podtdg. Po uzyciu jednego ptynnego srodka do czyszczenia
podtdg nalezy najpierw oproznic zbiornik wody i wyptukac go
przed dodaniem do zbiornika innego srodka do czyszczenia
podtog.

- Aby uniknac¢ uszkodzenia urzadzenia, nie nalezy uzywac
niedozwolonych ptynnych srodkdow do czyszczenia podtog, ktore
nie sg przejrzyste, a wrecz metne.
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- Stosujac ptynne srodki do czyszczenia podtog, nie wolno
przekraczac¢ maksymalnych ilosci podanych na opakowaniu. Nie
wolno dodawac wiecej niz kilku kropel do wody w zbiorniku,
poniewaz jego pojemnosc wynosi 200 ml.

- Nie czys¢ metalowego paska rozprowadzajacego wode przy
uzyciu ostrych przedmiotow, poniewaz moze to spowodowac
jego uszkodzenie Pasek rozprowadzajacy wode mozna jedynie
ptukac pod biezaca woda. Pasek rozprowadzajacy wode nalezy
wymienic w momencie, gdy nie mozna go juz wyczyscic.

- Nalezy stosowac wytacznie oryginalne paski rozprowadzajgce
wode. Instrukcja zamawiania nowych paskow znajduje sie w
rozdziale ,Zamawianie akcesoriow”.

- Zbiornik na wode nalezy czysci¢ zgodnie z instrukcjami
producenta. Zbiornika na wode nie mozna my<¢ w zmywarce.

- Do czyszczenia pedatu Agua Boost nie uzywaj zrgcych srodkow
czyszczacych ani narzedzi.

- Po umyciu podtog nie przechowuj urzadzenia z zamocowanym
zbiornikiem wody na stadji tadowania. W przeciwnym razie wkitad
mopujacy bedzie dotykac sciany, co moze doprowadzi¢ do jej
uszkodzenia. Przed odtozeniem urzadzenia zawsze wyjmij
zbiornik wody.

- Aby zagwarantowac wtasciwe rezultaty czyszczenia oraz
prawidtowe dziatanie urzadzenia i zbiornika wody, zawsze uzywaj
oryginalnych wktadow czyszczacych firmy Philips.

Instrukcje dotyczace bezpieczenstwa podczas korzystania z

baterii i akumulatorow

- Korzystaj z tego urzadzenia zgodnie z przeznaczeniem i
przestrzegaj ogolnych instrukcji dotyczacych bezpieczenstwa oraz
instrukcji dotyczacych bezpieczenstwa podczas korzystania z
baterii, zawartych w niniejszej instrukcji obstugi. Kazde
niewtasciwe uzycie moze spowodowac porazenie pradem,
poparzenia, pozar oraz inne zagrozenia lub obrazenia.



82 Polski

Do tadowania akumulatora uzywaj wytacznie odtgczanego
zasilacza (ZD12D250050/ZD12D300050) dostarczonego z
urzadzeniem. Nie uzywaj przedtuzacza.

taduj, uzywaj i przechowuj produkt w temperaturze od 5 °C do
40 °C.

Zawsze wyjmuj wtyczke urzadzenia z gniazdka elektrycznego po
jego catkowitym natadowaniu.

Nie nalezy pali¢ urzadzen i ich akumulatorow ani wystawiac ich na
bezposrednie dziatanie promieni stonecznych lub wysokich
temperatur (np. w gorgcych samochodach lub w poblizu goracych
kuchenek). W przypadku przegrzania moga wybuchnac.

Jesli urzadzenie nadmiernie sie nagrzewa, wydziela nietypowy
zapach, zmienia kolor lub jesli tadowanie trwa znacznie dtuzej niz
zwykle, zaprzestan korzystania z urzadzenia i tadowania go i
skontaktuj sie z lokalnym sprzedawca produktow firmy Philips.
Nie umieszczaj urzadzen iich akumulatorow w kuchenkach
mikrofalowych lub na kuchenkach indukcyjnych.

To urzadzenie zawiera niewymienny akumulator. Nie otwieraj
urzadzenia, aby wymienic¢ akumulator.

Podczas obchodzenia sie z bateriami lub akumulatorami upewnij
sie, ze Twoje rece, urzadzenie oraz baterie lub akumulatory sa
suche.

Aby akumulatory sie nie nagrzewaty i nie uwalniaty toksycznych
lub niebezpiecznych substancji, nie wolno modyfikowac,
przektuwac ani uszkadzac urzadzen i akumulatorow, nie wolno
rowniez demontowac, doprowadzac do zwarcia, nadmiernie
tadowac ani odwracac tadowania akumulatorow.

Aby uniknac przypadkowego zwarcia baterii lub akumulatora po
wyjeciu, nie pozwol, aby styki baterii lub akumulatora zetknety sie
z metalowymi przedmiotami (np. monetami, spinkami do wtosow,
pierscionkami). Nie zawijaj baterii lub akumulatorow w folie
aluminiowa. Przed wyrzuceniem baterii lub akumulatorow nalezy
witozyc je do plastikowej torebki lub zakleic ich styki tasma.
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- W przypadku uszkodzenia lub wycieku z akumulatora nalezy
unikac¢ kontaktu ze skora lub oczami. Jesli do tego dojdzie, nalezy
niezwtocznie doktadnie przemyc to miejsce woda i skontaktowac
sie z lekarzem.

Pola elektromagnetyczne (EMF)

To urzadzenie Philips spetnia wszystkie normy ijest zgodne z wszystkimi przepisami dotyczacymi
narazenia na dziatanie pol elektromagnetycznych.

Uzywanie urzadzenia

Ograniczenia uzytkowania

- Do mycia woda nadaja sie wytacznie podtogi z wodoodpornag powtoka (np. linoleum, ptytki
ceramiczne i lakierowany parkiet), a takze podtogi z kamienia (np. z marmuru). Jesli podtoga nie
zostata zaimpregnowana, nalezy sprawdzi¢ u producenta, czy mozna ja my¢ woda. Nie nalezy my¢
woda podtdg z uszkodzona powtoka wodoodporna.

- Ze zbiornika wody mozna korzysta¢ na podtogach z linoleum tylko wtedy, gdy zostato ono
prawidtowo przymocowane, tak aby zapobiec wciaganiu linoleum przez nasadke mopujaca.

- Nie uzywaj zbiornika wody do czyszczenia dywanow.

- Nie przesuwaj urzadzenia z zamontowanym zbiornikiem wody na boki, poniewaz spowoduje to
pozostawianie sladow wody. Przesuwaj nim tylko do przodu i do tytu.

Uwaga: Czas pracy zalezy od poziomu mocy uzywanego podczas czyszczenia.

Wktad mopujacy i pasek rozprowadzajacy wode

Urzadzenie jest wyposazone w jeden pasek rozprowadzajacy wode i dwa identyczne wkitady
mopujace z mikrofibry. Podtogi mozna czysci¢ przy uzyciu zbiornika na wode, paska
rozprowadzajacego wode i wktadu mopujgcego z mikrofibry przymocowanego do standardowej
nasadki do podtog.

Uzywanie ptynnego srodka do czyszczenia podtog w
zbiorniku wody

Jesli chcesz dodac ptynnego srodka do czyszczenia podtog do zbiornika wody, upewnij sie, ze
uzywasz niskopienigcego lub niepieniacego sie srodka do czyszczenia podtog, ktory jest
rozpuszczalny w wodzie. Pojemnosc zbiornika wody wynosi 200 ml, wiec trzeba dodac zaledwie kilka
kropel ptynnego srodka do czyszczenia do wody.

Czyszczenie zbiornika na wode

Aby wyczyscic¢ zbiornik wody, wymieszaj ocet woda w proporcjach 1:3. Wlej ten roztwor do zbiornika i
zatdz nasadke. Potrzasnij zbiornikiem wody i umiesc¢ go na wodoodpornej powierzchni. Roztwor wody
z octem pozostaw w zbiorniku wody na noc. Nastepnie oproznij zbiornik wody, wyptucz go doktadnie
Swiezg woda i uzywaj go w zwykty sposob.
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Uwaga: Podczas czyszczenia woda bedzie wyciekac ze zbiornika zarowno z paskiem
rozprowadzajacym wode zamontowanym do dyszy, jak i bez niego.

Aby oproznic zbiornik wody, przytrzymaj go nad zlewozmywakiem, wykrec nasadke i przechyl zbiornik
wody w strone otworu wlewowego. Nastepnie obroc¢ zbiornik wody tak, aby woda mogta wyptynac do
zlewozmywaka. Aby oproznic zbiornik z pozostatej wody, obrdc zbiornik wody na jego dtuga strone,
tak aby otwor wlewowy byt skierowany ku zlewozmywakowi. Nastepnie przechyl zbiornik wody do
przodu tak, aby pozostata woda mogta z niego wyptynac.

Uwaga: Zawsze przechowuj zbiornik wody po wykreceniu nasadki z otworu wlewowego.

Zamawianie akcesoriow

Akcesoria i czesci zamienne mozna kupic¢ na stronie www.philips.com/parts-and-accessories lub u
sprzedawcy produktow firmy Philips. Mozna tez skontaktowac sie z Centrum Obstugi Klienta firmy
Philips w swoim kraju (dane kontaktowe znajduja sie w ulotce gwarancyjnej).

Gwarancja i pomoc techniczna

Jesli potrzebujesz pomocy lub dodatkowych informagji, odwiedz strone www.philips.com/support
lub zapoznaj sie z trescia miedzynarodowej gwarancji.

Ochrona srodowiska

Symbol przekreslonego kontenera na odpady (rys. 4), oznacza, ze produkt podlega selektywnej
zbidrce zgodnie z postanowieniami Dyrektywy 2012/19/UE.

- Symbol przekreslonego kontenera na odpady (rys. 5), oznacza, ze produkt zawiera baterie lub
akumulatory, ktore podlegaija selektywnej zbidrce zgodnie z postanowieniami Dyrektywy
2006/66/WE.

- Takie oznakowanie informuje, ze produkt oraz baterie i akumulatory po okresie uzytkowania, nie
moga by¢ wyrzucone wraz z innymi odpadami pochodzacymi z gospodarstwa domowego.

- Uzytkownik ma obowiazek oddac zuzyty produkt oraz baterie i/lub akumulatory do podmiotu
prowadzgcego zbieranie zuzytego sprzetu elektrycznego i elektronicznego, tworzacego system
zbierania takich odpadoéw - w tym do odpowiedniego sklepu, lokalnego punktu zbiorki lub
jednostki gminnej. Zuzyty sprzet oraz baterie i akumulatory moga miec¢ szkodliwy wptyw na
srodowisko 1 zdrowie ludzi z uwagi na potencjalng zawartosc niebezpiecznych substandii,
mieszanin oraz czesci sktadowych.

- W celu profesjonalnego usuniecia akumulatora nalezy udac sie do podmiotu prowadzacego
zbieranie akumulatorow lub centrum serwisowego firmy Philips.

- Gospodarstwo domowe spetnia wazna role w przyczynianiu sie do ponownego uzycia i odzysku
surowcow wtornych, w tym recyklingu, zuzytego sprzetu. Na tym etapie ksztattuje sie postawy,
ktore wptywaja na zachowanie wspolnego dobra jakim jest czyste srodowisko naturalne.

Wyjmowanie akumulatora

Przed wyrzuceniem zuzytego urzadzenia wyjmij z niego akumulator. Przed wyjeciem
akumulatora upewnij sie, czy urzadzenie jest odtaczone od gniazdka elektrycznego, a
akumulator jest catkowicie roztadowany.
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Stosuj wszystkie niezbedne srodki bezpieczenstwa podczas otwierania urzadzenia za
pomoca narzedzi i podczas utylizacji akumulatora.

Aby wyjac¢ akumulator, postepuj zgodnie z ponizszymi instrukcjami.

1 Odtacz urzadzenie od gniazdka elektrycznego i pozwol mu pracowacd, az silnik zatrzyma sie.
2 Wyjmij pojemnik na kurz z urzadzenia (rys. 6).

3 Odkrec 3 sruby mocujace koszyk baterii do obudowy urzadzenia (rys. 7).
4 Wyjmij koszyk baterii z urzadzenia (rys. 8).

Rozwiazywanie problemow

W tym rozdziale opisano najczestsze problemy, z ktdrymi mozna sie zetknac, korzystajac z urzadzenia.
Jesli ponizsze wskazowki okaza sie niewystarczajace do rozwigzania problemu, odwiedz strone
www.philips.com/support, na ktorej znajduje sie lista czesto zadawanych pytan, lub skontaktuj sie z
Centrum Obstugi Klienta w swoim kraju.

Problem

Prawdopodobna
przyczyna

Rozwigzanie

Urzadzenie nie dziata po
nacisnieciu przycisku.

Gdy akumulator jest
roztadowany, na ekranie
miga ,00”.

Aby natadowad akumulator, podtacz
urzadzenie do podstawki tadujacej lub
podtacz odkurzacz reczny bezposrednio
do magnesu na podstawce tadujacej.

Aby wigczy¢ urzadzenie,
przesun wiacznik do przodu.

Aby wigczy¢ urzadzenie, przesun
witacznik do przodu na ustawienie 1. Moc
ssania mozna zwiekszy¢ poprzez
przesuniecie suwaka na ustawienie 2 lub
wybranie trybu turbo do czyszczenia
najwiekszych zabrudzen z maksymalna
moca ssania.

Moc ssania urzadzenia jest
nizsza niz zwykle.

Filtr i filtr cyklonowy sa
zabrudzone.

Wyczysc filtr oraz filtr cyklonowy.
Kontrolka filtra zapala sie po kilku
godzinach pracy, sygnalizujac
koniecznosc¢ wyczyszczenia filtra
gabkowego. Upewnij sie, ze filtr ggbkowy
Cczyszczony jest przynajmniej raz

w miesigcu, jesli korzystasz z urzadzenia
regularnie.

Pokrywka pojemnika na kurz
nie zostata poprawnie
przymocowana do
pojemnika na kurz. Pojemnik
na kurz nie zostat poprawnie
przymocowany do
urzadzenia. Skutkiem obu
sytuacji bedzie spadek mocy
ssania.

Sprawdz, czy pokrywka pojemnika na
kurz jest prawidtowo przymocowana do
pojemnika na kurz, a pojemnik na kurz
jest prawidtowo przymocowany do
urzadzenia.

Kurz wydostaje sie
z urzadzenia.

Filtr jest zabrudzony.

Wyczysc filtr.

Brak filtra w urzadzeniu.

Upewnij sie, ze filtr jest prawidtowo
zamontowany w urzadzeniu.
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Problem

Prawdopodobna
przyczyna

Rozwigzanie

Cos blokuije filtr cyklonowy.

Sprawdz czy w filtrze cyklonowym nic
nie utkneto 1 usun wszelkie blokujace go
przedmioty.

Jesli kurz wydostaje sie

z pojemnika na kurz, to
pokrywka pojemnika na kurz
nie jest poprawnie
przymocowana do
pojemnika na kurz.

Oproznij pojemnik na kurz i poprawnie
przymocuj pokrywke do pojemnika.

Urzadzenie nie przesuwa
sie ptynnie po podtodze
w trakcie czyszczenia
dywanu.

Ustawiona jest zbyt wysoka
moc ssania.

Zmniejsz moc ssania, wybierajac
ustawienie 1.

Szczotka nie obraca sie.

Szczotka napotyka zbyt duzy
opor.

Wyczysc szczotke nozyczkami lub reka.

Szczotka moze przestac sie
obracac, jesli napotka zbyt
duzy opor ze strony grubego
dywanu.

Wytacz urzadzenie i wiacz je ponownie.

Szczotka obrotowa nie
zostata poprawnie
zamocowana w ssawce po
czyszczeniu.

Postepuj wedtug instrukcji zawartych

w rozdziale instrukcji obstugi
dotyczacym czyszczenia, aby poprawnie
zamontowac szczotke obrotowa

w ssawce i zabezpieczyc ja poprzez
przetaczenie dzwigni blokujacej.

Swiatta LED w ssawce nie
zapality sie.

Ssawka nie zostata
poprawnie zamontowana
W urzadzeniu lub

w odkurzaczu recznym.

Zamocuj ssawke poprawnie
w urzadzeniu lub w odkurzaczu
recznym.

Urzadzenie nie taduje sie.

Ztacze magnetyczne nie
zostato poprawnie
podtaczone do dysku
tadowania lub wtyczka nie
zostata prawidtowo wtozona
do gniazdka elektrycznego.

Upewnij sie, ze ztacze magnetyczne jest
prawidtowo podtaczone do dysku
tadowania oraz ze wtyczka jest
prawidtowo wtozona do gniazdka
elektrycznego.

Podtaczono niewtasciwy
zasilacz i przewod.

Upewnij sie, ze uzywasz wtasciwego
zasilacza i przewodu.

Jesli postepowano wedtug instrukgji, a
urzadzenie nadal nie taduje sie,
skontaktuj sie z Centrum Obstugi Klienta
w danym kraju lub autoryzowanym
centrum serwisowym firmy Philips.

FC6904, FC6902: Mini-
turboszczotka nie dziata
prawidtowo.

Szczotka obrotowa jest
zablokowana.

Usun wiosy ze szczotki nozyczkami
(patrz instrukcja obstugi).
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Prawdopodobna
przyczyna
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Rozwigzanie

Podczas czyszczenia
szczotka obrotowa blokuje
sie na tkaninach lub
powierzchniach.

Mini-turboszczotke nalezy prowadzic¢
rowno po powierzchnii nie naciskac na
nig podczas czyszczenia miekkich
powierzchni.

Mini-turboszczotka nie jest
catkowicie zamknieta.

Sprawdz, czy géorna i dolna czes¢ mini-
turboszczotki sg dobrze potagczone i czy
nie ma miedzy nimi szczelin. Sprawdz,
czy pierscien blokujacy jest w potozeniu
zamknietym (patrz instrukcja obstugi).

Podczas korzystania z
odkurzacza odczuwam
niekiedy lekkie ,kopniecia”
tadunkow
elektrostatycznych.

Na odkurzaczu gromadza sie

tadunki elektrostatyczne. Im

nizsza wilgotnosc powietrza,

tym wiecej tadunkow

elektrostatycznych zbiera sie

na urzadzeniu.

Roztaduj urzadzenie poprzez czeste
dotykanie rurg innych metalowych
obiektow w pomieszczeniu (np. nog
stotu lub krzesta itp.). Mozna takze
zwiekszy¢ poziom wilgotnosci powietrza
W pomieszczeniu.

llos¢ wody wyptywajacej
ze zbiornika jest mniejsza.

Pasek rozprowadzajacy

wode jest zablokowany przez

nagromadzenie osadow.

Wyjmij pasek rozprowadzajacy wode i
wyczysc go.

Wktad mopujacy z mikrofibry

jest umieszczony
nieprawidtowo, przez co
blokuje pasek
rozprowadzajacy wode.

Uniemozliwia to wyptywanie

wody z paska
rozprowadzajacego wode.

Upewnij sie, ze wktad mopujacy jest
umieszczony prawidtowo. Zapoznaj sie
ze wskazowkami dotyczacymi
prawidtowego umieszczenia elementow
zawartymi w instrukdji obstugi.

Zbiornik wody jest pusty lub

niemal pusty.

Uzupetnij wode w zbiorniku.

Uzywasz wktadu mopujacego

z mikrofibry, ktory nie zostat
dostarczony przez firme
Philips.

Uzywaj wytacznie oryginalnego wktadu
mopujacego z mikrofibry firmy Philips.
Mozna go nabyc¢ w sklepie
internetowym firmy Philips na stronie
www.shop.philips.com/service lub u
sprzedawcy produktow firmy Philips.

Zuzycie wody jest szybsze i
wieksze niz zwykle.

Jesli ze zbiornika wody w
niekontrolowany sposob
wydobywa sie zbyt duzo
wody, oznacza to, ze
nasadka zbiornika
prawdopodobnie jest
nieprawidtowo zatozona.

Sprawdz nasadke i upewnij sie, ze jest
doktadnie i prawidtowo zatozona.

Pasek jest nieprawidtowo
umieszczony na dnie
zbiornika wody.

Sprawdz pasek i upewnij sie, ze jest
odpowiednio dopasowany do dolnej
ptyty zbiornika wodly.
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Problem Prawdopodobna Rozwiazanie
przyczyna
Na umytej, suchej Dodajesz do wody za duzo Uzywaj tylko kilku kropel lub stosuj
podtodze sg widoczne ptynu myjacego. Srodek niskopieniacy.
smugi.

Kody btedow
Kod btedu Znaczenie

El Urzadzenie jest przechowywane lub tadowane w temperaturze ponizej 5°C.
Przenies urzadzenie do cieplejszego pomieszczenia. Nie przechowuj ani nie
taduj urzadzenia w temperaturze powyzej 40°C ani ponizej 5°C.

E4 Szczotka obrotowa w nasadce do podtog lub mini-turboszczotce jest
zablokowana i nie obraca sie swobodnie. Wytacz urzadzenie i sprawdz, czy
szczotka obrotowa jest zablokowana.

E6 Przez zasilacz nie przeptywa prad. Sprawdz czy zasilacz jest prawidtowo
podtaczony do gniazdka elektrycznego. Jesli zasilacz i dysk tadowania
(magnes) sa podtaczone poprawnie, a urzadzenie nadal sie nie taduje,
najprawdopodobniej zasilacz jest wadliwy. W takim przypadku skontaktuj sie z
Centrum Obstugi Klienta w danym kraju lub zanie$ urzadzenie do
autoryzowanego centrum serwisowego firmy Philips.

E7 Niewtasciwy zasilacz. Podtacz wtasciwy zasilacz. Jesli odpowiedni zasilacz nie
dziata, skontaktuj sie z Centrum Obstugi Klienta w danym kraju lub zanies
urzadzenie do autoryzowanego centrum serwisowego firmy Philips.

SE Zanies urzadzenie do autoryzowanego centrum serwisowego firmy Philips.
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Informatii importante privind siguranta

Cititi cu atentie aceste informatii importante inainte de a utiliza aparatul si accesoriile sale si pastrati-
le pentru consultare ulterioard. Accesoriile furnizate pot varia pentru produse diferite.

Pericol

- Nu aspira niciodata apa sau alte lichide. Nu aspirati niciodata
substante inflamabile si aspirati cenusa inainte ca aceasta sa se fi
racit.

- Nu scufundati niciodata aparatul sau adaptorul in apa sau in orice
alt lichid si nici nu il clatiti la robinet.

Avertisment

- Tnainte de a conecta aparatul, verificati daca tensiunea indicata
pe adaptor corespunde tensiunii din reteaua locala.

- Verificati intotdeauna aparatul inainte de a-| utiliza. Nu folositi
aparatul sau adaptorul daca sunt deteriorate. intotdeauna
inlocuiti componenta deteriorata cu una originala.

- Adaptorul contine un transformator. Nu incercati sa inlocuiti fisa
adaptorului, intrucat acest lucru conduce la situatii periculoase.

- Acest aparat poate fi utilizat de copii cu varsta de cel putin 8 ani si
de catre persoane cu capacitati fizice, senzoriale sau mentale
reduse sau carora le lipsesc experienta si cunostintele necesare,
cu conditia sa fie supravegheate sau instruite cu privire la
utilizarea n siguranta a aparatului si sa inteleaga pericolele
implicate. Nu permiteti copiilor sa se joace cu aparatul. Procesele
de curatare si intretinere de catre utilizator nu trebuie realizate de
catre copii fara a fi supravegheati.

- Nu lasati niciodata discul de incarcare magnetic la indemana
copiilor foarte mici.

- Stecherul trebuie scos din priza inainte de a curata sau efectua
lucrari de intretinere a aparatului.

- Decuplati adaptorul daca intentionati sa nu utilizati aparatul o
anumita perioada de timp.
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- Atunci cand depozitati aparatul timp de peste o luna (fara
utilizare sau incarcare), asigurati-va ca bateria este incarcata la un
nivel de cel putin 50%. Depozitarea aparatului cu o baterie
descarcata poate deteriora ireversibil bateria.

- De asemenea, asigurati-va ca adaptorul este deconectat atunci
cand aparatul este depozitat.

- Nu lasati peria motorizata sa treaca pe deasupra cablurilor de
alimentare ale altor aparate sau pe deasupra altor cabluri,
deoarece poate fi periculos.

- Tine hainele lejere, parul si membrele departe de periile
motorizate.

- Nu acoperiti si nu blocati orificiile de ventilatie atunci cand
aparatul functioneaza.

- Acest produs contine o baterie reincarcabilda. Bateria poate fi
inlocuita doar de un inginer de service calificat.

- Nu deschideti aparatul pentru a inlocui bateria reincarcabila.

- Duceti aparatul la un centru de service autorizat Philips atunci
cand nu mai este posibila incarcarea acesteia sau cand se
descarca rapid.

- Pentru a impiedica deteriorarea, nu puneti niciodata uleiuri
eterice sau substante asemanatoare in rezervorul de apa si nu
lasati aparatul sa le aspire.

- Nu ridicati sau inclinati capul de aspirare cand rezervorul de apa
este asamblat si plin, deocarece apa se poate imprastia din
rezervorul de apa.

- Acest aspirator este proiectat doar pentru uz casnic normal. Nu
utilizati acest aspirator pentru a aspira moloz, praf de ciment,
cenusa, nisip fin, var si substante similare. Nu utilizati niciodata
aspiratorul fara filtre. Acest lucru poate duce la deteriorarea
motorului si poate scurta durata de viata a aspiratorului. Curatati
intotdeauna toate componentele aspiratorului asa cum se arata
in manualul de utilizare. Nu curatati componentele cu apa si/sau
agenti de curatare, daca acest lucru nu este specificat in manualul
de utilizare.
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Atentie

- Incarcati aparatul numai cu adaptorul furnizat. Utilizati numai
adaptorul de 25V ZD12D250050 sau adaptorul de 30 V
ZD12D300050.

- In cursulincarcarii, adaptorul devine cald la atingere. Acest lucru
este normal.

- Nu conectati aparatul la priza, nu il scoateti din priza si nu il
utilizati cu mainile ude.

- Nu scoateti adaptorul din priza tragand de cablu (Fig. 1). Atunci
cand nu utilizati statia de incarcare pentru incarcare, deconectati
intotdeauna aparatul detasand mai intai discul de incarcare
magnetic din partea inferioara a aparatului (Fig. 2).

- Opriti intotdeauna aparatul dupa utilizare si inainte de a-l incarca.

- Nu blocati niciodata deschizaturile de evacuare a aerului in timpul
aspirarii.

- Nu curatati recipientul pentru praf si capacul recipientului pentru
praf in masina de spalat vase. Acestea nu pot fi spalate in masina
de spalat vase.

- Nu curatati materialul alb al filtrului cu un aspirator normal sau cu
0 perie, pentru a evita deteriorarea materialului.

- Folositi intotdeauna aspiratorul impreuna cu filtrul montat.

- Atundci cand curatati cu apa filtrul din burete spalabil, asigurati-va
ca acesta este complet uscat inainte de a-L monta inapoi in
suportul filtrului si in recipientul pentru praf. Nu uscati filtrul din
burete in lumina directa a soarelui, pe radiator sau in uscatorul de
haine. Nu curatati suportul filtrului cu apa. Aceasta piesa nu poate
fi spalata.

- Tnlocuiti filtrul dacd acesta nu mai poate fi curdtat corespunzator
sau daca este deteriorat (consultati 'Comandarea accesoriilor').

- Nu utilizati niciodata accesorii sau componente de la alti
producatori sau nerecomandate explicit de Philips. Daca folositi
asemenea accesorii sau componente, garantia devine nula.

- Asigurati-va ca temperatura camerei in care aparatul este
depozitat sau incarcat este cuprinsa intre 5 °C si 40 °C.
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- Asigurati-va ca aparatul este instalat cu statia de incarcare fixata
pe perete, in conformitate cu instructiunile din manualul de
utilizare.

- Procedati cu atentie atunci cand dati gauri in perete pentru a fixa
statia de Incarcare, pentru a evita riscul de electrocutare.

- Deoarece acest aparat utilizeaza apa pentru a curata, podeaua
poate ramane umeda si alunecoasa un timp (Fig. 3).

- Pentru a preveni deteriorarea, nu pune niciodata in rezervorul de
apa ceara, ulei, produse de intretinere a podelelor sau lichide de
curatare a podelelor care nu sunt solubile in apa.

- Nu amestecati diferite tipuri de lichid pentru curatat podele.
Atunci cand ati utilizat o solutie lichida de curatare pentru podea,
mai intai goliti si clatiti rezervorul de apa inainte de a adauga o
alta solutie lichida de curatare pentru podea in apa din rezervorul
de apa.

- Pentru a preveni deteriorarea, nu utilizati solutii lichide de
curatare pentru podea care nu sunt transparente sau chiar
laptoase.

- Nu depasiti niciodata cantitatile maxime mentionate pe bidon
atunci cand utilizati o solutie lichida de curatare pentru podea. Nu
adaugati mai mult de cateva picaturi in apa in rezervorul de apa,
deoarece acest rezervor are o capacitate de 200 mL.

- Nu curatati banda metalica de umezire cu un obiect ascutit,
deoarece astfel puteti deteriora banda. Curatati banda de
umezire doar clatind-o sub jet de apa de la robinet. Inlocuit;i
banda de umezire atunci cand nu o mai puteti curata.

- Tnlocuiti banda de umezire doar cu o banda originald. Pentru
comandarea unei benzi noi, consultati capitolul ,Comandarea
accesoriilor”.

- Curatati rezervorul de apa conform instructiunilor. Rezervorul de
apa nu poate fi spalat in masina de spalat vase.

- Nu utilizati instrumente sau agenti de curatare agresivi pentru a
curata pedala Aqua Boost.
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- Dupa spalarea podelelor, indepartati rezervorul de apa inainte de
a depozita aparatul pe statia de incarcare. In caz contrar, laveta
de stergere uda va atinge peretele si acest lucru poate duce la
deteriorarea acestuia. Indepdrtati intotdeauna rezervorul de apa
inainte de a depozita aparatul.

- Pentru a garanta rezultatele bune de curatare si functionarea
corespunzatoare a aparatului si a rezervorului de apa, utilizati
intotdeauna lavete de curatare Philips originale.

Instructiuni de siguranta privind bateriile

- Utilizati acest produs numai in scopul prevazut si respectati
instructiunile de siguranta generale si privind bateriile, dupa cum
este descris in acest manual de utilizare. Utilizarea
necorespunzatoare poate cauza socuri electrice, arsuri, incendiu
sau alte pericole sau leziuni.

- Pentru a incarca bateria, utilizati doar unitatea de alimentare
detasabila (ZD12D250050,/7D12D300050) furnizata impreuna cu
produsul. Nu folositi un prelungitor.

- Tncarcati, utilizati si depozitati produsul la o temperatura cuprinsa
intre5 °Csi40 °C

- Deconectati intotdeauna produsul dupa ce s-a incarcat complet.

- Nuincinerati produsele si bateriile acestora si nu le expuneti la
lumina directa a soarelui sau la temperaturi ridicate (de exemplu:
in autovehicule neprotejate termic sau in apropierea sobelor
incinse). Bateriile pot exploda daca sunt supraincalzite.

- Daca acest produs se incalzeste in mod anormal, emana un miros
anormal, isi schimba culoarea sau daca incarcarea sa dureaza mai
mult decat de obicei, incetati utilizarea si incarcarea produsului si
contactati distribuitorul Philips local.

- Nu asezati produsele si bateriile acestora in cuptoare cu
microunde sau pe masinile de gatit cu inductie.

- Acest produs contine o baterie reincarcabila care nu se poate
inlocui. Nu deschideti produsul pentru a inlocui bateria
reincarcabila.
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- Atunci cand manipulati baterii, asigurati-va ca mainile dvs,
produsul si bateriile sunt uscate.

- Pentru a preveniincalzirea bateriilor sau eliberarea de substante
toxice sau periculoase, nu modificati, nu perforati si nu deteriorati
produsele si bateriile si nu dezasamblati, nu scurtcircuitati, nu
supraincarcati si nu incarcati bateriile invers.

- Pentru a evita scurtcircuitarea accidentala a bateriilor dupa
indepartare, nu permiteti fiselor bateriilor sa intre In contact cu
obiecte metalice (de exemplu: monede, agrafe, inele). Nu
infasurati bateriile in folie de aluminiu. Acoperiti cu banda adeziva
fisele bateriilor sau introduceti bateriile Intr-o punga din plastic
inainte de a le elimina.

- Daca bateriile sunt deteriorate sau prezinta scurgeri, evitati
contactul cu pielea sau cu ochii. Daca se intampla acest lucru,
clatiti bine cu apa imediat si solicitati asistenta medicala.

Campuri electromagnetice (EMF)

Acest aparat Philips respecta toate standardele si reglementarile aplicabile privind expunerea la
campuri electromagnetice.

Utilizarea aparatului

Restrictii de utilizare

Utilizati rezervorul de apa numai pe podele solide cu o suprafata rezistentd la apa (ca de exemplu,
linoleum, placi emailate si parchet lacuit) si podele de piatra (ca de exemplu, marmurad). Daca
podeaua dvs. nu a fost tratata pentru a o face rezistenta la apa, verificati cu producatorul daca
puteti utiliza apad pentru a o curata. Nu utilizati rezervorul de apa pe podele dure ale caror
suprafata rezistenta la apa este deteriorata.

- Utilizati acest rezervor de apa numai pe linoleum corect aplicat pentru a preveni atragerea
linoleumului in capul de stergere.

- Nu utiliza rezervorul de apa pentru a curdata covoare.

- Nu deplasati aparatul cu rezervorul de apa montat in lateral deoarece astfel lasa urme de apa.
Deplasati-l doar inainte si inapoi.

Nota: Durata de functionare depinde de nivelul de putere utilizat in timpul curatarii.

Suprafata de stergere si banda de umezire

Aparatul este echipat cu o banda de umezire si doua suprafete de stergere identice din microfibra.
Puteti curata podelele dure cu ajutorul rezervorului de apa, benzii de umezire si suprafetei de stergere
din microfibra atasate la capul de aspirare pentru podea.



Romana 95

Utilizarea solutiei lichide de curatare a podelelor in rezervorul
de apa

Daca doriti sa addugati o solutie lichidd de curdtare pentru podea in rezervorul de apa, asigurati-va ca
utilizati o solutie lichida de curatare pentru podea cu spuma redusa sau fara spuma, care poate fi
diluata in apa. Deoarece rezervorul de apa are o capacitate de 200 ml, trebuie sa addugati doar
cateva picaturi de lichid de curatare in apa.

Curatarea rezervorului de apa

Pentru a curata rezervorul de apa. amestecati o parte otet cu trei parti apa. Turnati amestecul in
rezervorul de apa si inchideti capacul. Agitati rezervorul de apa si pozitionati rezervorul de apa pe o
suprafata rezistenta la apa. Ldsati amestecul de apa cu otet in rezervorul de apd pana dimineata. Apoi
goliti rezervorul de apg, clatiti-1in detaliu cu apa curata si utilizati-1, din nou, in mod normal.

Atentie: in timpul curitirii, apa se scurge din rezervorul de apa, cu si fard banda de umezire atasati
la capul de aspirare.

Pentru a goli rezervorul de apa, tineti-l deasupra unei chiuvete, indepartati capacul si inclinati-1 pe
partea orificiului de umplere. Apoi intoarceti rezervorul de apa pentru a permite apei sa curgd in
chiuveta. Pentru a elimina apa ramasa in rezervorul de apa, intoarceti rezervorul pe partea alungita, cu
orificiul de umplere orientat spre chiuveta. Apoi inclinati rezervorul de apa spre inainte pentru a
permite apei ramase sa curga din acesta.

Nota: Depozitati intotdeauna rezervorul de apa cu capacul scos de pe orificiul de umplere.

Comandarea accesoriilor

Pentru a cumpdra accesorii sau piese de schimb, vizitati www.philips.com/parts-and-accessories sau
contactati distribuitorul dvs. Philips local. Puteti, de asemenea, contacta Centrul de asistenta pentru
clienti Philips din tara dvs. (consultati brosura de garantie internationald pentru detalii de contact).

o . . Al
Garantie si asistenta
Daca aveti nevoie de informatii sau de asistentd, va rugdm sa vizitati www.philips.com/support sau sa
consultati brosura de garantie internationala.

Reciclarea

- Acest simbol inseamna c& produsul nu trebuie aruncat impreuna cu gunoiul menajer (2012/19/UE)
(Fig. 4).

- Acest simbol inseamna ca produsul contine o baterie reincarcabild incorporata care nu trebuie
eliminata impreuna cu gunoiul menajer obisnuit (Fig. 5) (2006/66/CE). Duceti produsul la un punct
oficial de colectare sau la un centru de service Philips pentru ca bateria reincarcabild sa fie
indepartata de un profesionist.

- Respectati regulile specifice tarii dvs. cu privire la colectarea separata a produselor electrice si
electronice si a bateriilor reincarcabile. Eliminarea corecta ajuta la prevenirea consecintelor
negative asupra mediului inconjurdtor si a sanatatii umane.
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Indepartarea bateriei reincarcabile

Scoateti bateria reincircabild numai in momentul in care aruncati produsul. inainte de a
scoate bateria, asigurati-va ca produsul este deconectat de la priza de perete si ca
bateria este descarcata complet.

Luati masurile de precautie necesare atunci cand manipulati instrumente pentru a
deschide produsul si atunci cand aruncati bateria reincarcabila.

Pentru a scoate bateria reincarcabild, urmati instructiunile de mai jos.

-

Decuplati aparatul de la priza de perete si l[dsati-1 sa functioneze pana la oprirea motorului.
Scoateti compartimentul pentru praf din aparat (Fig. 6).

2
3 Desfaceti cele trei suruburi care fixeaza suportul bateriei in carcasa aparatului (Fig. 7).
4 Scoateti suportul bateriei din aparat (Fig. 8).

Depanare

Acest capitol rezuma cele mai frecvente probleme care pot surveni la utilizarea aparatului. Daca nu
puteti rezolva problema cu ajutorul informatiilor de mai jos, accesati www.philips.com/support pentru
o lista de intrebari frecvente sau contactati Centrul de asistenta pentru clienti din tara dvs.

Problema

Cauza posibila

Solutie

Aparatul nu functioneaza
cand apas pe buton.

Atunci cand bateria este
descdrcata, ,00” clipeste pe
afisaj.

Pentru a incdrca bateria, conectati
aparatul la statia de incdrcare sau
atasati aspiratorul de mand direct la
magnetul de pe statia de incarcare.

Trebuie sa impingeti glisorul
spre inainte pentru a porni
aparatul.

Impingeti glisorul spre inainte la setarea
1 pentru a porni. Mariti puterea de
aspirare impingand glisorul la setarea 2
sau selectati setarea turbo pentru a
curata suprafetele foarte murdare la
puterea de aspirare maxima.

Aparatul are o putere de
aspirare mai redusa decat
de obicei.

Filtrul si instalatia de
desprafuire sunt murdare.

Curatati filtrul si instalatia de
desprafuire. Ledul filtrului se aprinde
dupa cateva ore de utilizare pentru a va
indica faptul ca filtrul din burete trebuie
spalat. Asigurati-va ca spalati filtrul din
burete cel putin o data pe lung, in cazul
in care utilizati aparatul in mod regulat.

Nu ati atasat corespunzator
capacul recipientului pentru
praf la recipientul pentru
praf. Nu ati atasat
corespunzator recipientul
pentru praf la aparat. n
ambele cazuri, va exista o
reducere a puterii de
aspirare.

Asigurati-va ca atasati corect capacul la
recipientul pentru praf si pe acesta din
urma la aparat.

lese praf din aparat.

Filtrul este murdar.

Curatati filtrul.
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Solutie

Filtrul nu este in prezentin
aparat.

Asigurati-va ca filtrul este in aparat si ca
este asamblat corect.

Ceva blocheaza instalatia de
desprafuire.

Verificati prezenta obiectelor intepenite
n instalatia de desprafuire si
indepartati-le, dacd acestea exista.

In cazulin care praful iese din
recipientul pentru praf,
probabil capacul acestuia nu
este atasat corespunzator.

Goliti recipientul pentru praf si atasati
corect capacul acestuia.

Aparatul nu se deplaseaza
lin pe podea in momentul
curatarii unui covor.

Ati selectat o putere de
aspirare prea puternica.

Reduceti puterea de aspirare alegand
setarea .

Peria nu se mai roteste.

Peria intampina prea multa
rezistenta.

Curatati peria cu un foarfece sau cu
mana.

Este posibil ca peria sa nu se
mai roteasca in momentul in
care intampina rezistenta de
la covorul cu peri mari.

Opriti si reporniti din nou aparatul.

Nu ati montat corect peria
rotativa in capul de aspirare
dupa curdtare.

Urmati instructiunile din capitolul despre
curatare din manualul de utilizare,
pentru a glisa corespunzator peria
rotativa in capul de aspirare si pentru a
o fixa in interiorul acestuia prin cuplarea
parghiei de blocare.

LED-urile de pe capul de
aspirare nu se aprind.

Nu ati atasat corespunzator
capul de aspirare la aparat
sau la aspiratorul de mana.

Atasati corespunzator capul de aspirare
la aparat sau la aspiratorul de mana.

Aparatul nu se incarca.

Conectorul magnetic nu este
conectat corect la discul de
incarcare sau adaptorul nu
este introdus corect in priza.

Asigurati conectarea corespunzatoare a
conectorului magnetic la discul de
incarcare siintroducerea corecta a
adaptorului in priza.

Nu ati conectat adaptorul si
cablul corespunzatoare.

Asigurati-va ca utilizati adaptorul si
cablul corespunzatoare.

Daca ati verificat cele anterioare si
aparatul continua sa nu se incarce,
duceti-l la un centru de service Philips
sau contactati centrul de asistenta
pentru clienti.

FC6904, FC6902: Peria
mini turbo nu functioneaza
corespunzator.

Peria rotativa este blocata.

Indepdrtati parul de pe perie cu un
foarfece (consultati manualul de
utilizare).

Peria rotativa este blocata de
tesaturi sau suprafete in
cursul curatarii.

Mentineti peria mini turbo aliniata cu
suprafata si nu apasati peria turbo pe
suprafete.
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Problema

Cauza posibila

Solutie

Peria mini turbo nu este
complet inchisa.

Asigurati-va ca partea superioara si
partea inferioara a periei mini turbo sunt
conectate corespunzator si nu exista o
distanta intre cele doud piese. Verificati
daca inelul de blocare este in pozitia
inchis (consultati manualul de utilizare).

Atunci cand utilizez
aspiratorul, simt uneori
socuri de electricitate
statica.

Aspiratorul acumuleaza
electricitate statica. Cu cat
umiditatea aerului este mai
redusa, cu atat aparatul
acumuleaza mai multa
electricitate statica.

Descarcati aparatul atingand frecvent
tubul de alte obiecte metalice din
camera (de exemplu, picioarele unei
mese sau ale unui scaun etc.). De
asemenea, ati putea incerca sa sporiti
nivelul umiditatii din camera.

Debitul de apa din
rezervorul de apa este
redus.

Banda de umezire este
blocata de prea multe
reziduuri.

Demontati banda de umezire si curatati-
o.

Suprafata de stergere din
microfibra nu este
pozitionata corect si, din
aceasta cauza, blocheaza
banda de umezire. Acest
lucru impiedica apa sa curga
din banda de umezire.

Asigurati-va ca montati corect suprafata
de stergere. Consultati manualul de
utilizare pentru montarea
corespunzatoare.

Rezervorul de apa este gol
sau aproape gol.

Umpleti rezervorul de apa.

Utilizati o suprafata de
stergere din microfibra care
nu este furnizata de Philips.

Utilizati numai suprafete de stergere din
microfibra originale Philips. Puteti
cumpara aceste suprafete de stergere
din magazinul Philips online la adresa
www.shop.philips.com/service sau de la
distribuitorul dvs. Philips.

Debitul de apa este mai
rapid si mai mare decat in
mod normal.

Daca rezervorul de apa
produce o cantitate
necontrolata si prea mare de
apa, probabil capacul
rezervorului nu este inchis
corect.

Verificati capacul si asigurati-va ca
acesta este inchis complet in mod
corespunzator.

Banda nu este pozitionata
corect in partea inferioara a
rezervorului de apa.

Verificati banda si asigurati-va ca este
montata corespunzator in baza
rezervorului de apa.

Podeaua se usuca cu urme
cand utilizez rezervorul de
apa.

Ati addugat prea mult lichid
de curdtare in apa.

Utilizati numai cateva picaturi sau
utilizati un lichid de curatare care face
mai putind spuma.
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Coduri de eroare

Cod de eroare

Semnificatie

El

Aparatul este depozitat sau Incdrcat la o temperaturd mai mica de 5 °C. Duceti
aparatul intr-o camera mai calduroasa. Nu depozitati sau incdrcati aparatul la
o temperatura mai mica de 5 °C sau mai mare de 40 °C.

E4

Peria rotativa din capul de aspirare motorizat pentru podele sau din peria mini
turbo s-a blocat si nu se mai poate roti liber. Opriti aparatul si verificati
prezenta blocajelor la nivelul periei rotative.

E6

Prin adaptor nu trece curent. Verificati daca adaptorul este introdus corect in
priza. Daca adaptorul este introdus corect si discul de Incdrcare (magnetul)
este atasat corect, dar aparatul nu incepe sa se incarce, adaptorul poate fi
defect. In acest caz, contactati centrul de asistenta pentru clienti sau duceti
aparatul la un centru de service Philips autorizat.

E7

Adaptorul utilizat este gresit. Conectati adaptorul corect. in cazul in care
adaptorul corect nu functioneazad, contactati centrul de asistenta pentru clienti
sau duceti aparatul la un centru de service Philips autorizat.

SE

Duceti aparatul la un centru de service Philips autorizat.
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Pomembne varnostne informacije

Pred uporabo aparata in dodatne opreme natancno preberite te pomembne informacije in jih
shranite za poznejso uporabo. Prilozena dodatna oprema se lahko razlikuje glede na izdelek.

Nevarnost

Ne sesajte vode ali drugih tekodin. Nikoli ne sesajte vnetljivin
snovi, pepel pa samo, ko se ohladi.

Aparata ali napajalnika ne potapljajte v vodo ali drugo tekodino in
ga ne izpirajte pod tekoco vodo.

Opozorilo

Preden aparat prikljucite na elektricno omreZzje, preverite, ali na
adapterju oznacena napetost ustreza napetosti lokalnega
elektricnega omrezja.

Aparat pred uporabo vedno preverite. Aparata oziroma
napajalnika ne uporabljajte, Ce je poskodovan. Poskodovani del
vedno zamenjajte z originalnim.

V napajalnik je vgrajen transformator. Odstranitev in zamenjava
napajalnika z drugim nista dovoljeni, saj je to lahko nevarno.

Ta aparat lahko uporabljajo otroci od 8. leta starosti naprej in
osebe z zmanjsanimi fizicnimi, zaznavnimi ali psihi¢nimi
sposobnostmi ali s pomanikljivimi izkusnjami in znanjem, ¢e so
prejele navodila za varno uporabo aparata in razumejo morebitne
nevarnosti oziroma ce jih pri uporabi nadzoruje odgovorna oseba.
Otroci naj se neigrajo z aparatom. Otroci ne smejo brez nadzora
¢istiti in vzdrzevati aparata.

Magnetni polnilni disk vedno hranite proc od zelo malih otrok.
Pred ciscenjem ali vzdrzevanjem aparata vtic odstranite iz
elektricne vticnice.

Ce aparata dlje ¢asa ne boste uporabljali, izklju¢ite napajalnik.
Ce aparat shranjujete za ve& kot en mesec (brez uporabe ali
polnjenja), poskrbite, da bo baterija napolnjena na vsaj 50 %. Ce
aparat shranite s prazno baterijo, se lahko ta nepopravljivo
poskoduie.
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- Poleg tega se prepricajte se, da je napajalnik odklopljen, ko je
aparat shranjen.

- Poskrbite, da se krtaca z motorjem ne bo premikala ¢ez napajalne
kable naprav ali druge kable, saj je to lahko nevarno.

- Krtacam z motorjem se ne priblizujte z ohlapnimi obladili, lasmi in
deli telesa.

- Aparata med delovanjem ne pokrivajte in ne ovirajte
prezracevalnih odprtin.

- Taizdelek ima akumulatorsko baterijo. Baterijo lahko zamenja
samo ustrezno usposobljen serviser.

- Aparata ne odpirajte zaradi zamenjave akumulatorske baterije.

- Ko baterije ne morete vec napolniti ali se hitro izprazni, aparat
odnesite v Philipsov pooblasceni servisni center.

- V zbiralnik za vodo ne vlivajte etericnih olj ali podobnih snovi in jih
Z aparatom ne sesajte, da ne pride do poskodb.

- Ko je zbiralnik za vodo namescen in poln, ne dvigajte ali nagibajte
sesalne glave, ker lahko iz zbiralnika prsi voda.

- Ta sesalnik je namenjen samo uporabi v gospodinjstvu. Sesalnika
ne uporabljajte za sesanje gradbenih odpadkov, cementnega
prahu, pepela, drobnega peska, apnenca in podobnih snovi.
Sesalnika nikoli ne uporabljajte brez katerega koli od filtrov. S tem
lahko poskodujete motor in skrajsate Zivljenjsko dobo sesalnika.
Dele sesalnika vedno odistite, kot je prikazano v tem
uporabniskem priro¢niku. Delov ne cistite z vodo in/ali ¢istilnimi
sredstvi, Ce to ni posebej navedeno v uporabniskem prirocniku.

Pozor

- Aparat polnite samo s prilozenim napajalnikom. Uporabljajte
samo 25-voltni napajalnik ZD12D250050 ali 30-voltni napajalnik
ZD12D300050.

- Napajalnik med polnjenjem postane topel na dotik. To je
obicajno.

- Aparata ne prikljucuite, izkljucujte ali upravljajte z mokrimi rokami.
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Pri odklapljanju napajalnika iz elektricne vticnice ne vlecite kabla
(SL. 7). Ko polnilne postaje ne uporabljate za polnjenje, aparat
vedno izkljucite tako, da najprej s spodnje strani aparata (Sl. 2)
odstranite magnetni polnilni disk.

Aparat vedno izklopite po uporabi in pred polnjenjem.

Odprtine za odvodni zrak med sesanjem ne smejo biti zamasene.
Posode za prah in pokrova posode za prah ne pomivajte v
pomivalnem stroju. Nista namrec primerna za pomivanje v
pomivalnem stroju.

Belega materiala filtra ne distite z obicajnim sesalnikom ali krtaco,
da ga ne poskodujete.

Sesalnika ne uporabljajte brez sestavljenega filtra.

Ko pralni filter iz penaste gobe ocistite z vodo, poskrbite, da bo
popolnoma suh, preden ga namestite nazaj v nosilec filtra in
posodo za prah. Filtra iz penaste gobe ne susite na neposredni
soncni svetlobi, na radiatorju ali v suSilnem stroju. Nosilca filtra ne
Cistite z vodo. Ta del ni pralen.

Filter zamenijajte, ¢e ga ni ve¢ mogoce dobro odistiti ali e je
poskodovan (glejte 'Narocanje dodatne opreme’).

Ne uporabljajte dodatne opreme ali delov drugih proizvajalcev
oziroma delov, ki jih Philips izrecno ne priporoc¢a. Ce uporabite
tako dodatno opremo ali dele, je jamstvo neveljavno.

V prostoru, kjer shranjujete ali polnite aparat, mora biti
temperatura med 5 °Cin 40 °C.

Poskrbite, da bo aparat namescen s polnilno postajo pritrjeno na
steno, kot je opisano v uporabniskem prirocniku.

Pri vrtanju lukenj v steno za pritrditev polnilne postaje bodite
previdni, da se izognete elektricnemu udaru.

Ker aparat za cisCenje uporablja vodo, bodo tla morda nekaj casa
(SL. 3) mokra in spolzka.

V zbiralnik za vodo ne nalivajte voska, olja, sredstev za
vzdrzevanje tal ali tekocih cistil za tla, ki niso topna v vodi, da
preprecite okvaro.
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Ne mesajte razlicnih vrst tekodih Cistil za tla. Ko porabite eno
tekoce distilo za tla, zbiralnik za vodo najprej izpraznite in izperite,
Sele nato v vodo v zbiralniku za vodo dolijte drugo tekoce cistilo
za tla.

Ne uporabljajte tekocih Cistil za tla, ki so neprosojna ali celo
motna, da preprecite poskodbe.

Ko uporabljate tekoce distilo za tla, nikoli ne prekoradite najvedjin
koli¢in, navedenih na embalazi. V vodo v zbiralniku za vodo ne
dodajte vec kot nekaj kapljic, saj je prostornina tega zbiralnika
200 ml.

Kovinske mocilne ploscice ne cistite z ostrim predmetom, ker jo
lahko poskodujete. Mocilno plosdico cistite samo z izpiranjem pod
teko¢o vodo. Ce mocilne ploscice ni ve¢ mogoce odistiti, jo
zamenjajte.

Mocilno plos&ico zamenjajte samo z originalno plos&ico. Ce zelite
narociti novo ploscico, glejte poglavje »Narocanje dodatne
opremex.

Zbiralnik za vodo distite v skladu z navodili. Zbiralnik za vodo ni
primeren za pomivanje v pomivalnem stroju.

Pedala za izpust vode ne Cistite z agresivnim distilnim sredstvom
ali orodjem.

Po ciscenju tal aparata ne shranjujte na polnilni postaji s
pritrjenim zbiralnikom za vodo. Ce to storite, se bo mokra vpojna
blazinica dotikala stene in jo lahko poskoduje. Pred
pospravljanjem aparata vedno odstranite zbiralnik za vodo.

Za dobre rezultate ciScenja ter ustrezno delovanje aparata in
zbiralnika za vodo vedno uporabljajte originalne Philipsove
Cistilne blazinice.
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Varnostna navodila glede baterij

lzdelek uporabljajte samo za predvideni namen in upostevajte
splosSna navodila ter navodila za varnost baterij za, kot je opisano
v tem uporabniskem priro¢niku. Napacna uporaba lahko povzrodi
elektri¢ni udar, opekline, pozar in druge nevarnosti ali telesne
poskodbe.

Za polnjenje baterije uporabite samo snemljivi napajalnik
(ZD12D250050/7D12D300050), ki ste ga dobili z izdelkom. Ne
uporabljajte podaljSka.

lzdelek polnite, uporabljajte in shranjujte pri temperaturi med 5
°Cin 40 °C.

lzdelek vedno odklopite, ko se popolnoma napolni.

lzdelkov in baterij ne zazigajte in jih ne izpostavljajte neposredni
soncni svetlobi ali visokim temperaturam (npr. v pregretin
avtomobilih ali v blizini vrocih stedilnikov). Baterije lahko
eksplodirajo, Ce so izpostavljene visokim temperaturam.

Ce se izdelek nenavadno mocno segreje, oddaja neobicajen vonj
ali spremeni barvo oziroma c¢e polnjenje traja precej dlje kot
obicajno, ga nehajte uporabljati in polniti ter obrnite na lokalnega
Philipsovega prodajalca.

lzdelkov in baterij ne dajajte v mikrovalovno pedico ali na
indukdijska kuhalisca.

V tem izdelku je akumulatorska baterija, ki je ni mogoce zamenijati.
lzdelka ne odpirajte zaradi zamenjave akumulatorske baterije.

Ko ravnate z baterijami, pazite, da bodo vase roke, izdelek in
baterije suhi.

lzdelkov in baterij ne spreminjajte, prebadajte ali poskoduijte ter
baterij ne razstavljajte, ne polnite ¢ezmerno in ne polnite obratno
ter ne povzrocajte kratkega stika, da se ne bi pregrele ali zacele
sproscati strupenih ali nevarnih snovi.
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- Pazite, da prikljucne sponke baterij ne pridejo v stik s kovinskimi
predmeti (npr. kovanci, sponkami za lase, prstani), da ne pride do
nenamernega kratkega stika. Baterij ne zavijajte v aluminijasto
folijo. Prikljucne sponke baterij prelepite ali baterije polozite v
plasticno vrecko, preden jih zavrzete.

- Ce so baterije poskodovane ali puscajo, pazite, da ne pridejo v
stik z o&mi ali koZo. Ce se to zgodi, prizadeto mesto nemudoma
izperite z veliko vode in poiscite zdravnisko pomoc.

Elektromagnetna polja (EMF)

Ta aparat Philips ustreza vsem upostevnim standardom in predpisom glede izpostavljenosti
elektromagnetnim poljem.

Uporaba aparata

Omejitve pri uporabi

- Zbiralnik za vodo uporabljajte samo na trdih talnih povrsinah z vodoodpornim vrhnjim slojem (kot
so linolej, okrasne ploscice in lakiran parket) in kamnitih tleh (kot je marmor). Ce tla niso obdelana
tako, da bi bila vodoodporna, pri proizvajalcu preverite, ali jih lahko cistite z vodo. Zbiralnika za
vodo ne uporabljajte na trdih talnih povrsinah, na katerih je vrhnji, vodoodporni sloj poskodovan.

- Zbiralnik za vodo uporabljajte samo na linoleju, ki je ustrezno pritrien, da preprecite vsesavanje
linoleja v sesalno glavo.

- Zbiralnika za vodo ne uporabljajte za ¢iSc¢enje preprog.

- Aparata z namesc¢enim zbiralnikom za vodo ne premikajte boc¢no, ker bo iz njega iztekala voda.
Premikajte ga samo naprej in nazaj.

Opomba: Cas delovanja je odvisen od modi, izbrane za ¢igenje.

Vpojna blazinica in mocilna ploscica

Aparatu so priloZzene ena modilna ploscica in dve enaki vpojni blazinici iz mikrovlaken. Z zbiralnikom
za vodo, mocilno ploscico in vpojno blazinico iz mikrovlaken, pritrjeno na standardni nastavek za tla,
lahko distite trda tla.

Uporaba tekocega cistila za tla v zbiralniku za vodo

Ce Zelite vodi v zbiralniku za vodo dodati tekoce ¢istilo za tla, uporabite &istila za tla, ki se malo ali
sploh ne penijo in ki so topna v vodi. Ker je prostornina zbiralnika za vodo 200 ml, morate v vodo
dodati samo nekaj kapljic tekocega cistila za tla.

Cid&enje zbiralnika za vodo

Za ¢is¢enje zbiralnika za vodo pripravite mesanico iz enega dela kisa in treh delov vode. To meSanico
vlijte v zbiralnik za vodo in zaprite pokrov. Zbiralnik za vodo pretresite in ga odloZite na vodoodporno
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povrsino. MeSanico vode in kisa pustite v zbiralniku ¢ez noc. Nato izpraznite zbiralnik za vodo in ga
temeljito izperite pod tekoco vodo ter ga uporabljajte kot obicajno.

Opozorilo: Voda bo med ciS¢enjem uhajala iz zbiralnika za vodo, ¢e bo mocilna ploscica namescena
na nastavku ali pa ne.

Zbiralnik za vodo izpraznite tako, da ga dvignete nad korito, odstranite cep in zbiralnik nagnete na
stran, kjer je odprtina za polnjenje. Nato zbiralnik za vodo obrnite, da voda iztece v korito. Zbiralnik za
vodo popolnoma izpraznite tako, da ga obrnete na daljSo stran in bo odprtina za polnjenje usmerjena
proti koritu. Nato zbiralnik za vodo nagnite naprej, da preostala voda iztece iz njega.

Opomba: Zbiralnik za vodo vedno shranjujte tako, da je ¢ep odstranjen z odprtine za polnjenje.

Narocanje dodatne opreme

Dodatno opremo ali rezervne dele lanko kupite na www.philips.com/parts-and-accessories ali pri
Philipsovem prodajalcu. Lahko se tudi obrnete na Philipsov center za pomoc uporabnikom v svoji
drzavi (podatki za stik so na mednarodnem garancijskem listu).

Jamstvo in podpora

Ce potrebuijete informadije ali podporo, obié&ite www.philips.com/support ali preberite mednarodni
garandijski list.

Rec1kl1 ranje

Ta simbol pomeni, da izdelka ne smete zavredi skupaj z obi¢ajnimi gospodinjskimi odpadki
(2012/19/EU) (SL. 4).

- Tasimbol pomeni, da je v izdelek vgrajena akumulatorska baterija, ki je ni dovoljeno odlagati
skupaj z obic¢ajnimi gospodinjskimi odpadki (SL. 5) (2006/66/ES). Izdelek odnesite na uradno zbirno
mesto ali Philipsov servisni center, kjer bodo strokovnjaki odstranili akumulatorsko baterijo.

- Upostevaijte drzavne predpise za lo¢eno zbiranje elektri¢nih in elektronskih izdelkov ter
akumulatorskih baterij. S pravilnim odlaganjem boste pomagali prepreciti negativne vplive na
okolje in zdravje [judi.

Odstranitev akumulatorske baterije

Akumulatorsko baterijo odstranite samo takrat, ko boste izdelek zavrgli. Pred
odstranjevanjem baterije se prepricajte, da je izdelek izkljucen iz zidne vti¢nice in je
baterija popolnoma prazna.

Pri rokovanju z orodjem ob odpiranju izdelka in odlaganju akumulatorske baterije
upostevajte vse potrebne varnostne ukrepe.

Za odstranitev akumulatorske baterije uporabite spodnji postopek.

1 Aparatizkljucite iz zidne vti¢nice in ga pustite delovati, dokler se motor ne zaustavi.
2 |z aparata (Sl 6) odstranite posodo za prah.

3 Odvijte tri vijake, s katerimi je nosilec baterije pritrien na ohisje aparata (SL 7).

4 Nosilec baterije izvlecite iz aparata (SL. 8).



Odpravljanje tezav

V tem poglaviu je povzetek najpogostejsih tezav, ki se lahko pojavijo pri uporabi aparata. Ce tezave ne
morete odpraviti s spodnjimi nasveti, na strani www.philips.com/support poiscite seznam pogostih
vprasanj ali se obrnite na center za pomoc¢ uporabnikom v svoji drzavi.

Tezava

Mozni vzrok

Slovensdina 107

Resitev

Ko pritisnem gumb, aparat
ne deluje.

Ko je baterija prazna, na
zaslonu utripa »00«.

Ce Zelite napolniti baterijo, povezite
aparat s polnilnim podstavkom ali
pritrdite ro¢ni sesalnik neposredno na
magnet na polnilnem podstavku.

Za vklop aparata morate
drsnik potisniti naprej.

Za vklop potisnite drsnik naprej na
nastavitev 1. Sesalno moc Se povecate
tako, da drsnik potisnete na nastavitev 2,
ali izberite nastavitev turbo, da odistite

modi.

Sesalna moc aparata je
slabSa od obicajne.

Filter in ciklonski element sta
umazana.

Qdistite filter in ciklonski element. Lucka
za filter zasveti po vec¢ urah uporabe in
opozori, da morate oprati filter iz
penaste gobe. Filter iz penaste gobe
morate oprati vsaj enkrat mesecno, ce
aparat uporabljate redno.

Pokrova posode za prah
niste pravilno namestili na
posodo za prah. Posode za
prah niste pravilno namestili
na aparat. V obeh primerih
boste izgubljali sesalno moc.

Poskrbite, da boste pravilno namestili
pokrov posode za prah na posodo za
prah in posodo za prah na aparat.

|z aparata uhaja prah.

Filter je umazan.

Qdistite filter.

V aparatu ni filtra.

Prepric¢ajte se, da je filter v aparatu in da
je pravilno namescen.

Nekaj ovira ciklonski element.

Preverite ciklonski element, da se ni kaj
zataknilo v njem, in odstranite morebitni
predmet, ki ga ovira.

Ce iz posode za prah uhaja
prah, nanjo najbrz niste
pravilno namestili pokrova.

|zpraznite posodo za prah in pravilno
pritrdite pokrov posode za prah.

Pri ¢iS¢enju preproge se
aparat ne pomika gladko
po tleh.

Izbrali ste previsoko
nastavitev sesalne modi.

Sesalno moc zmanijsate z izbiro
nastavitve 1.

Krtaca se ne vrti vec.

Trenje na krtadi je premocno.

Krtaco odistite s Skarjami ali z roko.

Krtaca se lahko neha vrteti,
Ce je preved trenja s preproge
z dolgimi vlakni.

Izklopite aparat in ga spet vklopite.
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Tezava

Mozni vzrok

Resitev

Po ¢is¢enju niste pravilno
namestili krta¢nega valja v
nastavek.

Upostevajte navodila v poglavju o
¢is¢enju v uporabniskem priro¢niku in
pravilno potisnite krtac¢ni valj v nastavek
ter ga pritrdite v nastavek, tako da se bo
zaklepni vzvod pravilno namestil.

Lucke v nastavku se ne
prizgejo.

Nastavka niste pravilno
namestili na aparat ali ro¢ni
sesalnik.

Nastavek pravilno namestite na aparat
ali ro¢ni sesalnik.

Aparat se ne polni.

Magnetni prikljucek ni
pravilno povezan s polnilnim
diskom ali pa napajalnik ni
pravilno vstavljen v elektri¢cno
vti¢nico.

Poskrbite, da bo magnetni prikljuc¢ek
pravilno povezan s polnilnim diskom in
napajalnik vstavljen v elektri¢no vti¢nico.

Niste prikljudili ustreznega
napajalnika in kabla.

Uporabite ustrezen napajalnik in kabel.

Ce ste preverili vse nasteto in se aparat
Se vedno ne polni, ga odnesite v
Philipsov servisni center ali se obrnite na
center za pomoc uporabnikom.

FC6904, FC6902: Mala
turbo krtaca ne deluje
pravilno.

Krta¢ni valj je zamasen.

Iz krtace s Skarjami odstranite lase
(glejte uporabniski priro¢nik).

Krtac¢ni valj se je med
¢is¢enjem zamasil s tkanino
ali povrsino.

Mala turbo krtaca naj bo poravnana s
povrsino; ne pritiskajte je v mehke
povrsine.

Mala turbo krtaca ni
popolnoma zaprta.

Prepricajte se, da sta zgornji in spodnji
del male turbo krtace pravilno
prikju¢enain da med njima ni reze.
Preverite, ali je zaklepni obro¢ v zaprtem
polozaju (glejte uporabniski prirocnik).

Pri uporabi sesalnika me
vcasih rahlo strese stati¢na
elektrika.

Na sesalniku nastaja stati¢na
elektrika. NiZja ko je vlaznost
zraka, vec stati¢ne elektrike
se nakopici.

Aparat razelektrite tako, da cev veckrat
prislonite k drugim kovinskim
predmetom v prostoru (na primer k
nogam mize ali stolov ipd.). Povecate
lahko tudi vlaZznost zraka v prostoru.

Pretok vode iz zbiralnika je
zmanjsan.

Modilna ploscica je
zamasena z umazanijo.

Mocdilno ploscico odstranite in jo odistite.

Vpojna blazinica iz
mikrovlaken ni ustrezno
namescena in zato prekriva
modilno ploscico. To
preprecuje vodi, da bi stekla
iz mocilne ploscice.

Poskrbite, da bo vpojna blazinica
pravilno namescena. V uporabniskem
priro¢niku si oglejte, kako jo pravilno
namestite.

Zbiralnik za vodo je prazen
ali skoraj prazen.

Znova napolnite zbiralnik za vodo.
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Tezava Mozni vzrok Resitev
Uporabljate vpojno blazinico Uporabljajte samo originalno Philipsovo
iz mikrovlaken, ki ni vpojno blazinico iz mikrovlaken. Vpojne
Philipsova. blazinice lahko kupite v Philipsovi spletni

trgovini na naslovu
www.shop.philips.com/service ali pri
lokalnem Philipsovem prodajalcu.

Izpust vode je hitrejsi in Ce zbiralnik za vodo Preverite, ali je pokrov popolnoma in
mocnejsi kot obicajno. nenadzorovano izpusca ustrezno zaprt.

prevelike koli¢ine vode,

njegov pokrov morda ni

ustrezno zaprt.

Ploscica ni pravilno Preverite, ali je ploscica pravilno
namescena na dnu zbiralnika namescena na dnu zbiralnika za vodo.
za vodo.

Kadar uporabljam zbiralnik V vodo ste dodali prevec Dodajte samo nekaj kapljic ali pa

za vodo, se na posusenin  tekocega distila. uporabite ¢istilno sredstvo, ki se manj

tleh poznajo proge. peni.

Kode napak

Koda napake Pomen

E1 Aparat je shranjen ali polnjen pri temperaturi pod 5 °C. Aparat prestavite v
toplejsi prostor. Aparata ne shranjujte ali polnite pri temperaturi pod 5 ali nad
40 °C.

E4 Krtac¢ni valj v nastavku za tla z motorjem ali v mali turbo krtaci se je zamasil in
se ne more neovirano vrteti. Aparat izklopite in preverite, ali je kaj zamasilo
krtacni valj.

E6 Tok ne prihaja skozi napajalnik. Preverite, ali je napajalnik pravilno prikljuc¢en
na elektri¢no vti¢nico. Ce je napajalnik pravilno prikljucen in je polnilni disk
(magnet) pravilno pritrjien, aparat pa se ne za¢ne polniti, je napajalnik morda
okvarjen. V tem primeru se obrnite na center za pomo¢ uporabnikom ali aparat
odnesite na Philipsov pooblasceni servis.

E7 Uporabljate napacen napajalnik. Prikljucite pravi napajalnik. Ce pravi

napajalnik ne deluje, se obrnite na center za pomoc uporabnikom ali aparat
odnesite na Philipsov pooblasceni servis.

SE Aparat odnesite na Philipsov pooblasc¢eni servis.
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Dolezité bezpecnostné informacie

Pred pouzitim zariadenia a jeho prislusenstva si pozorne preditajte tieto doélezité informacie
a uschovajte siich na neskorsie pouzitie. Dodané prislusenstvo sa médze pre rézne vyrobky liSit.

Nebezpecenstvo

Nikdy nevysavaijte vodu ani inu kvapalinu. Nikdy nevysavajte
horlave latky ani popol, kym nevychladne.

Zariadenie a adapter nikdy neponarajte do vody ani akejkolvek
inej kvapaliny ani ich neoplachujte pod teclcou vodou.

Varovanie

Pred zapojenim zariadenia do siete skontrolujte, & napatie
uvedené na adapteri zodpoveda napatiu v sieti.

Pred kazdym pouzitim zariadenie skontrolujte. Zariadenie alebo
adapter nepouzivajte, ak su poskodeneée. Vzdy vymente
poskodenu suciastku za originalny nahradny diel.

Sucastou adaptéra je transformator. Adaptér nesmiete oddelit a
vymenit za iny typ zastrcky, lebo by ste tym mohli spdsobit
nebezpecnu situaciu.

Toto zariadenie m&zu pouzivat deti starsie ako 8 rokov a osoby,
ktoré maju obmedzeneé telesne, zmyslove alebo mentalne
schopnosti alebo nemaju dostatok sklsenosti a znalosti, ak su
pod dozorom alebo im bolo vysvetlené bezpelné pouzivanie
tohto zariadenia a za predpokladu, ze rozumeju prislusnym
rizikam. Deti sa nesmu hrat s tymto zariadenim. Deti nesmu bez
dozoru distit ani vykonavat udrzbu tohto zariadenia.

Magneticky nabijaci disk vzdy uchovavajte mimo dosahu velmi
malych deti.

Pred cistenim alebo Udrzbou zariadenia sa musi odpojit zastrcka
od elektrickej zasuvky.

Odpoijte adaptér, ak zariadenie nebudete dlhSiu dobu pouzivat.
Ak planujete odlozit svoje zariadenie na dlhSie nez mesiac (bez
pouzivania alebo nabijania), musi byt bateria nabita aspon na
50 %. Pokial zariadenie odlozite s vybitou bateriou, mézete ho
nezvratne poskodit.
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- Pri odkladani zariadenia nezabudnite odpojit adapter zo siete.

- Davajte pozor, aby motoricka kefa neprechadzala cez sietove
kable inych zariadeni ani iné kable, pretoze to mbze spdsobit
nebezpecnu situaciu.

- Volné oblecenie, vlasy a ¢asti tela udrzujte mimo dosahu
motorickych kief.

- Pocas prevadzky zariadenie nezakryvajte ani neblokujte
ventilacné otvory.

- Tento vyrobok obsahuje nabijatelnu batériu. Batériu moze
vymenit len kvalifikovany servisny technik.

- Neotvarajte zariadenie a nevyberajte nabfjatelnd bateriu.

- Ak uz batériu nie je moznée nabit alebo sa rychlo vybija, odneste
zariadenie do autorizovaneho servisneho strediska spolocnosti
Philips.

- Ak chcete predist poskodeniu, do nadrzky na vodu nikdy
nenalievajte etericke oleje ani podobneé latky ani nepouzivajte
zariadenie na vysavanie takychto latok.

- Nezdvihajte ani nenaklanajte hubicu, ked' je nadrzka na vodu
spravne nasadena a plna, pretoze voda by mohla z nadrzky na
vodu vystreknut.

- Tento vysavac je urCeny len na pouzivanie v domacnosti. Vysavac
nepouzivajte na vysavanie stavebnéeho odpadu, cementoveho
prachu, popola, jemného piesku, vapna a podobnych latok. Nikdy
nepouzivajte vysavac bez niektoreho z filtrov. Mohlo by ddjst k
poskodeniu motora a skrateniu zivotnosti vysavaca. Vzdy vycistite
vdetky sui¢asti vysavaca podla navodu na pouzivanie. Ziadnu zo
sucasti necistite vodou ani cistiacimi prostriedkami, ak takyto
postup nie je konkrétne uvedeny v navode na pouzivanie.

Vystraha

- Zariadenie nabfjajte vylu¢ne prostrednictvom dodaného
adaptera. Pouzivajte len 25 V adaptér ZD12D250050 alebo 30 V
adapter ZD12D300050.

- Pocas nabijania je adaptér na dotyk teply. Je to bezny jav.
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Zariadenie nepripajajte, neodpajajte ani nepouzivajte, ak mate
mokre ruky.

Adapter neodpajajte zo sietovej zasuvky tahanim za kabel (Obr. 1).
Ked na nabijanie nepouzivate nabijaciu stanicu, zariadenie vzdy
odpajajte tak, ze najprv odpojite magneticky nabijaci disk od
spodnej Casti zariadenia (Obr. 2).

Po pouziti a pred nabijanim zariadenie vzdy vypnite.

Otvory na vyfukovany vzduch nesmu byt pocas vysavania
blokovane.

Zasobnik na prach ani jeho veko necistite v umyvacke riadu. Nie
sU vhodné na umyvanie v umyvacke riadu.

Biely material filtra necistite beznym vysavacom ani kefou, aby sa
material neposkodil.

Vysavac pouzivajte jedine s namontovanym filtrom.

Ked distite umyvatelny spongiovy filter vodou, pred jeho
opatovnym vlozenim do drziaka filtra a zasobnika na prach sa
uistite, ze je Uplne suchy. Spongiovy filter nesuste na priamom
slnecnom svetle, na radiatore ani v susicke bielizne. Drziak filtra
necistite vodou. Tento diel nie je umyvatelny.

Ak filter uz nemozno spravne vycistit alebo je poskodeny (pozrite
'‘Objednavanie prislusenstva'), vymernte ho.

Nikdy nepouzivajte Ziadne prislusenstvo ani suciastky od inych
vyrobcov, ani prislusenstvo, ktorée vyslovne neodporica
spolocnost Philips. Ak budete takéto prislusenstvo alebo
suciastky pouzivat, Vasa zaruka bude neplatna.

V miestnosti, v ktorej sa zariadenie skladuje alebo nabija, musi byt
teplota od 5 °C do 40 °C.

Uistite sa, Ze je zariadenie nainstalované a nabfjacia stanica je
pripojena na stenu podla pokynov v navode na pouzivanie.
Pocas vftania dier na upevnenie nabijacej stanice na stenu budte
opatrni, aby ste predisli riziku zasahu elektrickym prudom.

Kedze toto zariadenie pouziva na Cistenie vodu, podlahy mbzu
nejaky cas zostat mokre a klzke (Obr. 3).
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Aby ste predisli poskodeniu, do nadrzky na vodu nikdy nedavajte
vosk, olej, vyrobky na udrzbu podlah alebo tekute cCistiace
prostriedky na podlahy, ktore nie su rieditelne vodou.
Nemiesajte rozne typy tekutych cistiacich prostriedkov na
podlahy. Po pouziti jedného tekutého cistiaceho prostriedku na
podlahy najskor vyprazdnite a preplachnite nadrzku na vodu a az
potom do nej nalejte iny tekuty cistiaci prostriedok na podlahy.
Aby nedoslo k poskodeniu, nepouzivajte nepriehladné, alebo
dokonca biele tekuteé Cistiace prostriedky na podlahy.

Ak pouzivate tekuty Cistiaci prostriedok na podlahy, nikdy
neprekracujte maximalne mnozstva uvedene na jeho obale.
KedZe nadrzka na vodu ma kapacitu 200 ml, pridajte do vody len
niekolko kvapiek.

Necistite kovovy zvlhcovaci pasik ostrym predmetom, pretoze by
to mohlo pasik poskodit. Zvihc¢ovaci pasik cistite len oplachnutim
pod tecUcou vodou. Vymente ho, ked uz sa neda dobre vycistit.
Vymente zvlhéovaci pasik len za originalny pasik. Ak si chcete
objednat novy pasik, pozrite si kapitolu ,Objednavanie
prislusenstva“.

Nadrzku na vodu distite v sulade s pokynmi. Nadrzku na vodu nie
je mozne cistit v umyvacke na riad.

Na vycistenie pedala Aqua Boost nepouzivajte agresivne cistiace
prostriedky ani nastroje.

Po dokonceni mopovania podlahy neupevnite zariadenie s
nadrzkou na vodu do nabfjacej stanice. Ak to urobite, mokra
mopovacia poduska sa dotkne steny a moze ju poskodit. Pred
odlozenim zo zariadenia vzdy vyberte nadrzku na vodu.

Na zaistenie dobrych vysledkov cistenia a spravneho fungovania
zariadenia a nadrzky na vodu vzdy pouzivajte originalne distiace
podusky Philips.
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Bezpecnostné pokyny pre batérie

Tento vyrobok pouzivajte len na ucely opisané v tomto navode
na pouzivanie a dodrziavate vSeobecne pokyny a bezpelnostné
pokyny pre baterie. Nespravne pouzivanie mbze spbsobit zasah
elektrickym prudom, poziar a iné nebezpecenstva ¢i zranenia.
Na nabfjanie batérie pouzivajte iba odpojitelnl napajaciu
jednotku (ZD12D250050/7D12D300050), ktora sa dodava s
vyrobkom. Nepouzivajte predlzovaci kabel.

Produkt nabfjajte, pouzivajte a skladujte pri teplote od 5 °C do
40 °C.

Po Uplnom nabiti vyrobok vzdy odpoite.

Vyrobky aniich batérie nepalte a nevystavuite ich priamemu
slne¢nemu svetlu ani vysokym teplotam (napriklad v horiicom
aute alebo v blizkosti horlceho sporaku). Pri zahriati na prilis
vysoku teplotu mdzu batérie explodovat.

Ak sa vyrobok nadmerne zahreje, vydava nezvycajny zapach,
zmeni farbu alebo nabijanie trva ovela dlhsie nez zvycajne,
prestante ho pouzivat a nabijat a obratte sa na miestneho
predajcu vyrobkov Philips.

Vyrobky a ich batérie nekladte do mikrovinnej rury ani na
indukcny varic.

Tento vyrobok obsahuje nabijatelnd batériu, ktora nie je
vymenitelna. Neotvarajte vyrobok a nevyberajte nabfjatelnu
batériu.

Pri manipulacii s batériami sa uistite, ze vase ruky, vyrobok a
baterie su suche.

Vyrobky a bateérie nerozoberajte, neupravuijte, neprepichujte ani
neposkodzujte a batérie neskratujte, nadmerne nenabijajte ani
nenabijajte s opacnou polaritou, aby ste predisli zohrievaniu
batérif a Uniku toxickych alebo nebezpecnych latok.
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- Zabrante kontaktu koncoviek baterii s kovovymi predmetmi
(napriklad mincami, sponami, prsterimi), aby ste predisli
nahodnemu skratovaniu baterii po ich vybrati. Baterie nebalte do
hlinikovej folie. Pred likvidaciou baterii prekryte ich kontakty
paskou alebo vlozte baterie do plastoveho vrecka.

- Ak sU batérie poskodené alebo z nich unika kvapalina, zabrante
kontaktu s pokozkou alebo ocami. V takom pripade ich okamzite
dokladne vyplachnite vodou a vyhladajte lekarsku starostlivost.

Elektromagnetické polia (EMF)

Tento spotrebic Philips vyhovuje vsetkym prislusnym normam a smerniciam tykajucim sa vystavenia
elektromagnetickym poliam.

Pouzivanie zariadenia

Obmedzenia pouzitia

- Nadrzku na vodu pouZivajte len na ¢istenie tvrdych podlah s vodoodolnym povrchom (ako napr.
linoleum, dlazba s emailovou vrstvou alebo lakované parkety) a kamennych podlah (ako napr.
mramor). Ak vasa podlaha nie je upravena tak, aby bola odolna vodi vode, obratte sa na vyrobcu
a zistite, & mobZete na jej ¢istenie pouzivat vodu. Nadrzku na vodu nepouzivajte na cistenie podlah,
ktorych vodoodolny povrch je poSkodeny.

- Nadrzku na vodu pouZivajte len na ¢istenie linolea, ktoré je spravne upevnené k podlahe, aby ste
zabranili vsatiu linolea do cistiacej hubice.

- Nepouzivajte nadrzku na vodu na cistenie kobercov.

- Zariadenim s nasadenou nadrzkou na vodu nepohybujte do stran, pretoze to zanechava stopy
vody. Pohybuijte nim len dopredu a dozadu.

Poznamka: Cas prevadzky zavisi od Urovne vykonu pouZitého pri &istent.

Mopovacia poduska a zvlh¢ovaci pasik

Zariadenie sa dodava s jednym zvlhc¢ovacim pasikom a dvoma identickymi mopovacimi poduskami
z mikrovlaken. S nadrzkou, zvlhc¢ovacim pasikom a mopovacou poduskou z mikrovldaken upevnenymi
na standardnu hubicu na podlahu mdZzete distit tvrdé podlahy.

Pouzitie tekutého cCistiaceho prostriedku na podlahy

v nadrzke na vodu

Ak chcete do vody v nadrzke na vodu pridat tekuty ¢istiaci prostriedok na podlahy, dbajte na to, aby
ste pouzili len mierne penivy alebo nepenivy tekuty cistiaci prostriedok na podlahy, ktory mozno

rozriedit vo vode. Kedze nadrzka na vodu ma kapacitu 200 ml, do vody pridajte len niekolko kvapiek
tekutého cistiaceho prostriedku na podlahy.
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Cistenie nadrzky na vodu

Na ¢istenie nadrzky na vodu zmiesajte jeden diel octu s troma dielmi vody. Nalejte tuto zmes do
nadrzky na vodu a zatvorte veko. Potraste nadrzkou na vodu a polozte nadrzku na vodu na
vodoodolny povrch. Nechajte zmes octu a vody v nadrzke na vodu pdsobit cez noc. Potom
vyprazdnite nadrzku na vodu, dékladne ju oplachnite &istou vodou a opat ju normalne pouZivajte.

Vystraha: Pri ¢isteni bude z nadrzky unikat voda bez ohladu na to, ¢i je k hubici pripevneny
zvlhéovaci pasik.

Ak chcete nadrzku na vodu vyprazdnit, podrzte ju nad umyvadlom, odstrante uzaver a nadrzku
naklonte na stranu s plniacim otvorom. Potom otocte nadrzku na vodu a vodu nechajte vytiect do
umyvadla. Ak chcete z nadrzky na vodu odstranit zvysok vody, natoc¢te nadrzku na vodu na jej dlhu
stranu tak, aby plniaci otvor smeroval do umyvadla. Potom naklonte nadrzku na vodu smerom
dopredu a nechajte z nej vytiect zvysok vody.

Poznamka: Nadrzku na vody vzdy skladujte bez uzaveru na plniacom otvore.

Objednavanie prislusenstva

Ak chcete kupit prislusenstvo alebo nahradné diely, prejdite na webovu stranku
www.philips.com/parts-and-accessories alebo sa obratte na svojho predajcu vyrobkov znacky
Philips. M6zete tiez kontaktovat Stredisko starostlivosti o zakaznikov spolo¢nosti Philips vo svojej
krajine (kontaktné Udaje najdete v medzinarodne platnom zaru¢nom liste).

Zaruka a podpora

Ak potrebujete informacie alebo podporu, navstivte webovu stranku www.philips.com/support alebo
si preditajte informacie v medzinarodne platnom zaru¢nom liste.

4 .

Recyklacia

- Tento symbol znamena, ze tento vyrobok sa nesmie likvidovat s beznym komunalnym odpadom
(smernica 2012/19/EU) (Obr. 4).

- Tento symbol znamena, ze tento vyrobok obsahuje zabudovanu nabijatelnu batériu, ktoru
nemozno zlikvidovat spolu s beznym komunalnym odpadom (Obr. 5) (2006/66/ES). Vyrobok
odovzdajte na oficidlnom zbernom mieste alebo v servisnom stredisku spolo¢nosti Philips, kde
nabijatelny batériu odstrani odbornik.

- Dodrziavajte pravidla separovaného zberu elektrickych a elektronickych vyrobkov, ako aj
nabijatelnych batérii vo svojej krajine. Spravna likvidacia pomaha zabranit negativnym vplyvom na
zivotné prostredie a ludské zdravie.

Vybratie nabijatelnej batérie

Nabijatelnu batériu vyberte az pri likvidacii produktu. Skor nez batériu vyberiete,
skontrolujte, ¢i je zariadenie odpojené od elektrickej siete a batéria je uplne vybita.

Pri otvarani zariadenia a likvidacii nabijatelnej batérie sa riadte prislusnymi
bezpeénostnymi opatreniami.

Pri vyberani nabfjatelnej batérie postupujte podla nasledujucich pokynov.
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RieSenie problémov

Tato kapitola obsahuje prehlad najbeznejsich problémov, s ktorymi by ste sa mohli stretnut pri
pouzivani tohto zariadenia. Ak problém neviete vyriesit pomocou informacii uvedenych nizsie,
navstivte webovu stranku www.philips.com/support, na ktorej najdete zoznam najc¢astejsich otazok,
alebo kontaktujte Stredisko starostlivosti o zakaznikov vo svojej krajine.

Problém

Mozna pri¢ina
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Zariadenie odpojte od sietovej zasuvky a nechajte ho bezat, az kym sa motor nezastavi.
Odpoijte zasobnik na prach od zariadenia (Obr. 6).
Odskrutkuite tri skrutky, ktorymi je upevneny drziak batérie ku krytu zariadenia (Obr. 7).
Drziak batérie vytiahnite zo zariadenia (Obr. 8).

RieSenie

Ked'stlacim tlacidlo,
zariadenie nefunguje.

Ked je batéria vybita, na
displeji blika symbol ,00*.

Ak chcete batériu nabit, pripojte
zariadenie k nabijacej zakladni alebo
pripojte ru¢ny vysavac priamo k
magnetu na nabijacej zakladni.

Zariadenie zapnete
posunutim ovladaca smerom
dopredu.

Zapnutie vykonajte posunutim ovladaca
smerom dopredu na nastavenie 1.
Vyraznejsie zvysenie sacieho vykonu
vykonajte posunutim ovladaca na
nastavenie 2 alebo vyberom turbo
nastavenia na vysavanie velmi
Spinavych miest vyuZzitim najvyssieho
sacieho vykonu.

Zariadenie ma nizsi saci
vykon ako zvycajne.

Filter a cyklonova komora su
znedistené.

Qdistite filter a cyklonovy komoru.
Kontrolka filtra sa rozsvieti po niekolkych
hodinach pouzivania, aby vas
upozornila, ze treba umyt Spongiovy
filter. Spongiovy filter umyvajte aspofi
raz mesacne, ak zariadenie pouzivate
pravidelne.

Nepripaojili ste spravne veko k
zasobniku na prach.
Nepripaojili ste spravne
zasobnik na prach k
zariadeniu. V obidvoch
pripadoch déjde k strate
sacieho vykonu.

Uistite sa, ze ste k zasobniku na prach
spravne pripaojili veko a ze ste zasobnik
na prach sprave pripojili k zariadeniu.

Zo zariadenia unika prach.

Filter je znedisteny.

Qdistite filter.

V zariadeni sa filter
nenachadza.

Uistite sa, Ze je filter v zariadeni a je
spravne zostaveny.

Cyklonovu komoru niec¢o
blokuje.

Skontrolujte, ¢i v cyklonovej komore nie
su zaseknuté predmety, a odstrante
vsetky predmety, ktoré by ju mohli
blokovat.




118 Slovensky

Problém

Mozna pric¢ina

RieSenie

Ak zo zasobnika na prach
vypadava prach, veko
zasobnika na prach
pravdepodobne nie je
spravne pripojené.

Zasobnik na prach vyprazdnite a
pripojte k nemu veko spravne.

Zariadenie sa pri vysavani
koberca po podlahe
nepohybuje plynule.

Zvolili ste priliS vysoké
nastavenie sacieho vykonu.

Znizte saci vykon vyberom nastavenia 1.

Kefa sa uz neotaca.

Kefa zaznamenala prilis velky
odpor.

QOcistite kefu noznicami alebo rukou.

Kefa sa mbze prestat otacat,
ked narazi na prilis velky
odbor na kobercoch s dlhymi
vlaknami.

Zariadenie vypnite a potom ho znova
zapnite.

Po cisteni ste valcovu kefu
nenasadili do hubice
spravne.

Postupuite podla pokynov v kapitole o
gisteni v navode na pouzivanie, valcovu
kefu spravne zasunte do hubice a
zvnutra hubice ju zabezpecte
zacvaknutim zaistovacej packy do
urcenej polohy.

Indikatory LED v hubici sa
nerozsvietia.

Nepripojili ste spravne
hubicu k spotrebicu alebo
ru¢nému vysavacu.

Hubicu spravne pripojte k vysavacu
alebo ru¢nému vysavacu.

Vysavac sa nenabija.

Magneticky konektor nie je
spravne pripojeny k
nabfjaciemu disku alebo
adaptér nie je spravne
zapojeny v sietovej zasuvke.

Uistite sa, Ze je magneticky konektor
spravne pripojeny k nabijaciemu disku a
adaptér je spravne zapojeny v sietovej
zasuvke.

Nepripojili ste spravny
adaptér a kabel.

Nepripojili ste spravny adaptér a kabel.

Ak ste si overili uvedené skutocnosti a
vysavac sa stale nenabija, odovzdajte ho
v servisnom stredisku spolo¢nosti Philips
alebo sa obratte na Stredisko
starostlivosti o zakaznika.

FC6904, FC6902: Mala
turbokefa nefunguje
spravne.

Valcova kefa je upchata.

Noznicami odstrante z kefy vlasy
(pozrite si navod na pouzivanie).

Valcova kefa sa pocas
¢istenia upcha tkaninou
alebo povrchom.

Malu turbokefu drzte zarovno
s povrchom a netlacte ju do makkych
povrchov.
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RieSenie

Mala turbokefa nie je Uplne
uzatvorena.

Uistite sa, Ze vrchna a spodna ¢ast malej
turbokefy su spravne pripojené a ze
medzi nimi nie je medzera. Skontrolujte,
¢i je uzamykaci kruzok v uzatvorenej
polohe (pozrite si navod na pouzivanie).

Pri pouzivani vysavaca
niekedy citim vyboje
statickej elektriny.

Vysavac vytvara staticku
elektrinu. Cim je vlhkost
vzduchu nizsia, tym viac
statickej elektriny spotrebic
vytvori.

Staticku elektrinu zo zariadenia vybite
priblizenim trubice k inému kovovemu
predmetu v miestnosti (napriklad k
noham stola alebo kresla a pod.).
Mbzete tiez zvysit vihkost vzduchu v
miestnosti.

Prietok vody z nadrzky na
vodu je mensi.

Zvlhc¢ovadi pasik je upchaty
nadmernym mnozstvom
zvySKkov.

Odoberte zvihcovaci pasik a vycistite ho.

Ked mopovacia poduska z
mikrovlaken nie je nasadena
spravne, blokuje zvlhc¢ovaci
pasik. V désledku toho zo
zvlh¢ovacieho pasika
nevyteka voda.

Uistite sa, Ze je mopovacia poduska
nasadena spravne. Skontrolujte, ¢ije
navod na pourzitie ulozeny na spravnom
mieste.

Nadrzka na vodu je prazdna
alebo takmer prazdna.

Doplnte nadrzku na vodu.

Pouzivate mopovaciu
podusku z mikrovlaken, ktoru

nedodava spolo¢nost Philips.

Pouzivajte len originalnu mopovaciu
podusku z mikrovlaken od spolocnosti
Philips. Tieto mopovacie podusky
mobzete zakupit v online obchode Philips
na stranke
www.shop.philips.com/service alebo

u miestneho predajcu vyrobkov Philips.

Vystup vody je rychlejsi
a vacsi ako zvycajne.

Ak nadrzka na vodu
produkuje nekontrolovaneé

a prilis velké mnozstvo vody,
kryt nadrzky pravdepodobne
nie je uzatvoreny spravne.

Skontrolujte uzaver a uistite sa, ze je
Uplne a spravne uzatvoreny.

Pasik nie je na dne nadrzky

na vodu umiestneny spravne.

Skontrolujte pasik a uistite sa, ze je
spravne upevneny na spodnej platni
nadrzky na vodu.

Pri pouzivani nadrzky na
vodu sa na podlahe po
zaschnuti nachadzaju
pruhy.

Do vody ste pridali prilis vela
tekutého distiaceho
prostriedku.

Pouzivajte len niekolko kvapiek alebo
pouzite cistiaci prostriedok, ktory menej
peni.
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Chybové kody

Chybovy kod

Vyznam

El

Zariadenie sa skladuje alebo nabija pri teplote nizSej ako 5 °C. Zariadenie
preneste do teplejSej miestnosti. Zariadenie neskladujte ani nenabijajte pri
teplote nizsej ako 5 °C alebo vyssej ako 40 °C.

E4

Valcova kefa v motorickom podlahovom nastavci alebo v malej turbokefe je
zablokovany a nemdze sa volne otacat. Vypnite zariadenie a skontrolujte, ¢i
valcovym kefam nic¢ neprekaza v pohybe.

E6

Adaptérom neprechadza ziadny prud. Skontrolujte, ¢i je adaptér spravne
zasunuty do sietovej zasuvky. Ak je adaptér spravne zasunuty a nabijaci disk
(magnet) je pripojeny spravne, no zariadenie sa stale nezacne nabijat, mdze ist
o poskodeny adaptér. V takomto pripade sa obratte na Stredisko starostlivosti
0 zakaznika alebo zariadenie odovzdajte v servisnom stredisku spolo¢nosti
Philips.

E7

Pouzivate nespravny adaptér. Pripojte spravny adaptér. Ak spravny adapteér
nefunguje, obratte sa na Stredisko starostlivosti o zakaznika alebo zariadenie
odovzdajte v servisnom stredisku spolo¢nosti Philips.

SE

Zariadenie odovzdajte v autorizovanom servisnom stredisku spolo¢nosti
Philips.
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Vazne bezbednosne informacije

Pre koris¢enja aparata i njegovih dodataka, pazljivo procitajte ove vazne informacije i sacuvaijte ih za
buducu upotrebu. Dodaci koje ste dobili u kompletu mogu da se razlikuju od proizvoda do proizvoda.

Opasnost

U

Nikada nemojte da usisavate vodu ni bilo koju drugu te¢nost. Nikada nemojte da usisavate
zapaljive supstance niti pepeo dok se ne ohlade.

Nikada ne uranjajte aparat niti adapter u vodu ili bilo koju drugu te¢nost i nemoijte ih ispirati pod
mlazom vode.

pozorenje

Pre nego sto prikljucite uredaj na zidnu uti¢nicu, proverite da li napon uredaja koji je naznacen na
adapteru odgovara lokalnom mreznom naponu.

Uvek proverite aparat pre nego sto pocnete da ga koristite. Nemoijte da koristite aparat niti adapter
ako su osteceni. Uvek zamenite osteceni deo originalnim novim delom.

Adapter sadrzi transformator. Ne uklanjajte adapter da biste ga zamenili drugim prikljuckom, jer se
na taj nacdin izlazete opasnosti.

Ovaj uredaj mogu da koriste deca koja imaju 8 godina i vise i osobe sa smanjenim fizickim,
senzornim ili intelektualnim mogucnostima ili osobe bez iskustva i znanja ukoliko imaju nadzor ili
ukoliko su im data uputstva o koris¢enju uredaja na bezbedan nacin i sa razumevanjem mogucih
opasnosti. Deca ne smeju da se igraju uredajem. Deca ne smeju da obavljaju ¢iS¢enje i odrzavanje
uredaja bez nadzora.

Magnetni disk za punjenje uvek drzite van domasaja veoma male dece.

Pre ¢is¢enja ili odrzavanija aparata obavezno iskljucite utikac iz uti¢nice.

Iskljucite adapter ako necete da koristite aparat duze vreme.

Kada odlazete aparat duze od mesec dana (ne koristite ga i ne punite), postarajte se da baterija
bude napunjena najmanje 50%. Odlaganje aparata sa praznom baterijomn moze da dovede do
trajnog ostecenja baterije.

Takode proverite da li je adapter isklju¢en iz struje kada se aparat odlozi.

Nemoijte da dozvolite da motorizovana ¢etka prelazi preko kablova za napajanje drugih aparata ili
ostalih kablova jer to moze da dovede do nezgode.

Drzite labavu odecu, kosu i delove tela dalje od motorizovanih cetki.

Nemoijte da pokrivate niti da blokirate otvore za ventilaciju kada aparat radi.

Ovaj proizvod ne sadrzi punjivu bateriju. Bateriju moze da zamene iskljucivo kvalifikovani servisni
inzenjer.

Nemoijte otvarati aparat da biste zamenili punjivu bateriju.

Odnesite aparat u ovlasceni servisni centar kompanije Philips kada vise ne mozete da je punite ili
kada se baterija brzo prazni.

Da biste spredili oStec¢enja, nemojte da sipate etarska ulja ili sli¢ne materije u rezervoar za vodu i ne
dozvolite da ih aparat pokupi.

Nemoijte da podizete ni naginjete mlaznicu dok je rezervoar za vodu postavljen i pun jer moze
poceti da prska voda iz rezervoara.

Ovaj usisivac je dizajniran iskljucivo za upotrebu u domacinstvu. Ovaj usisiva¢ nemojte da koristite
za usisavanje gradevinskog otpada, cementne prasine, pepela, sitnog peska, kreca i sli¢nih
supstanci. Usisivac uvek koristite sa nekim filterom. Ako ga koristite bez ikakvog filtera, mozete da
ostetite motor i skratite Zivotni vek usisivaca. Uvek odistite sve delove usisivaca na nacin prikazan u
korisni¢kom priru¢niku. Neki deo mozete da perete vodom i/ili sredstvima za ¢is¢enje samo ako je
to posebno navedeno u korisnickom priru¢niku.
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O

prez

Aparat punite adapterom koji se nalazi u kompletu. Koristite samo adapter ZD12D250050 od 25 V
ili adapter ZD12D300050 od 30 V.

Tokom punjenja adapter postaje topao na dodir. To je normalno.

Nemoijte da ukljucujete, iskljucujete niti rukujete aparatom mokrim rukama.

Kada izvlacite adapter iz zidne uti¢nice, nemojte da vucete za kabl (Sl. 1). Kada ne koristite bazu za
punjenje uvek iskljucujte aparat tako Sto prvo odvojite magnetski disk za punjenje sa donje strane
aparata (Sl. 2).

Uvek iskljucite aparat posle upotrebe i pre nego sto ga stavite na punjenje.

Prilikom usisavanja nemojte da blokirate izduvne otvore.

Nemojte da perete posudu za prasinu i njen poklopac u masini za sudove. Oni ne mogu da se peru
u masini za sudove.

Nemoite Cistiti beli materijal na filteru obi¢nim usisivacem ili cetkom kako se materijal ne bi ostetio.
Uvek koristite usisiva¢ sa montiranim filterom.

Kada vodom perete sunderasti filter koji moze da se pere, proverite da li je potpuno suv pre nego
Sto ga vratite u drzac filtera i posudu za prasinu. Sunderasti filter nemojte da susite na direktnoj
suncevoj svetlosti, na radijatoru niti u masini za suSenje vesa. Nemoijte da perete drzac filtera
vodom. Ovaj deo nije periv.

Zamenite filter ako viSe ne moZete propisno da ga odistite ili ako je ostecen (pogledaijte
'‘Narudivanje dodataka').

Nikada nemojte da koristite dodatke niti delove drugih proizvodaca, kao ni one koje

kompanija Philips nije izri¢ito preporucila. Ako budete koristili takve dodatke ili delove, vasa
garancija ¢e prestati da vazi.

Vodite ra¢una da temperatura prostorije u kojoj se ¢uva ili puni aparat bude izmedu 5 °Ci 40 °C.
Uverite se da je aparat postavljen na zid sa prikacenom bazom za punjenje, u skladu sa uputstvima
u korisnickom priru¢niku.

Da biste izbegli rizik od strujnog udara, budite oprezni prilikom busSenja rupa u zidu za montazu
baze za punjenje.

S obzirom na to da aparat za ¢is¢enje koristi vodu, pod moze da ostane mokar i klizav neko vreme
(SL. 3).

Da biste spredili ostecenija, u rezervoar za vodu nemojte da stavljate vosak, ulje, proizvode za
odrzavanje poda ili te¢na sredstva za ¢is¢enje poda koja se ne rastvaraju u vodi.

Nemojte da mesate razlicite vrste tecnih sredstava za ¢iS¢enje podova. Ako ste koristili odredenu
vrstu te¢nog sredstva za c¢iscenje poda, ispraznite i isperite rezervoar za vodu pre nego Sto dodate
drugo tecno sredstvo za ¢is¢enje poda u vodu u rezervoaru.

Da biste spredili oStecenja, nemojte da koristite te¢na sredstva za ¢iS¢enje poda koja nisu prozirna,
pa ¢ak ni ona koja su poput mleka.

Kada koristite te¢no sredstvo za ¢iscenje poda nikada nemoijte da sipate vise od maksimalne
koli¢ine navedene na flasi. Nemoijte da dodajete vise od nekoliko kapi u vodu u rezervoaru, posto
ovaj rezervoar ima kapacitet od 200 ml.

Nemoijte da cistite metalnu vlaznu traku ostrim predmetima, posto to moze da osteti traku. Vlaznu
traku cistite samo ispiranjem pod mlazom vode. Zamenite vlaznu traku kada vise ne mozete da je
ocistite.

Vlaznu traku zamenite samo originalnom trakom. Za narucivanje nove trake pogledaijte poglavlje
JNarucivanje dodataka”.

Odistite rezervoar za vodu prema uputstvima. Rezervoar za vodu ne moze da se pere u masini za
sudove.

Za ciscenje Agua Boost papucice nemoijte upotrebljavati agresivna sredstva za c¢iscenje ili alatke.
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Nakon brisanja podova, nemojte da odlazete uredaj tako Sto ¢ete rezervoar za vodu da okacite na
bazu za punjenje. Ako to uradite, mokar uloZak za &iScenje ¢e dodirivati zid i ostetiti ga. Uvek
uklonite rezervoar za vodu pre odlaganja aparata.

Za garantovano dobre rezultate ¢is¢enja i dobar rad uredaja i rezervoara za vodu, uvek koristite
originalne sundere za ¢is¢enje kompanije Philips.

Bezbednosna uputstva za bateriju

Ovaj proizvod koristite samo u namenjene svrhe i sledite opsSta uputstva i uputstva za bezbednost
baterije, kao sto je opisano u ovom korisni¢ckom priru¢niku. Svako nepravilno koris¢enje moze da
izazove strujni udar, opekotine, pozar i druge opasnosti ili povrede.

Da biste napunili bateriju, koristite samo jedinicu za napajanje koja moze da se skida
(ZD12D250050/ZD12D300050), a koja se isporucuje sa proizvodom. Nemoijte koristiti produzni kabl.
Aparat punite, koristite i odlazite na temperaturama izmedu 5 °Ci 40 °C.

Uvek izvucite utikac¢ proizvoda iz uti¢nice kada se potpuno napuni.

Nemojte da palite proizvode i baterije i ne izlazite ih direktnoj suncevoj svetlosti ili previsokim
temperaturama (npr. u vrucim automobilima ili blizu vrucih pedi). Baterije mogu da eksplodiraju ako
se pregreju.

Ako proizvod postane neuobicajeno vrucd, ako ispusta neuobicajen miris, promeni boju ili ako
punjenje traje mnogo duze nego obicno, prestanite da ga koristite i punite i kontaktirajte lokalnu
prodavnicu Philips proizvoda.

Nemoijte stavljati proizvod i baterije u mikrotalasne pecnice ili na indukcione Sporete.

Ovaj proizvod sadrzi punjivu bateriju koja se ne menja. Nemoijte otvarati proizvod da biste zamenili
punjivu bateriju.

Kada rukujete baterijama pazite da su i vase ruke, proizvod i baterije suvi.

Da biste spredili zagrevanje baterija ili ispustanje otrovnih ili opasnih supstanci, nemojte da
menjate, busite, niti da ostetite proizvod i baterije i nemojte da rasklapate, kratko prespajate,
prekomerno punite ili obrnuto punite baterije.

Da ne bi doslo do slu¢ajnog kratkog spoja na baterijama nakon uklanjanja, nemojte da dozvolite da
spojevi na baterijama dodu u kontakt sa metalnim predmetom (npr. novci¢ima, Snalama,
prstenjem). Nemojte uvijati baterije u aluminijumsku foliju. Zalepite traku preko spojeva na
baterijamaili stavite baterije u plasti¢nu kesu pre nego sto ih odbacite.

Ako su baterije oStecene ili cure, izbegavajte kontakt sa kozom ili o¢ima. Ukoliko do toga dode,
odmah dobro isperite vodom i potraZite medicinsku pomoc.

Elektromagnetna polja (EMF)

Ovaj Philips uredaj je u skladu sa svim vazecim standardima i propisima o izlozenosti
elektromagnetnim poljima.

Upotreba aparata

Ogranicenja koris¢enja

Rezervoar za vodu koristite samo na tvrdim podovima s vodootpornom povrsinom (kao Sto su
linoleum, plocice ili lakirani parket) i kamenim podovima (kao sto je mermer). Ako vas pod nije
vodootporan, proverite s proizvodacem mozete li da koristite vodu za njegovo ¢isc¢enje. Nemojte
da koristite rezervoar za vodu na tvrdim podovima na kojima je vodootporni sloj ostecen.
Rezervoar za vodu koristite iskljuc¢ivo na podovima od linoleuma koji su pravilno fiksirani kako biste
spredili uvlacenije linoleuma u mlaznicu za brisanje.
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- Ne koristite rezervoar za vodu za ¢isc¢enje tepiha.
- Aparat sa montiranim rezervoarom za vodu ne pomerajte bo¢no, posto to moze da ostavi tragove
vode. Pomerajte ga samo unapred ili unazad.

Napomena: Vreme rada zavisi od nivoa snage koji se koristi tokom ¢is¢enja.

Ulozak za ¢is¢enje i vlazna traka

Uredaj se isporucuje sa jednom vlaznom trakom i dva identi¢na uloska za ¢is¢enje od mikrofibera.
Pomocu posude za vodu mozete odistiti tvrde podne povrsine tako Sto ¢ete nakvasiti traku i ulozak za
¢is¢enje od mikrofibera koji je zakacen za standardnu usisnu mlaznicu.

Korisc¢enje te¢nog sredstva za ¢is¢enje poda u rezervoaru za
vodu

Ako Zelite da dodate tec¢no sredstvo za ¢iS¢enje poda u vodu u rezervoaru, uverite se da koristite
tecno sredstvo za ¢is¢enje poda koje malo ili uopsSte ne peni i koje moze da se rastvori u vodi. Posto
rezervoar za vodu ima kapacitet od 200 ml, moZzete da dodate samo nekoliko kapi te¢nog sredstva za
¢is¢enje poda u vodu.

Ciécéenje rezervoara za vodu

Da biste odistili rezervoar za vodu, pomesajte sirc¢e i vodu u odnosu jedan prema tri. Prospite ovu
mesSavinu u rezervoar za vodu i zatvorite poklopac. Protresite rezervoar za vodu i stavite ga na
vodootpornu povrsinu. Ostavite mesavinu vode i sirceta u rezervoaru za vodu preko nodi. Zatim
ispraznite rezervoar, temeljno ga isperite svezom vodom i ponovo ga normalno koristite.

vev s

Oprez: Tokom ¢iséenja ce iz posude curiti voda bilo da je mokra traka postavljena na mlaznicu ili
nije.

Da biste ispraznili posudu za vodu, stavite je iznad sudopere, uklonite poklopac i nagnite je na stranu
na kojoj se nalazi otvor za punjenje. Onda nakrenite posudu za vodu kako bi voda iscurela u
sudoperu. Da biste uklonili iz posude zaostalu vodu, okrenite je duz duze strane tako da otvor za
punjenje bude okrenut ka sudoperi. Zatim nagnite posudu za vodu prema napred kako bi zaostala
voda iscurela iz nje.

Napomena: Uvek odlazite posudu za vodu bez poklopca na otvoru za punjenje.

Narucivanje dodataka

Da biste kupili dodatke ili rezervne delove, posetite stranicu www.philips.com/parts-and-accessories
ili se obratite prodavcu Philips proizvoda. MoZete i da se obratite Centru za korisni¢ku podrsku
kompanije Philips u vasoj drzavi (detalje za kontakt ¢ete pronadi u medunarodnom garantnom listu).

Garancija i podrska

Ako su vam potrebne informacije ili podrska, posetite stranicu www.philips.com/support ili procitajte
medunarodni garantni list.
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Reciklaza

- Ovaj simbol oznacava da se ovaj proizvod ne sme odlagati zajedno sa obi¢nim kucnim otpadom
(2012/19/EU) (SL. 4).

- Ovaj simbol znadi da ovaj proizvod sadrzi ugradenu punjivu bateriju koju ne treba odlagati zajedno
sa obi¢nim kuc¢nim otpadom (Sl 5) (2006/66/EC). Odnesite proizvod na zvani¢no mesto za
prikupljanje ili u servisni centar kompanije Philips kako bi profesionalno lice uklonilo punjivu
bateriju.

- Pridrzavajte se propisa vase zemlje u vezi sa zasebnim prikupljianjem otpadnih elektri¢nin i
elektronskih proizvoda i punjivih baterija. Pravilno odlaganje pomaze u sprecavanju negativnih
posledica po zdravlje ljudi i zivotnu sredinu.

Uklanjanje punjive baterije

Uklonite punjivu bateriju samo kada odlazete proizvod. Pre nego sSto izvadite bateriju,
uverite se da je proizvod isklju¢en iz zidne uti¢nice i da je baterija potpuno prazna

Preduzmite sve neophodne bezbednosne mere predostroznosti kada rukujete alatkama
za otvaranje proizvoda i kada bacate punjivu bateriju.

Da biste izvadili punjivu bateriju, pratite uputstva u nastavku.

1 Iskljucite aparat iz zidne uti¢nice i ostavite ga da radi dok se motor ne zaustavi.
2 Izvadite posudu za skuplianje praSine iz aparata (Sl. 6).

3 Odvrnite tri zavrtnja koja pri¢vrscuju drzac baterije za kuciste aparata (SL. 7).

4 |zvadite drzac baterije iz aparata (SL 8).

Resavanje problema

U ovom poglavlju su u kratkim crtama navedeni najc¢esdi problemi sa kojima mozete da se susretnete
dok koristite aparat. Ukoliko ne mozete da resSite problem pomocu liste mogucih problema u nastavku,
posetite www.philips.com/support da biste pronasli listu naj¢escih pitanja ili se obratite centru za
korisnicku podrsku u svojoj zemlji.

Problem Mogudi uzrok Resenje
Aparat ne radi kada Kada je baterija prazna, na Da biste napunili bateriju, poveZzite
pritisnem dugme. displeju treperi ,00%. aparat na postolje za punjenje ili

prikacite ruc¢ni usisivac direktno na
magnet na postolju za punjenje.

Da biste ukljucili aparat, Da biste ukljucili aparat, pomerite klizac¢
morate da pomerite klizac¢ unapred do polozaja 1. Dodatno
unapred. povecajte snagu usisavanja tako sto

¢ete pomeriti kliza¢ u polozaj 2 ili
izaberite turbo podeSavanje da biste
odistili vrlo prljave mrlje pri najvecoj
snazi usisavanja.
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Problem

Mogudi uzrok

Resenje

Aparat ima manju snagu
usisavanja nego obi¢no.

Filter i ciklonska komora su
prljavi.

QOcistite filter i ciklonsku komoru.
Lampica filtera zasvetli nakon nekoliko
sati upotrebe da bi oznadila da morate
da operete sunderasti filter. Obavezno
operite sunderasti filter najmanje
jednom mesecno ukoliko redovno
koristite aparat.

Niste ispravno spojili
poklopac sa posudom za
prasinu. Niste ispravno spojili
posudu za prasinu sa
aparatom. U oba slucaja
smanjuje se usisna snaga.

Proverite da li ste pravilno spojili
poklopac sa posudom za prasinu i
posudu za prasinu sa aparatom.

Prasina izlazi iz uredaja.

Filter je prljav.

QOcistite filter.

U aparatu nema filtera.

Proverite da li je filter u aparatuidalije
pravilno postavljen.

Nesto je blokiralo ciklon.

Proverite da li se neki predmet zaglavio
u ciklonu i uklonite svaki predmet koji
blokira ciklon.

Ukoliko prasinaispada iz
posude za prasinu, poklopac
posude je verovatno
nepravilno prikacen na
posudu za prasinu.

Ispraznite posudu za prasinu i pravilno
prikacite poklopac na nju.

Aparat se ne krece glatko
po podu kada ¢isti tepih.

|zabrali ste suvise visok nivo
usisne snage.

Smanjite snagu usisavanja tako Sto cete
odabrati podesavanje 1.

Cetka se vide ne okrece.

Cetka nailazi na prevelik
otpor.

Qdistite ¢etku makazama ili rukom.

Cetka moZze da prestane da
se okrece kada naide na
prevelik otpor gustog tepiha.

Iskljucite aparat, a zatim ga ponovo
ukljucite.

Niste pravilno postavili
valjkastu Cetku na usisnu cev
nakon &isc¢enja.

Da biste valjkastu ¢etku pravilno ugurali
u usisnu cev i osigurali je unutar cevi
tako Sto cete je pri¢vrstiti ru¢icom za
zakljuc¢avanje, pratite uputstva u
poglavlju o ¢is¢enju korisnickog
priru¢nika.

LED indikator na usisnoj
cevi se ne ukljucuje.

Niste ispravno spojili usisnu
cev sa aparatom ili
rukohvatom.

Spojite usisnu cev sa aparatomili
rukohvatom.

Aparat se ne puni.

Magnetski prikljucak nije
ispravno povezan na disk za
punjenje ili adapter nije
ispravno ubacen u zidnu
uti¢nicu.

Uverite se da je magnetski prikljucak
ispravno povezan sa diskom za punjenje
i daje adapterispravno ubacen u zidnu
uti¢nicu.
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Resenje

Niste povezali odgovarajuci
adapter i kabl.

Uverite se da koristite odgovarajuci
adapter i kabl.

Ukoliko ste proverili sve gorenavedeno a
aparat se i dalje ne puni, odnesite ga u
servisni centar kompanije Philips ili se
obratite Centru za korisni¢ku podrsku.

FC6904, FC6902: Mini
turbo cetka ne radi
ispravno.

Valjkasta Cetka je blokirana.

Uklonite dlake sa ¢etke makazama
(pogledajte korisnicki priru¢nik).

Valjkasta Cetka je blokirana
tkaninom ili povrsinama
tokom cisc¢enja.

Vodite racuna da mini turbo cetka bude
poravnata sa povrsinom i ne gurajte je u
meke povrsine.

Mini turbo cetka nije
potpuno zatvorena.

Uverite se da su gornji i donji deo mini
turbo Cetke ispravno povezanii da nema
razmaka izmedu dva dela. Proverite da li
je prstenasti osigurac u zatvorenom
polozaju (pogledaijte korisnicki priru¢nik).

Ponekad kada koristim
usisivac osetim staticke
strujne udare.

Usisivac stvara staticki
elektricitet. Sto je vlaznost
vazduha niza, to ¢e aparat
stvarati vedi staticki
elektricitet.

Oslobodite elektricitet iz aparata tako
Sto cete cev ¢eSce postavljati uz druge
metalne predmete u sobi (npr. noge
stola ili stolice itd.). Mozete i da
povecate nivo vlaznosti vazduha u sobi.

Protok vode iz rezervoara
za vodu je smanjen.

Prekomerni talog je blokirao
vlaznu traku.

Skinite vlaznu traku i odistite je.

Ulozak za ¢iscenje od
mikrofibera nije ispravno
postavljen i blokira vlaznu
traku. Time se sprecava da
voda curi iz vlazne trake.

Vodite racuna da ste pravilno postavili
ulozak za ¢iscenje. Pogledajte kako se
pravilno namesta u korisnickom
priru¢niku.

Rezervoar za vodu je prazan
ili gotovo prazan.

Dopunite rezervoar za vodu.

Upotrebljavate ulozak za
¢iscenje od mikrofibera koji
nije proizvela kompanija
Philips.

Koristite samo originalni ulozak za
¢is¢enje od mikrofibera kompanije
Philips. Ove uloSke za ¢is¢enje mozete
da kupite u Philips prodavnici na mrezi
na adresi www.shop.philips.com/service
ili kod distributera za Philips.

Voda naizlazu brze proti¢e
i U vecoj koli¢ini od
normalne.

Ako rezervoar za vodu
ispusta nekontrolisanu ili
suvise veliku koli¢inu vode,
verovatno poklopac
rezervoara nije ispravno
zatvoren.

Proverite poklopac i uverite se da je
potpuno iispravno zatvoren.
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Problem Mogudi uzrok Resenje
Traka nije ispravno Proverite traku i uverite se da je ispravno
postavljena na dnu pri¢vrs¢ena za donju plocu rezervoara za
rezervoara za vodu. vodu.

Kada koristim rezervoar za Dodali ste previse te¢nog Koristite samo nekoliko kapi ili koristite

vodu, na osusenom podu  sredstva za ¢is¢enje u vodu.  sredstvo za ciscenje koje manje peni.

ostaju pruge.

Kodovi gresaka

Kod greske

Znacenje

El

Aparat se ¢uva ili puni na temperaturi ispod 5°C. Premestite aparat u topliju
prostoriju. Nemojte ¢uvati ili puniti aparat na temperaturi ispod 5°C ili iznad
40°C.

E4

Valjkasta ¢etka u motorizovanu usisnu mlaznicu ili mini turbo ¢etku se blokirala
ine moze da se slobodno okrece. Iskljucite aparat i proverite da li nesto ometa
okretanje valjkaste Cetke.

E6

Kroz adapter ne prolazi struja. Proverite da li je adapter pravilno ubacen u
zidnu uti¢nicu. Ukoliko je adapter pravilno ubacen i disk za punjenje (magnet)
pravilno spojen, a aparat ne pocne da se puni, adapter je mozda oStecen. U
tom slucaju obratite se Centru za korisni¢ku podrsku ili odnesite aparat u
autorizovani servisni centar kompanije Philips.

E7

Koristite pogresan adapter. Povezite odgovarajuci adapter. Ukoliko
odgovarajuci adapter ne radi, obratite se Centru za korisni¢ku podrsku ili
odnesite aparat u ovlasceni servisni centar kompanije Philips.

SE

Odnesite aparat u ovlasceni servisni centar kompanije Philips.
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Ba)kHa nHpopmaLma 3a 6e3onacHoCT

Mpenu 0a nsnonsBaTe ypeaa 1 akcecoapmuTe KbM Hero, npoyeTteTe BHUMATENHO Ta3u BaykHa
MHPOpMaLMA M g 3anaseTe 3a 6baella CrpaBKa. BKIIoUeHNTe B KOMIMIEKTa akcecoap MoxXke Aa ca
PA3NNYHN 38 OTOSNTHUTE MPOAYKTU.

OnacHocT

- Hukora He BCMyKBaVITe BOOa M Opyra Te4HOCT. Hunkora He
BCM\/KBaPITe 3araJjimMm BelleCTBa N pa3dgalli Te4HOCTn N He
BCM\/KBaPITe nenen, npen oa e N3CctnHasla.

- HuKora He notanamre yoeda i adaritepa BbB BOOa UK Opylra
TEeYHOCT M He To MUKTe C Tevalla Boda.

MpepynpexneHne

- [Mpegu oa BKAUUTE ypena, NpoBepeTe Aa/IM HanpexxeHneTo,
MOCOYEeHO BbpXy agantepa, OTroBapsa Ha TOBA Ha MecTHaTa
enexkTpuyecKka Mpexxa.

- BuHarm npoBepaBavte ypeaa, npeau ga ro nsnonssare. He
M3Mon3BamTe ypeaa unm agantepa, ako ca nospeaeHu. BuHarm
CMeHaAnTe NnoBpedeHa YacT C opurMHaIiHa Takasa.

- AganTepbT CbObpyKa TpaHchopmaTop. He oTpasBavTe agantepa,
3a 0a ro 3ameHuTe C Apyr LWwencesn, Tbil KaTo TOBa Kpue
OMacHOCTW.

- To3u yped MOyKe fa ce 13Mon3Ba oT Jela, HaBbpLUWAW 8 rogunHu,
1 OT Xopa C HaManeHy GU3NYECKU, CETUBHW U YMCTBEHW
Bb3MOXHOCTU UK 63 ONUT 1 MO3HAHMA, aKo ca Mop,
HabnooeHne Unm ca MHCTPYKTMPaHKM 3a besonacHa ynorpeba Ha
ypena 1 pasbupar eBeHTyanHuTe onacHOCTW. He mo3BonaBavTe
Ha geua oa cuv urpaart c ypeda. NodncreaHeTo v
noTpebuTenckata NnogapbyKKa He bMBa ga ce U3BbPLUBAT OT Aela
0e3 Haa30p.

- BuHaru nasete MmarHuUTHUA 3apexaalll AUCK U3BbH obcera Ha
MHOIO Masku geua.

- LWencenbT TpabBa Aa ce U3KIoUM OT KOHTaKTa npeam
MoYncTBaHe N NoAAPbXKKa Ha ypeaa.
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- VI3BageTe aganTtepa OT KOHTaKTa, ako HAMAa da U3nonlssarte ypeaa
3a 13BECTHO Bpeme.

- Korarto cbxpaHaBarte ypena nopevye oT Mecel, (bes n3non3saHe
VNV 3apexkaaHe), ce yBepeTe, ve batepuaTa e 3apegeHa noHe Ha
50%. CbxpaHaBaHeTo Ha ypena C npasHa batepusa Moxke ga
JjoBefe 0o HeobpaTuMm noBpean no barepuaTa.

- YBepeTe ce CblLLOo, Ye aganTepbT € M3K/oYeH OT 3axpaHBallara
MpeXKa, Korato ypeabT ce CbXxpaHaBa.

- He ponyckamTe aBToMaTmM3MpaHaTa YeTka ga ce OB BbpXxy
3axpaHBaLLmTe Kabenv Ha gpyrv ypeau nnv Bbpxy Opyrv kabenwu,
Tbi KaTo TOBA MOYKe Ja Cb3aane OnacHOCTW.

- [MaseTe WMPOoKUTE Opexm, KOCUTE U YacTUTe Ha TANOTO CU ganeye
OT aBTOMATU3NPAHUTE YETKN.

- He nokpwvBamTe 1 He BnoKkMpamTe BEHTUNALMOHHUTE OTBOPW,
KoraTto ypeabT paboTtu.

- To3m NPOAYKT CbAbpYa akyMynatopHa batepua. batepuaTta
MOXKe [Ja ce CMeHs CaMO OT KBaNIMPULIMPaAH CepBU3EH TEXHUK.

- He oTBapanTe ypena, 3a a CMeHuTe akyMynatopHara batepus.

- 3aHeceTe ypefa B oTOpu3upaH cepBr3eH LieHTbp Ha Philips,
KOraTo Ta Beue He MOXKe Ja Ce 3apexxaia Unn ce nitoLlasa
npeKkaneHo 6bpP30.

- 3a na nsberHete NoBpeau, HMKOra He NocTaBaAnTe eTepuyUHU
Macna 1nm nogobHM BelLecTBa B pe3epBoapa 3a yncrta Boga U He
JornyckamTe ypedbT Ja cbbupa TakmBa, 3a fa npenotBparute
noBpena.

- He noBguramTe v He HaknaHanTe Oio3aTa, 0JOKATO BOAHUAT
pe3epBoap e CrnobeH 1 MbieH, Tbil KaTo OT BOAHWSA pe3epBoap
MOXKe [a MpbCcHe BoOa.
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Tasm NpaxocMyKauKka e npoeKkT1paHa camo 3a JoMallHa
ynoTpeba. He n3nonssavTe Tasm NpaxocMyKauka 3a BCMyKBaHe
Ha CTPOWTENHM OTNaabLW, LMMEHTOB npax, nenen, GurH NAcbk,
Bap v NogobHM BeLLecTBa. Hrkora He nsnonssanTe
npaxocMyKadkarta 6e3 HAKom oT GunTpuTe. ToBa Moye oa
noBpenn enekTpoMoTopa 1 a CbKpaTh MBoTa Ha
npaxocMyKadkarta. BuHary nouymcreamTe BCUYKKM YacTu Ha
MPaxoCMyKauKaTta, KakTo € MoKa3aHo B PbKOBOACTBOTO 3a
notpebutensd. He nouncreamTe yactuTe C Boga U/ vnm
MoYyMcTBaLLIM NpenapaTtn, ako ToBa He e cneLmaniHoO NokasaHo B
PBHKOBOLCTBOTO 3a NoTpebutens.

BHuMaHne

3apexkganTe ypena caMo C NPUIOXKEeHWa KbM HEro aganrtep.
MN3non3samte camMo 25 V agantep ZD12D250050 nnn 30 V
apantep ZD12D300050.

1o Bpeme Ha 3apexnaHe aganTepbT ce 3arpsgBa. Toea e
HOPMaHO.

He BKAouBamTe B KOHTAKTA, HE M3K/TIoUBaMTE OT KOHTAKTa U He
nunanTe ypenda c MOKpK pbLe.

He n3Barkgavte agantepa OT KOHTaKTa ype3 gbprnaHe Ha Kabena
(®wur. 7). KoraTto He n3nonasearte 3apagHara CTaHLva 3a
3aperkgaHe, BUHarm 3kydBavTe ypeaa oT KOHTaKTa, KaTo
MbPBO OTCTPAaHABATE MArHUTHUA 3apexkaall AMCK OT JonHaTa
cTpaHa Ha ypena (Qwur. 2).

BuHarm nsknouyBanTe ypena cien yrnotpeba 1 npean 3apexxkjaHe.
HuKora He 3aKpurBamTe OTBOPUTE 3a M3XOASLL, Bb34yX, OOKATO
MpaxoCcMyKaukaTa paboTu.

He MuinTe KoHTenHepa 3a CMeT U Karaka Ha KOHTenHepa 3a cMeT
B CbOOMUANHA MallMHa. Te He Morar ga ce MUAT B CbAOMUANHA
MallvHa.

He noumncrBanTte benma Matepuan Ha untbpa ¢ ObrKHOBEHA
MPaxoCcMyKauKka U 4yeTka, 3a aa m3derHete NnoBpexaaHeTo Ha
Martepuana.
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- BuHarm nanonspamre npaxocMyKavkara CbC CrinobeH puntbp.

- Korato nmoumcrBarte nouncrmute muelmsa ce puntbp-rbba ¢ Boaa,
ce yBepeTe, Ye e Harb/THO CyX, Mpeon Ja ro C1oXxuTe obpartHo B
nocTaBKaTa 3a PUNTbPa U KOHTErHepa 3a npax. He nacyliaBante
durnTbpa-rvba Ha OMPEKTHA CTbHYEBA CBET/IMHA, BbPXY
pagvartopa Ui B cyLuniHaTa MallumHa. He mmimte noctaBkara 3a
dunTbhpa € BoOa. Tasm yacT He MOXKe Oa ce Mue.

- [MogMeHeTe GuNTbPa, ako BeYe He MOXKe Ja ce U34ncTu gobpe
N ako e noBpeneH (BxK. 'TlopbuBaHe Ha akcecoapw).

- Hukora He n3nonspanTe akcecoapu Uiy J4act oT Opyrm
MNPOU3BOOUTENN UM TAKMBA, KOUTO HE Ca CreLnasHo
npenopbyaHy oT Philips. MNpu n3non3BaHe Ha TakMBa akcecoapu
MMM YacTW BallaTa rapaHuma ctaBa HeBaiaHa.

- YBeperTe Cce, ye Temrieparypara B CTadTa, KbOeTo ce CbxpaHaBa
NNy 3apexna ypeobT, e mexxay 5 °C n 40 °C.

- YBeperTe ce, ye ypelbT € MOHTMPAaH Taka, ye 3apdaHara ctTaHuma
[a e CBbp3aHa KbM CTeHaTa B CbOTBETCTBME C MHCTRYKUMUTE B
PBbKOBOLOCTBOTO 3a MOTpebuTens.

- BHrMaBanTe, Korato npobuBare Oyrkuy B CTeHaTa 3a 3akadaHe Ha
3apsaaHarTa cCtaHuma, 3a aa n3derHete onacHOCT OT eNleKTPUYeCKy
yAaap.

- TbW KaTo TO3M ype[ 13nof3Ba Boaa npu nodmncreaHe, noabT
MOXe [1a OCTaHe MOKbP M XTb3ras 3a n3BectHo BpemMe (Pur. 3).

- 3a pga unsberHeTte noBpenu, HMKora He NocTaBanTe BOCHhK, Macna
UMM NPOAYKTY 3a NOAAPBXKKA Ha NMOO0BW MOBBPXHOCTU UK
TeUYHU MOYMCTBALLM NpenapaTn 3a nomd, KoMTo He ca
BOOOPA3TBOPVIMU, BbB BOOHUSA pe3epBoap.

- He KoMBUHMpanTe pasnnuHn BUOOBE TeYeH NoYncTBall
npenapart 3a noa. Cnen Karto cTe NPUKIIoYMIM C yroTpebaTta Ha
JafeH TeueH noYncTBall, mpenapar 3a nogd, MbpBO M3MNpasHeTe U
M3NNakHeTe pe3epBoapa 3a Boaa, Npegu oa gobdaBute B HErMO
OpYr BMO NMOYMUCTBALL, Mpenapar 3a rnof.
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3a ga nsberHerte noBpenu, He U3Nnon3BamTe TeUYH MoYnCTBALLIM
npenaparux 3a rnomd, KOUTO He ca NPo3padvH UMM OOPK Ca MIIEYHO
MBTHU.

KoraTto n3non3eare TeyeH noYmncTBall, npenapar, HMKora He
HagBMLLaBanTe MakKCUManHMUTE KONMMYeCcTBa, NoCoYeHn Ha
oyTunkaTa. He nobaBamTte moBeye OT HAKOMKO Kalku KbM Bogarta
BbB BOAHWA pe3epBoap, Tbi KATO TOM e ¢ BMecTumMocT oT 200 ml.
He nouncrBamte metanHaTa HaBnarkKHABaLLA J1eHTa C OCTbP
npeaMeT, Tbi KaTo TOBa MOXKe a A nospenu. Noyncreante
HaBNaXKHABALLATA fIeHTa CaMo Ypes M3rnjakBaHe C Teyallla Boaa.
3aMeHeTe HaBMaXkHABaLllaTa NeHTa, Korato Beye He MOXKe Oa
Oboe nouncreHa.

CMeHanTe HaBNaXKHABaLLATA fleHTa CaMO C OpUrMHaiHa neHTa. 3a
MopbyKa Ha HOBA NeHTa BUXKTe rnana "llopbyuBaHe Ha
npuHagexxHocTn".

[MouncrBamTe BOOHUSA pe3epBoap B CbOTBETCTBME C
VHCTPYKUMKTE. BOOHWAT pe3epBoap He MOXKe fa ce Mme B
CbOOMUANHA MallKHa.

He nsnonseante arpecmnBHM NoYnCTBALLM Mpenapartu U
NHCTRYMEHTW 3a nodmcTeaHe Ha negana Aqua Boost.

Cnen MOKpPOTO MoYnCTBaHe Ha NogoBeTe He CbXpaHaBanTe
ypena C pesepBoapa 3a Boaa, NpuKpereH KbM 3apdanHara
CTaHUMA. AKO Mo HanpaBuTe, HAKPaMHWKBLT 3a MOKPO MNoYnCcTBaHE
LLle ce gonpe o CTeHarta M ToOBa MOXKe [a HaHece LLEeTW Mo
CcTeHaTa. BuHarm nsBaxknante pesepBoapa 3a Boaa rnpenn
CbXpaHaBaHe Ha ypena.

3a [0a ce rapaHTmpar 0obpu pe3yntaty OT NOYNCTBAHETO U
NPaBUNIHOTO QYHKLUMOHMPAHE Ha ypeaa 1 pe3epBoapa 3a Boaa,
BMHarn n3nonsBamte opurmHaiHM NOYNCTBALLM HAaKpanHULM Ha
Philips.
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MHCTPYKLUMKM 3a 6e3onacHOCT Ha batepuuTte
- To3m NpoayKT TpsaAbBa Oa ce 13Moni3Ba camo 3a LenuTe, 3a KOUTo e
npenHasHaveH, 1 oa ce cnenBaT ObLUTe MHCTPYKLMM U
MHCTPYKUMKUTE 3a 6e30MacHOCT Ha baTepumTe, KakKTo € MoCoYeHO
B TOBA PbKOBOACTBO 3a NoTpebutens. BcAkakBo HEMPaBWIHO
M3MOMN3BaHe MOYKE Aa NPUUMHKM TOKOB yaOAP, U3rapaHus, Moxxap u
APYr PUCKOBE WK HAapaHABaHKA.

- 3a 3apexkgaHe Ha batepuaTa U3nonsBavte camMo pasrnobaemMmus
3axparBaLl, Mooy (ZD12D250050/2D12D300050), npenocraseH
C NpoayKTa. He n3nonssante yobimKutTeneH Kkabern.

- 3apexxoanTe, M3Nnonl3BanTe U CbxpaHaBanTe NpoayKTa npu
Temnepatypa mexxay 5 °C n 40 °C.

- BuHarm nskmouBanTe npoayKTa OT KOHTAKTa, KOrato € Hamb/HO
3apeneH.

- He marapante npoayKTu 1 TeXHUTe batepun 1 He r1 nnaramte
Ha NpPSAKa cTbHYEeBa CBETIMHA WU BUCOKK TeMnepaTtypu
(HaNpvMep B ropeLLy aBToOMObUAV nnn B BNmM30CT 00 ropeLLum
neukun). barepumnte Mmoyxke ga M3dyxHaT Mpw CUTHO HarpsBaHe.

- AKO MPOoayKTbT CTaHe HeobuyarmHoO ropeLl, M3nycka HeobryamHa
MUPU3MaA, CMEHW LiBETa CU/ UK 3apexkJaHeTo My OTHeEMa MHOIO
noBeye OT OOMKHOBEHO, MpeKpaTeTe ynoTpebaTa 1 3apexaaHeTo
MYy 1 Ce CBbpyKeTe C MeCcTHUA OUCTpmnodyTop Ha Philips.

- He nocraBamTe NpoayKTuTe 1 batepumTte MM B MUKPOBbB/THOBY
OYPHU UNU BBPXY MHOYKUMOHHW KOTTIOHMW.

- TO3U NPOOYKT CbObpPXa akyMynaTopHa batepus, KOUTO HE MOXKe
Ja ce nogMeHs. He oTBapsanTe NpoayKTa, 3a 0a cMeHaTe
akyMyrartopHara bartepus.

- Korarto bopaBuTe C batepumnTe, ce NnorpmxxeTe pbLeTte By,
NpoayKTa 1 batepumnte ga obaaT Cyxu.
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- 3a ja npenoTrBpartvTe NperpsaBaHeTo Ha baTepumTe 1nm
N3TYAHETO Ha TOKCUYHW UM OMacHW BeLlecTBa, He
pasrnobaBanTe, He moandbuLmpanTe, He NpobuBanTe N He
noBpexoanTe NPoayKTUTE 1 baTepumTe 1 He CBbp3BanTe
barepumnTe Ha KbCo, He M1 3apexkaanTe MPEeKoOMEePHO 1 He M
3apexkganTe ¢ obbpHaTU NOMCK.

- 3a pa mnsberHete MHUMOEHTHO KbCO CheguHeHre Ha batepumnTte
cnep v3BaxkgaHe, He OonyckanTe KnemuTe Ha baTepumTe ga
BNA3aT B KOHTAKT C MeTa/IHM NpeaMeTn (KaTo HanpriMep MOHeTH,
drbu, NpbCcTeHn). He yBMBamTe bartepumnte B altfyMmnHMeBo Gonmo.
MokpunTe KnemMmTe Ha baTepumnTe C TUKCO WK NocTaBeTe
barepumTe B HAMNOHOB MK, Npeav Aa r n3XBbpanTe.

- AKO baTepumnTe ca NoBpedeHU NN Tekar, n3barBamTe KOHTaKT C
KOXXaTa unuv oumnTe. B cnydyarm Ha TakbB KOHTAKT He3abaBHO
M3MnaKHeTe obwHO C BoJa 1 NoTbpceTe MegnuUMHCKa MOMOLLL.

EnektpomarHutHu noneta (EMF)

To3u ypen Philips oTroBapa Ha BCUUKM AenCTBaLLM CTaHOAPTV 1 pasnopendu, CBbp3aHu C
M31araHeTo Ha eleKTPOMarHUTHU noneTa.

N3non3BaHe Ha ypena

OrpaHunueHna 3a ynotpeba

- 3non3sanTe BOOHWS pe3epBoap CaMo BbpXy TBbPAM NoA0OBe C BOAOYCTONYMBO FOPHO MOKPUTME
(kaTo NMHONEYM, NaMWHAT 1 NaKkMpaH NapKeT) N KaMeHHK Nnoaose (HanpuMep Mpamop). AKO NoAbLT
BM He e TpeTMpaH C BOAOYCTOMUNBO NMOKPUTIME, MONUTanTe NPOn3BOAMTENA A/ MOYKeTe Aa ro
noymMcTeate C Boga. He 13nonseamte BOAHMA pe3epBoap Bbpxy TBbPAM NoaoBe C yBpeaeHo
BOOYCTOMUVBO FOPHO MOKpUTHE.

- W3non3sanTe BOOHWS pe3epBoap CaMmo BbpXy TMHOMNEYM, KOMTO e fobpe 3aneneH KbM Noaa, 3a Aa
npenoTBpaTUTe U3ObPMNBAHETO Ha NMHOMNEeYMa B MOYMCTBALLMA HAKPANHUK.

- He mnsnonseanTe BOAHUS pe3epBoap 3a NoYncTBaHe Ha KUNMMU.

- He oBmKeTe ypena CbC crnobeH BoAeH pe3epBoap HACTPAHW, Thbil KATO TOBa OCTaBsa BOAHW cneam
no nopa. NMpuaBMKBarTe camMo Hanpem, 1 Hasaf.

3abenexkka: BpemeTo Ha paboTa 3aBMCK OT HUBOTO Ha MOLLIHOCT, M3M0ON3BaHO Mo BpemMe Ha
MOYMCTBAHETO.

Nouncrealy, HaKpPaNHMK N HABNAKHSABALLA NleHTa

YpenbT ce npeanara C efHa HaBnaXkHABALLA NeHTa 1 ABa NOSHTUUYHN MUKPODUOBPHK NOYMCTBALLN
HaKparmH1Ka. AKO NPUKPEen1Te BOAHUA pe3epBoap, HaBnayKHABaLLATA NeHTa 1 MUKPODUBBbPHWA
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MOUMCTBALL, HAKPAMHUK KbM CTaHOAPTHUA HAKpanHKK 3a Nod, MOXKeTe a nouncteare TBbpan Nogosu
HACTUNKM.

M3non3saHe Ha TeueH NoYnCTBaLL, Npenapar 3a NoJoBe BbB
BOOHUA pe3epBoap.

AKO MCKaTe Aa nobaBMTe TedeH NoYMCTBALL, MPenapaT KbM Boaata BbB BOOHWA pe3epBoap, ce
yBEpeTe, Ue 13Mon3Bare npenapar, KOMTO He ce pa3neHBa MHOIo UK He ce pasneHBa 1M300LLOo 1
MOYKe [a ce pa3TBapsa BbB BOAA. Thi KATO BOOAHWAT pe3epBoap e ¢ BMecTumMocT oT 200 ml, Tpabea ga
nobaBKnTe CaMo HAKOMKO KarnKy TedeH NoYncTBall, NpenaparT 3a NoJoBe KbM BoAaTa.

MouncTBaHe Ha pe3epBoapa 3a Kade

3a 0a nouncT1Te BOOHUA pe3epBoap, CMeceTe eiHa YacT OLLET C TPW YacTv Boda. VsnenTte 1asm cmec
BbB BOLOHUSA pe3epBoap M 3aTBOpeTe Kanadkara. Pasknarere BOAHUA pe3epBoap 1 ro nocraBete
BbpXY BOOOYCTOMUYMBA MOBBbPXHOCT. OCTaBeTe pasTBopa Ha OLLET 1 BoAa [a MPecTou BbB BOOHUSA
pe3epBoap efHa HoLl. Cnep ToBa UsnpasHeTe BOAHWSA pe3epBoap, M3rnakHeTe ro J:I,O6pe c npdacHa
BOMA M IO M3MNon3BamTe, KAaKTO OBMKHOBEHO.

BHumaHue: OT BooHUA pe3epBoap Lie NpoTuya Boga U cbe, U 6€e3 HaBNAKHABALLATA JIEHTA Aa e
npuUKpeneHa KbM HaKpanHUKa.

3a fa v3npasHUTe BOOHWA pe3epBoap, ro 3a0pbKTe Hal MUBKA, MaxHeTe Kanaykarta u obbpHeTe
BOLHWSA pe3epBOap OTKbM CTpaHarta, KbAETO € OTBOPbLT 3a NbnHeHe. Cref ToBa o6preTe BOOHNA
pe3epBoOap HaOosy, 3a Aa 13teye Boaarta B MYBKaTa. 3a Aa n3neerte ocraBalliara Boaa oT BOAHUSA
pesepBoap, ro obbpHETe OTKbM AbMrata My CTpaHa, KaTo OTBOPBT My 3a Mb/THEHEe TpAbBa Aa coumn
KbM MKMBKata. Cfef, ToBa HakNoHeTe BOAHWA pe3epBoap Hanpen, 3a Aa Moyke ocTaBalllata Boaa na
m3Tedye OT Hero.

3abenerka: BuHary cbxpaHsiBanTe BOOHWS pe3epBoap C MaxHaTa OT OTBOPA 3a Mb/IHEHE KanaudKa.

NopbuBaHe Ha akcecoapwu

3a [a 3aKkynuTe akcecoapu Unm pesepsHu YacTu, nocetete www.philips.com/parts-and-accessories
Ny ce ob6bpHeTe KbM BaLLIMA Tbpro.el, Ha Philips. MoxeTe CbLLIO Taka da ce CBbpyKeTe C LieHTbpa 3a
obcny>kBaHe Ha noTpebutenu Ha Philips BbB BaluaTa AbpyaBa (3a AaHHM 33 KOHTaKT BMXKTE
NMCTOBKATAa 3a MeayHapoaoHaTa rapaHLms).

MapaHuua  noagpbXKKa

AKO ce HyxkgaeTe oT nHbopMaumsa U NoAapbKKa, noceteTe www.philips.com/support nnu
npoyeTeTe NMCTOBKAaTA 32 MeXAyHapoaHa rapaHLms.

PeuunknupaHe

- To3M CMMBO/ O3HAYaBa, e NMPOOYKTHT HEe MOXKe Aa Ce MU3XBbP/A 3ae0HO0 C OBUKHOBEHWTE BUTOBMU
otnagbuy (2012/19/EC) (Dur. 4).

- To3M CMMBO/ O3HAYaBa, e NMPOAYKTHT ChbAbpXa BrpadeHa akyMynaTopHa baTepus, KoaTo He
TPABBA Oa ce U3XBbPIA 3aedHO C OBUKHOBEHUTe butosm otnaabLm (Pur. 5) (2006/66/EO).
3aHeceTe NpoayKTa i B oduLMaNeH NyHKT 3a CbbMpaHe Ha oTnaabLn U CEPBU3EH LIEHTBP Ha
Philips, kboeTo akyMynatopHaTta batepusa ga 6bae nssageHa oT NpodecnoHanmcT.
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- (nepBavite NpaBunaTa Ha BalllaTa AbpyKaBa 3a pa3aenHo CbbrpaHe Ha enexkTpuueckn 1

E€MNEKTPOHHM MPOAYKTU U aKyMynaTopHM baTepun. NpaBunHOTO M3XBbPIAHE NoMara 3a
npenorBpardBaHe Ha HeratMBHUTe NoceCcTBMA 3a OKOHaTa cpefa 1 YOBEeLLUKOTO 34paBe.

N3BarkoaHe Ha akyMynaTopHarta 6atepus

M3BaXkpanTe akymynaropHaTa 6arepmus caMo Korato U3xBbpnaTe npoaykra. Mpeav aa
u3BaauTe 6atepusTa, ce yBepeTe, ue NpoayKTbT € U3KIIOUEH OT KOHTaKTa u 6atepusara e
M3TOLLIEHA HaMbJIHO.

B3emeTe BCMUKM Heo6XoauMmn MepKu 3a 6e30nacHoOCT, Korato 6opaBuTe C UHCTPYMEHTU
3a oTBapsAHe Ha NPOAYKTA U KOraTo U3XBbpATe aKyMyiaTopHaTta 6artepus.

3a fa u3BaguTe akymynartopHaTta batepus, cneaBanTe MHCTPYKLMUTE MO-A05y.

1 V3knoueTe ypena OT KOHTaKTa U ro octaBeTte fa paboTu, 4OKATO MOTOPBLT He Cripe.

2 l3BageTe KoHTelHepa 3a cmeT oT ypena (Pur. 6).

3 PasBunTe TpUTe BUHTA, KOUTO GUKCUMPAT ObpyKada 3a batepurata KbM Kopryca Ha ypena (Qur. 7).
4 |3BageTe obprkada 3a batepusaTta ot ypena (Qur. 8).

OTcTpaHaABaHe Ha HeU3npaBHOCTU

B Ta3u rnasa ca obobLLEeHM Han-yecTnTe NpobnemMm, KOUTO MOXKe Ja CpeLHeTe Npu U3non3saHe Ha
ypena. AKO He MOXKeTe fla paspeLunTe npobdema ¢ NoMoLLTa Ha MHbopmaumsaTa no-nosy, BMxTe
CNMCbKa C YeCTo 3adaBaHV BbNpock Ha agpec www.philips.com/support 1nn ce cBbpykeTe C
LleHTbpa 3a 0b6cny»KBaHe Ha NnoTpebuTeny BbB BallaTta AbpyKasa.

Mpo6nem Bb3mMo)XHa npuunHa PelwueHune

YpenobT He paboTn, korato  KoraTo baTepusTta e 3a f0a 3apeanTe batepuaTa, CBbpyKeTe

HaTMCHa BbyToHa. M3ToLLEeHa, BbpXy Ancnnes ypena KbM nocTaBKaTa 3a 3apexxgaHe
murat undpute "00". NN NpuKpeneTe pbyHaTa

NpaxocMykKadka OMPeKTHO KbM MarHu1Ta
BbPXY NoCTaBKaTta 3a 3apexnaHe.

Tpabsa na usbyrare M3byTanTe nnb3rada Hanpen, 1o
nnb3rava Hanpepq, 3a oa HacTpomka 1, 3a oa BKiounTe ypeaa.
BKIOUMTE ypena. YBenuyeTte OOMbIHUTENHO MOoLLTa Ha

3aCMyKBaHe, Kato 13byTtate nnb3rada
[0 HacTpowKa 2 unun nsbepete Typobo
HacTpomKaTa 3a rnouyncTBaHe Ha MHOro
MPBCHW 30H1 NPY MaKCUMasHO ronamMa
MOLLIHOCT Ha 3aCMyKBaHe.

YpenobT nMa no-HucKa q)l/lJ'IT'bD'bT M UMKNOHDBT Ca MouuncteTe GMNTbPA U LMKIOHA.
3aCMyKBallla MOLLHOCT OT ~ MPbCHW. JlamnaTta Ha dunTbpa ceeTBa cnep,
OBVKHOBEHO. HAKOMKO Yaca ynoTpeba, 3a Aa NMoKarKe,

Yye TpAabBa ga nammete puntbpa-rooa.
YBepeTe ce, ue muete puntbpa-roba
MOoHe BeHbXX MeCeyHo, ako 13rnosnssare
ypena penosHo.
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Mpo6nem Bb3mMo)XHa npuynHa PewieHune

He cTte noctaBvnu NpaBuiHO  YBepeTe ce, Ye CTe nocTaBuiv

Kanaka Ha KoHTenHepa 3a NnpaBUHO Karnaka Ha KoHTenHepa 3a
npax KbM KoHTenHepa 3a rnpax BbpXy KOHTerHepa 3a npax, Kakto
rnpax. He cre mocrasmnu N KOHTenHepa 3a rnpax KbM ypena.

NpaBUTHO KOHTerHepa 3a
npax Kkbm ypega. U B apata
cnyyasa MOLLHOCTTa Ha
3acMyKBaHe e 6bae

HamaneHa.
YpenbT 13nycka npax. OUATbPBLT € 3aMbpCeH. Mouncrete GpunTbpa.
DOuNTbPbT He e B ypeaa. YBepeTe ce, ue GunTbpbT € B ypeaa U ye
€ MOHTUPAaH NMpPaBuUIHO.
Hello 6okunpa LMKIoHa. MpoBepeTe fganu B LMKIOHA nMa
3acedHany NpeaMeTy 1, ako nma,
npemMaxHere.

AKO OT KOHTenHepa 3a nNpax M3anpasHeTte KoHTenHepa 3a npax u
naga npax, To BeposTHO nocrtaBeTe NpaBuHO Karnaka Ha
KanakbT Ha KOHTenHepa 3a KOHTerHepa 3a npax.

npax He e nocrtaBeH

NpPaBUNHO BbPXy

KOHTenHepa.

Mpu NoyncTBaHe Ha Knunum  M3bpany cte TBbpae ronamMa  HamaneTte 3acMyKBaLLaTa MOLLIHOCT,
ypeabT He ce ABUMKM MOLLIHOCT Ha 3aCMyKBaHe. KaTo M3bepeTe HacTpowKa 1.
rnagko no nopa.

UeTkaTa BeYye He ce BbpTW. YeTkara cpella Tebpae MouncreTe YeTkaTa ¢ HOXKULM UMK C
rongma cbrnpoTtrsa. pbKa.
Bb3MOXKHO e yeTkaTa oa V3knioueTe ypena v cnef, ToBa ro
crpe Ja ce BbpTW, Koraro BKJIlOYETEe OTHOBO.

cpellUHe TBbpae ronamo
CbMPOTUBEHKE MPU KUMM C
ObITbI KOCbM.

Cnen nouncreaHe He cTe CnenBamnte MHCTPYKUMKTE OT pasgena
nocrasumnm nNpasuHoO 3a noyncrBaHe B PbKOBOACTBOTO 3a
BbpTdLLaTa Ce YeTKa B ﬂOTpe6MTeﬂﬂ, 3a [a nocraBute
HaKparHuKa. MNpaBUTHO BbpPTALLIATA Ce YeTKa B

HaKpanHuka v ¢ 3arerHeTe B
HaKpanHuKa, kaTto nocrtasuTe
6J'IOKI/IpaLI_lI/Iﬂ JTOCT B NMpaBuUIHOTO

MoIOXKeHme.

LED cBetnuHuTEe Ha He cTe noctaBunm npaBunHO locTaBeTe NpaBUHO HaKpamHmKka KbM
HaKparHuKa He ce HaKparHKKa KbM ypeoa mnu — ypena Uny KbM pbyHata

BK/OUBAT. KbM pbyHaTa NpaxocMyKauka.

MPaxoCcMyKa4Ka.
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PewieHune

YpenbT He ce 3aperkaa.

MarHUTHUAT CbedUHUTEN He
€ CBbp3aH npaBuMiMHO KbM
3apexxgalmd aNCcK nnm
afanTepbT He e NnocTaBeH
MPaBWTHO B KOHTakKTa.

[MpoBepeTe oanv MarHUTHUAT
CbedMHWTEN € CBbP3aH MNpaBW/THO KbM
3apexgauina oMCcK 1 gann agantepbT e
BKapaH rnpaBW/THO B KOHTakKTa.

He cTe cBbp3anu npasunHmUa

aganTtep v NpaBUHWA Kaben.

YBepeTe ce, ue CTe CBbp3an
npaBuUNHUA ananTep U npaBuUnHKA
Kaben.

AKO CTe NpoBepuIn BCUUKO MNo-rope 1
ypenbT MpoabMKasa aa He

ce 3apeXaa, 3aHeceTe ro B cepBu3eH
LeHTbp Ha Philips vnn ce cBbpykeTe C
LleHTbpa 3a obcnyyKBaHe Ha
noTpedutTenu.

FC6904, FC6902: MunHK
TypbOo YyeTKaTa He PaboTu
npaBuUHo.

BbpTodLlaTa ce veTka e
3anylleHa.

OTCTpaHeTe KOCMUTE OT YeTKata C
HOXMLM (BUXKTE NOTPEOUTENCKOTO
PBHKOBOACTBO).

BbpTdLlara ce vuetka e
3anyLeHa oT TbKaH U
MOBBbPXHOCTU MO Bpeme Ha
rnoyncTBaHe.

OpbxKTe MrHM Typbo veTkata
rnofpaBHeHa C MOBbPXHOCTTA U He
npuTUCKamTe Typbo ueTKata KbM MeKu
MOBBbPXHOCTU.

MuHK TypbO UeTKkaTa He e
3aTBOpPEHA OOKPan.

YBepeTe ce, ue ropHara v gonHara yact
Ha MUHK TYPBOO YeTKaTa ca CBbp3aHu
nobpe 1 HAMA pasCcTosHME Mexxay
npete yacTtu. MNpoBepeTte nanm
3aKNIOYBALLMAT NPBHCTEH € B 3aTBOPeHa
no3vuma (BUKTE NOTPEbUTENCKOTO
PBbKOBOACTBO).

Korato nsnonssam
MpaxoCcMyKa4yKkata,
MOHAKOrNa yceulamM yaoapm
OT CTaTn4yHO
efleKTpn4yeCcTBO.

[lo mpaxocMyKaukaTa ce
HaTpynBa CTaTUYHO
enexkTprn4ecTBo. KonkoTo no-
HYCKa e BMIaXXHOCTTa Ha
Bb34yxa, TO/IKOBa Nnopeye
CTaTUYHO eNneKTpn4YecTBo ce
HaTpynea rno ypega.

PasperkpanTe ypena c 4ecto gonmpaHe
Ha TpbbaTa 40 ApYrv MeTaslHU
npeoMeTy B cTaaTa (Hanpumep Kpakarta
Ha Maca unm cTon n apyrun). Moxete
CbLLIO Aa YBENUUUTE BRaXKHOCTTa Ha
Bb3yxa B cTadTa.

MOTOKbLT Boga OT BOOHUSA
pe3epBoap e HamarneH.

HaBnarkHaBalllata neHra e
3anylleHa oT TBbpae MHOIro
ocTarbun.

CBasieTe HaBNaXkHABaLLATA NeHTa n 4
noyncrere.

MUKPODUOBPHNAT
MOYNCTBALLL HAKPAVHWK He e
MOCTaBEeH NPAaBUTHO, B
pe3ynTar Ha KoeTo brokmpa
HaBNAKHABALLATA NeHTa.
ToBa He Mo3BONSABA HA
BoOaTa fa mstuya ot
HaBNAKHABALLATA NeHTa.

YBeperTe ce, ye CTe NocTaBun
NPaBUIHO MOYNCTBALLIMA HAKPAVHUIK.
[MpoBepeTe B pbKOBOACTBOTO 3a
noTpebuTena 3a NpaBuIHOTO
nocTtaBsHe.
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Mpo6nem Bb3mMo)XHa npuynHa PewieHune
BooHuaT pesepBoap e HanbnHeTe BoOHWA pe3epBoap OTHOBO.
npaseH 1Ny No4YTK NpaseH.
M3non3eate MykpodubbpeH I3nonssamte camMo opuUrMHaneH
MOYNCTBALLL HAKPAMHWIK, MUKPOGUOBbPEH MOYMCTBALL, HAKPAVHMK
KOWTO He e npou3BeaeH ot Philips. MoxeTe ga Kynute Te3u
Philips. MOYNCTBALLIM HAKPAVHULIV B OHNAnH
marasuHa Ha Philips Ha
www.shop.philips.com/service nnn B
MeCTHUA annbp Ha Philips.
BooHWAT NoToK e Mo-6bp3  AKO BOOHUAT pe3epBoap [MpoBepeTe KanadkaTa 1 ce yBepeTe, ue

1 MO-Tronsam ot
0BUKHOBEHO.

npoussexaa e 3aTBopeHa fobpe 1 OoKpan.
HEeKOHTPONMPAHO 1 TBbpae

rofAMO KOMYeCcTBO BOaa,

Kanaukarta Ha pesepBoapa

BEPOATHO He e 3aTBopeHa

nobpe.

JeHTarta He e NnoctaBeHa MpoBepeTe NeHTaTa 1 Cce yBepeTe, ye e
nobpe Ha AbHOTO Ha BOAHUSA MocTaBeHa [obpe Ha JonHaTa nnactmHa
pe3epBoap. Ha BOOHWA pe3epBoap.

[MoabT M3CbXBa HA NTUHUNK, rELOGaBI/IJ'II/I CTe TBbpae MHOro VIsnonssamTte caMo HAKOJKO Karku Unm
KoraTo M3rnosn3sBaM BOOHWA TeueH rnoYymcTBall, npenapar  novncTBall npenapart, KOUTO He ce

pesepBoap.

KbM BOOATA. pasrneHBa MHOTO.

KonoBe 3a rpeLuxku

Kop, 3a rpeLuka

3HaueHune

El

YpenbT ce cbxpaHaBa v 3apexkaa npu temnepartypa non 5°C. MNpemectete
ypena B no-Tornna cras. He cbxpaHaBanTe Unu 3apexaanTe ypeaa npu
Temnepatypu nog 5°C unn Hag, 40°C.

E4

BbpTALlaTa ce yeTka B aBTOMaTU3NPAHNA HAKPAMHWK 3a MO, AW B MUHMN
Typ60 UeTKaTa e BrioKMpaHa 1 He MoxKe fa ce TbpKansa cBo6OAHO. VI3KknioueTe
ypena v nposepeTe Aany No BbpTsaLLaTa ce YeTKka MMa NpeameTy, KOUTo
npevar.

E6

Mpe3 ananTtepa He NpemMrHaBa ToK. [1poBepeTe aanv afanTepbT e NPaBUTHO
BKapaH B KOHTaKTa. AKO aanTepbT € MOCTaBEeH MNPABUTHO U 3apexkaallmaT
OUCK (MarHMUT) CbLLO € NOCTaBEH MPAaBWITHO, HO YpedbT He 3arnoysa aa ce
3apexaa, To aganTepbT MOXKe Aa e AedekTeH. B TakbB ciyyan, Mons,
CBbpKeTe ce ¢ LleHTbpa 3a 0bcny»kBaHe Ha NoTpedbutenu unm 3aHeceTe ypeaa
B OTOPW3MPaH cepBm3eH LeHTbp Ha Philips.

E7

V13non3eare rpelleH agantep. CBbpyeTe NpaBuiHWA agantep. AKo
NpPaBUMHUAT aaanTep He paboTu, Mons, cBbpyeTe ce ¢ LleHTbpa 3a
obcnyyKBaHe Ha NOTPebUTeNn UM 3aHeceTe ypeaa B 0TopKr3vpaH cepBu3eH
LeHTbp Ha Philips.

SE

Mong, 3aHeceTe ypena B OTopu3npaH cepBu3eH LieHTbp Ha Philips.
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Ba)knuBa iHpopMalLlifa 3 TeXHiKM 6e3neku

MepLu HiXk BUKOPUCTOBYBATW NPUCTPIN i MOro Npunaans, yBaxKHO NpoumTante Lern bykneT i3
BaXKNMBOIO iHGOpMaLi€lo Ta 36epiranTe noro ansa AoBiOKM B NogansbluomMy. KoMnnekTn npunaans
MOXKYTb BiOPIi3HATUCA A5 PI3HWX MPUCTPOIB.

Hebe3sneyHo

O

Hikonn He NnpubunpanTe NPUCTPOEM BOOY UM iHLLI pigvHKW. He 30upanTe NpUCTPOEM 3arMUCTI
PEYOBMHM Ta MOMIN, WO He OCTUT.
Hikonm He 3aHyplonTe NpUCTPIN UM aaanTep y BOAY UM iHLLY PiAMHY Ta He MUKTe iX Mif KPaHOM.

oepeXkHo

[MepLu HiX NigKknoyaTy NPUCTPIN 00 Mepexi, nepesipTe, Un 36iracTbca Hanpyra, BkasaHa Ha
afanTtepi, 3 HaNpPyroto B Mepexi.

3aBx«av NepeBipanTe NPUCTPiV Nnepen, BUKOPUCTAHHAM. He BUKOPUCTOBYIMTE MOLLKOOYXKEHI
NPUCTPIN UM aoanTep. 3aBxK Oy 3aMiHANTE NOLLKOOXKEHY YaCTUHY MPUCTPOIO OPUTiHANIBHUM
BiAMOBIOHNKOM.

ApanTtep MiCTUTb TpaHchopmMaTop. He 3amiHAnTe aganTep Ha HLLIMIA, OCKINbKM Lie MOyKe
CMPUUMHNTL Hebe3neuHy cuTyaLliio.

LM NPUCTPOEM MOXKYTb KOPUCTYBATUCS OiTV BiKOM Bif, 8 poKiB i 0cobu 3 nocnadbneHmmmMm
BioUyTTAMMK, Gi3NUHUMK 260 PO3YMOBUMM 3QIOHOCTAMMK UM He3 HanexxHoro AoCBiAy Ta 3HaHb 3a
YMOBW, LLIO BUKOPWUCTAHHS BiAOyBaETbCA Nig HArNaoom, iM 6yno npoBeaeHo iHCTPYKTaXK LLoOo
6e3neyHoro KopMCTyBaHHSA MPUCTPOEM i MOACHEHO MOXXNUBI PU3MKK. He go3sonanTte Oitam
6aBUTUCA NPUCTPOEM. He Oo3BoNsanTe OiTAM BUKOHYBATU UMLLEeHHS Ta Aornan 6e3 Harnany
[0OPOCNX.

3aBxay TpUMaMTe MarHiTHUM 3apaaHnUi OUMCK Noaasi Big Manmx Oiten.

[MNepen YMLLIEHHAM UM OBCNYroBYBAHHSAM MPUCTPOIO 3aBX OV BUAMAMTE LUTEKep 13 pO3eTKM.
Bin’eqHanTe apanTtep Big NPUCTPOIO, AKLLO TOM HE BUKOPUCTOBYBATUMETHCA MPOTATOM MNEBHOIMO
yacy.

[Mpw 3b6epiraHHi NpUcTpoio binblLue Micausa (6e3 BUKOpUCTaHHA abo 3apsaaKn) nepekoHamTecs, Lo
AKYMYMATOP 3apsaayKeHn MiHiMyM Ha 50%. 36epiraHHa Npunaagy 3 Po3PAOXKEHVIM akyMyMATOPOM
MOYKe MPUBECTU A0 HE3BOPOTHOMO MOLLKOAXKEeHHSA akyMynaTopa.

TakoXX NepexkoHamTecs, Lo aganTep BiokaoUeHuin Npm 36epiraHHi NpucTpolo.

He ponyckanTe, o6 eneKkTpryHa LLiTKa pyxanacs yepes OpoTu KMBNEHHS IHLLMX NPUCTPOIB abo
JHLUT Kabeni, OCKINbKU Lie MOyKe CMPUUYUHUTL Hebe3neuHy cuTyaLlilo.

TpumManTe BiNbHWUM OOAT, BOMOCCA Ta YaCTUHK Tina nogasi Bif eNeKTPUYHUX LLIITOK.

He 6noKkynTe BEHTUASLINHI OTBOPU NPUCTPOIO, LLIO MPALLIOE.

Llei npucTpin MiCTUTB akyMynaTopHy baTapelo. [i 3amiHy Moyke 3aircHioBaTv nuLe
KBanipikoBaHMM daxiBellb.

He BigKpwvBanTe NpucTpin, Lo6 3aMiHKUTK aKyMynaTop.

[MprBe3iTb NPUCTPIN 00 aBTOPW30BAHOIO CePBICHOrO LeHTPY Philips, akLLo akyMynaTopHa batapes
He 3apPAOyKAETbCA ab0 LLUBWOKO PO3PAOMKAETHCS.

LLlo6 3anobirtv NOLWKOOYKEHHIO, Y YKOAHOMY pa3i He HanmBamTe B pe3epByap a1a Boan edipHmx
oniv UM NoaibHMX PiAVH i He NpUbKMpanTe X NPUCTPOEM.

LLlo6 3anobirti NponmMBaHHIO BOAU, HE NigHIMamTe 1 He HaxXUNanTe HacaaKy, KoM BCTaHOBNEHO
MOBHUW pe3epByap o719 BOAM.
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y

Llen NMnococ npusHayeHo BUKMIOYHO A58 NOBYTOBOro BUKOPUCTAHHSA. He BUKOpUCToByMTE Lien
MUNOCOC O519 BCMOKTYBaHHA ByOiBefibHUX BiOXoais, LLIeMeHTHOro nury, nonesny, 4pibHOro rmicky,
LITYKATYPKM 1 MOAIBHUX PEUOBMH. Y YOOHOMY pasi He BUKOPUCTOBYIMTE Nnococ 6e3 ¢inbTpis. Lie
MOX<e MOLLKOAUTU OBUTMYH i 3MEeHLLUTY TePMiH POBOTY NMNOCOCA. 3aBXON UNCTbTE BCi UACTUHM
MMI0COCa, AK MOKa3aHo B MNOCIBHKMKY KOPUCTyBada. He MuinTe yacTuHM BoAoI Ta/abo MuioummMm
3acobamy, AKLLO LIbOro He BKA3aHO B MOCIBHMKY KOpUCTyBava.

Bara

3apsamKamte NpucTpin nuLle 3a AONOMOro afanTepa, LWo BXOAUTb A0 KOMIIEKTY.
BukopucTtoByinTe nuiie agantep 25 B (ZD12D250050) a6o 30 B (ZD12D300050).

[Mig Yac 3apamyKeHHs ananTep Cra€ TerniuM Ha OOTUK. Lle HopManbHo.

3a60POHAETLCA KOPUCTYBATUCA MPUCTPOEM, Mif'€NHYBATM MOro [0 eNeKTpoMeperki Ta
BiO’€QHyBaTV Bif, HET MOKPUMM pyKaMM.

He Big’eaHymTe agantep Big pO3eTKK, NOTArHyBLUK 3a LWHYpP (Man. 1). AKLLO BW HE BUKOPUCTOBYETE
CTaHLLiIo 018 3apsAyKaHHA, 3aBXKOM BiKNoYanTe NpUCTpir, CnoYaTKy Big €AHABLUM MarHiTHUN
3apAaHNN OMCK Bif, HMKHBbOT YacTUHK NpucTpoto (Man. 2).

3aBXXay BUMMKaMTe NpUCTPIN Nicns BUKOPUCTaHHA abo Nepen 3apsaayKaHHAM.

Min yac NpMbKMpaHH:A HIKONM He BNOoKyMTe OTBOPW A5 NOBITPS.

He MrunTe KoHTenHep N9 MUY Ta MOro KPULLIKY B MOCYOOMUMHIM MaLLVHI. BOHW He npu3HadeHi
015 LbOro.

He ounwiymte 6innm matepian ¢inbTpa LWiTOUKo abo 3BUYarHVIM MUMNOCOCOM, LLIOO He MOoLLKOANTM
Moro.

3aBaM BUKOPUCTOBYMTE MUNOCOC 3 YCTAaHOBNEHUM GiNbTPOM.

Bumutiin Bogoto rybuactuin GinbTp HeobxigHO MOBHICTIO BUCYLLUTU, MEPLL HiXK YCTaHOBMIOBATH B
TprMad i B KOHTerHep Ana nuay. He BucyLlymTe rybuactuin GinsTp nig npsMyuM COHAYHUM
MPOMIHHAM, Ha pafiaTopi abo B CyLUWAbHIM MalLMHi. He munte Tpumau dinbTpa. Lito netans He
MOYKHa MUTU.

3amiHionTe GiNbTP, AKLLO MOro MOLLKOOXEHO (AMB. '3aMOBNEHHSA akcecyapis') abo ByKe HEMOXKTMBO
OUNCTUTU.

He BUKOpUCTOBYMTE akcecyapw UM aetani iHLWNX BUPOOHMKIB, 3a BUHATKOM TWX, IKi pekoMeHaye
KomnaHia Philips. BUKopycTaHHSa CTOPOHHIX akcecyapiB i AeTanen Npu3BoAWTb A0 BTPATK rapaHTil.
3apaoykanTe Ta 3bepiranTte NpUCTPin y NpumilLeHHi 3 Temnepatypoto B8ia 5 °C no 40 °C.
YcTtaHoBIonTe NpucTpin 3a A0NOMOrol HaCTIHHOT 3apaaHOT CTaHLUT BionoBiOHO OO0 IHCTPYKLUIV Y
LIbOMY MOCIBHMKY KOpUCTyBaya.

bynobTe obepexkHi, BUCBepanioym 0TBOPKU B CTiHI ANA NPUKPINAEHHA HACTIHHOT 3apaaHoT CTaHLUiT,
06 3anobirTK yparKeHHIO eNeKTPUYHNM CTPYMOM.

OCKiNbKM Lien NpUCTpin BUKOHYE Bolore NpmbrpaHHs, migaora Moyke nesHum yac (Man. 3)
3Q/MLLIATICA MOKPOIO Ta CITM3bKOIO.

LLlo6 3anobirtv NOLLKOOXKEHHIO, Y *XOAHOMY pa3i He JofaBanTe B pe3epByap 419 BOAW BOCKY, ONii,
3acobiB gornsaay 3a Nianoroio Um piakmx 3aco6iB Ansa YMLLEeHHS Mianoru, axi He PO3UNHAIOTLCA Y
BOAI.

He BUKOpUCTOBYMTE OAHOYACHO Pi3Hi piaki 3acobu Ans unileHHs nignoru. Nepen TMM 9K gooasat
B pe3epByap 419 BOAW iHLLIWIA pPioKuin 3acit Ons YMLLEHHS Nignoru, CnoYyaTtky CNOPOXKHITE i
npomMumnTe pesepsyap.

o6 3anob6irTi NOLLIKOOXKEHHIO, He BUKOPUCTOBYIMTE PiAKi 3acobu ONa YMLLEHHSA NMignorn, axi He €
MPO30PUMU, HABITb MOMTOYHO-BINOro KONLOPY.

AKLLO BU BUKOPUCTOBYETE PiAKMIA 3aCib ANa YMLLEeHHS Niofiorv, 4oTpUMynTecs 0O3yBaHb Ha
nAaLwuUi. He ponaeavte B pe3epByap 019 BoAu binblLue, HiXK Kinbka Kpanefb, OCKiNbKM EMHICTb
LIbOro pesepsyapa ctaHoBuUTb 200 M.
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He uncTbTe MeTaneBy 3BONOXYBaSIbHY CTPIUKY FOCTPUMM NPEOMETaMU, OCKINTbKM LIe MOYKe
MOLKOOUTW Ti. [IpoMKMBaMTe CTPIYKY NnLLE BOOOIO Mif KPAHOM. AKLLIO 3BOMOYKYBAITbHY CTPIUKY
BinblUe HEMOYKITMBO BIAMUTW, 3aMiHiTb il.

3aMiHIonTe 3BONMOXYBalIbHY CTPIYKY NKLLE OPUMHAIIBHO. AK 3aMOBUTKM HOBY CTPIYKY, YMTanTe B
po3aini "3amMoBneHHa npunanb".

YncTbTe pesepByap A9 BOAW, OOTPUMYIOUMCH IHCTPYKLIM. Pe3epByap A9 BOAWM HE MOXKHA MUTK B
NOCYOOMUMHIM MaLUWHI.

He uncTbTe nepans Aqua Boost arpecrBHUMU 3acobamMm Ans YMLLLEHHS a0 IHCTPYMeHTaMU.
[Micna Bonororo npubupaHHa Nignoru He 36epirante NPUCTPIn i3 NPUEOHAHVM pe3epByapoM ana
BOOM Ha 3apaaHin cTaHUil Y LboMy pasi Haknaaka Aas BOAororo npubrpaHHsa TOpKaTUMETbCS
CTIHW 1 MOYKE YLLKOOMUTMK . 3aBXK AW 3HIMamTe pe3epByap A5 BOAM, NEPLU HixK pO3MILLIATM NPUCTPIn
0nsa 36epiraHHA.

LLlob rapaHTyBaTh AKICHE OUMLLIEHHS 1 HANeXXHY poboTy NPUCTPOIO Ta pe3epByapa A1 BoAK,
3aByKay BUKOPUCTOBYIMTE OpuriHanbHi Haknaoku Philips.

3axoam 6e3neku Wwono batapen

BrikopucToByinTe Len B1pid TiNbKM 3a MOro NPAMM NPU3HAYEHHAM i OTPUMYMTECh 3araibHUX
THCTPYKLUM Ta iHCTPYKLIN 3 TeXHiKM 6e3neKn B LibOMy MOCIBbHUKY KOpWCTyBada. HenpasuibHe
BMKOPUCTAHHSA MOYKe MPU3BECTM A0 YPAKEHHS eNeKTPUUHUM CTPYMOM, OMiKiB, MOXKeXi Ta iHLLIMX
PU3KKIB i TPABM.

[nsa 3apaoyaHHa baTapei BUKOPUCTOBYMTE NLLE 3HIMHUIN B10K YKMBMEHHSA
(ZD12D250050/ZD12D300050), L0 BXOAUTH 40 KOMIEKTY BUPoby. He BUKopurcToByMTe
NOOOBYXYBa/IbHN Kabenb.

3apsaoyKanTe, BUKOpUCTOBYIMTE Ta 3bepiramnte Bnpib 3a tTemnepatypu 8in 5 °C oo 40 °C.

[1icna NOBHOT 3apAOKV BUPODY 3aBX OV BUMMANTE LLUTEKep i3 PO3eTKN.

3ab0POHAETHCA 3HULLYBATU LLAAXOM CRantoBaHHA BUPOObK Ta batapel Ao HKWX, NioaaBaT iX BNAMBY
MPAMUX COHAYHMX MPOMEHIB abo BUCOKKMX TemMnepaTyp (HanpurKknag, y po3sirpitoMy asToMobini abo
6ina rapsaYoi KyxoHHOT NUTK). Y pa3si neperpiBaHHA baTapel MOXKyTb BUOYXHYTHN.

AKLLO BUPIO CUNbHO MPIETLCA, BUOAE HE3BMYAVHKI 3anax, 3MIHIOE KOMip abo AKLLO 3apanka Moxke
TPUBATK OOBLLUE, HiXX 3a3BMYan, MPUNMHITE BUKOPUCTAHHSA i 3apsaaKy BUpoby i 3BepHiTbCa A0
MicueBoro amnepa Philips.

3ab0pPOHAETHCA KNACTW BUPOOU Ta baTtapei 40 HUX Y MIKPOXBUMBbOBY Miy abo Ha iHOYKLUINHY
KYXOHHY MANTY.

Llen B1pib MicTUTb He3aMiHHY akyMynAaTOpHY 6atapeto. He BiokprBarTe BUPIO, 06 3aMiHNTK
aKyMYNATOPHY BaTapelo.

[1ig yac poboTu 3 baTapesaMm PyKn, NPUCTPin i baTapel NOBUHHI BYTU CyXrMU.

LLlo6 3anobirtn HarpiBaHHIO 6aTapen i BUTOKY TOKCUUHKMX ab0 Hebe3neuHnx peyoByH, He
po3bupanTe, He 3MiHIoNTe, He MPOKOMIKTE FOCTPUMM NpeaMeTaMn Ta He MOLLKOOXKYMTe baTapel.
TaKoXK He 3aMuKamTe baTapel, He 3apaokarTe X HaAMIPHO Ta He 3MIHIoNTe NONAPHICTb.

L1106 YHUKHYTM KOPOTKOIO 3aMUKaHHA baTapen Nicna BUMaHHs, cniokymTe, Wwob metanesi
npegMeTy (HanpuKknNaa, MoHeTH, LLUMUAbKK NS BOMOCCS, KabNyUKy) He TOpKanmcs Knem batapen.
He 3aropTtante batapei B MeTaney Gonbry. MNepen yTunisauieio batapen obmoTanTe Knemm
b6artapei i3o0n9LinHOo CTPiYKOoIo abo NOKNaAiTh 6aTapei B NNAaCTUKOBUM MaKeT.

AKLLIO Ha H6aTapesax NOMIYeHO O3HAKM MOLLKOAXKEHHA 260 BUTOKY, YHUKAMTE KOHTAKTY 3i LLKIpoIo Ta
ourmMa. AKLLO Lie CTanocs, HeobxioHO HeramHo NPOMUTU O4i BEMMKOIO KiNbKICTIO BoaAM Ta
3BEPHYTUCS 3a MeaMUHOK OOMNOMOrolo.
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EnekTpomarHitHi nonsa (EMIM)

Llen npuctpin Philips Bignosigae BCiM UHHKM cTaHOapTaMm i HOPMATUBHKMM akTaMm, LLO CTOCYIOTbCA
BMNAVBY €1eKTPOMArHiTHWX MNosiB.

BukopucTtaHHA NpUcCTpolto

O6Me>KeHHﬂ OO0 BUKOPUCTAHHA

BukopucTtoBymTe pesepByap 419 BOAV NULLIE HA TBEPLIN MiaNo3i 3 BOAOHENPOHWUKHUM NOKPUTTAM
(Hanpuknaa, ona niHoneyMmi, rnasypoBaHin NAWTLI Ta NaKkoBaHOMY NapKeTi) i KaM'aHin Nignosi
(Hanpwuknan, Mmapmypi). AKLLo Nignory He obpobneHo ANA 3axMCTy BiA BOAMU, Ai3HaMTeca y
BUPOBHMKA, UM Ti MOYKHA MUTK BOOOIO. He BUKOPUCTOBYMTE pe3epByap Ans BoaM Ansa NnpubnpaHHN
TBEpPAOOT NS0 3 MOLLUKOOAXKEHUM BOOOHENPOHUKHUM MOKPUTTAM.

- BwukopwucToBymTe pe3sepByap Oaa BOAM NULLEe Ha Nianosi 3 NiHoneyMoMm, AK1M NpUKpIinIeHo
HANEMHVM YMHOM, LLIOB 3anobirTy BTAryBaHHIO NiHONeyMy B HAcaaKy Ans MUTTS.

- He BMKOpWUCTOBYMTe pe3epByap A8 BOOAM ANF YNLLEHHSA KUIUMIB.

- LLo6 He po3nneckaTy Boay, He pyxanTe NpUCTpir 3i BCTAaHOBNEHWM pe3epByapom A8 Boau BOiK.
PyxawnTte noro nuile Bnepen i Hasan.

MpumiTKa: Yac poboTy 3anexkmTb Bia piBHA eHeproCnoyXmBaHHS Mif Yac NpubupaHHs.

HaKna,uKa and BoJiororo I'Ipl/l6|/|paHHF| Ta 3BOJIOXKYBaJ1bHA
CTpiyKa

[PUCTPIN NOCTAYAETHCH 3 OHIEID 3BOSTOXYBA/IbHOIO CTPIUKOIO Ta BOMA OAHAKOBUMU HaKMaaKaMm
AN BOMOroro npmbupaHHsa 3 Mikpodiopu. 3aBaskn pe3epByapy A1 BOAW, 3BONOXYBaNbHi CTpivui 1
Haknagui ons BoAoro NprbrpaHHa 3 Mikpodibpu, NMpueaHaHMX 0o CTaHOaPTHOT HAacaaKW ANa Mignory,
BU MOYKETe YNCTUTK TBepi Miaorosi NOKPUTTA.

BrKopuctaHHA pigKkoro 3acoby ons YmlleHHa nignormn B
pe3epByapi 019 Boaun

AKLLO BM BaykaeTe gogaTy 00 BOAM B pe3epByapi piokuin 3acio ana ymiLeHHa nignoru,
BVKOPWCTOBYMTE TaKMi pioknim 3acio ana uYmLeHHs nignoru, Sk yTBOPIoE Marno MiHy Y B3aranifi He

YTBOPIOE 1 pO3BOANTLCA Y Boai. OCKiNbKM EMHICTb pe3epByapa Ana Boay CTaHoBUTL 200 Mn, MOTPiBHO
OOLATV NULLIE KibKa Kpanenb piakoro 3acoby ANs YMLLEeHHS Mignor.

OuunLieHHsa pe3epByapa i Boam

LLlo6 nounctnTn pesepByap Ans BoAW, 3MiluanTe ofHy YacTUHY OLTY 3 TPbOMA YacTHAMM BOAM.
3anuunTe Lo CyMill y pesepByap 4719 BOAW W 3aKpumnTe 3arnyLuky. CTpyciTb pesepByap 419 BOAM Ta
MocTaBTe pe3epByap 419 BOAVM Ha BOLOHEMNPOHWKHY MOBEPXHIO. 3a/TULLITL CyMiLl BOOM 3 OLITOM Y
pe3epByapi 4Ns BOAW Ha Hid. [TOTIM CMOPOXKHITL pe3epByap /18 BOAM, MPOMUNTE MO0 YMCTOIO BOOOIO
Ta 3HOBY BMKOPUCTOBYMTE, AAK 3a3BMYal.

VYBara! i yac npubnpaHHsA Boaa BUTIKATMMeE 3 pe3epByapa He3asIeXXHOo Bif, TOro, Y4 NpUeaHaHo 0o
HacaaKu 3BONIOXKYBaJIbHY CTPiYKYy.

LLlo6 cnopoxHUTV pe3epByap AN BOAM, TPUMaKMTE MOoro Han, paKkoBVHO, BIAMBMHTITL KOBMAYOK i
HaxMNiTb pe3epByap vy b6ik OTBOPY ANA HANMBaHHA BoauW. MNepeBepHiTh pe3epByap, LWob BUNNTK 3
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HbOIO BOAY B PAKOBUHY. LLI0G BUNKTM 3 pe3epByapa 3a/MLLIK1 BOAW, NepeBepHiTb Moro Haf,
PaKOBMHOIO JOBIroO CTOPOHOIO 3 OTBOPOM AN HAJIMBaHHSA BOAM BHI3. HaxuniTe pe3epsByap, LLob
BUMUTI 3aUTULLIKU BOOM.

MpwmiTka: 3aBykau 36epiranTe pesepByap ANa BOAM 6e3 KoBrnadka Ha OTBOpi ANsa HaNMBaHHS BOAM.

3aMOBJIeHHSA aKcecyapiB

LLlo6 npupobaTm akcecyapw ym 3anacHi yactuHu, sigsinante seb-canT www.philips.com/parts-and-
accessories ab0 3BepHiTbCA A0 annepa Philips. Bu Takoy MoXeTe 3BepHyTUCA A0 LieHTpy
obcnyropyBaHHsa KnieHTIB Philips y cBOiM KpaiHi (KOHTaKTHY iHGOopMaLLilo LLyKanTe B rapaHTinHOMYy
TanoHi).

MapaHTia Ta NiaTpuMKa

AKLLO BaM HeobxigHa iHbopMaLisa UM NigTpuMKa, Binsinante seb-cant www.philips.com/support a6o
npoynTanTe rapaHTIMHNI TaNoH.

YTunisauis

- Len cuMBON O3HAYaE, Lo MOTOYHMI BUPIO He nignarae yTunisauii 3i 3suyarHyMm nobyTosBrMm
Bioxonamu (3rigHo 3 aupexTnsotlo €C 2012/19/EU) (Man. 4).

- Len cumBOn o3Havaeg, Lo BMPib MICTUTb BOyOOBaHy akyMynaTopHy BaTapelo, Ky He MOXXHa
yTUAi3yBaTH 3i 3BMYanHUMK NobyToBUMM Bigxogamn (Man. 5) (Oupektusa 2006/66/EC). BioHeciTb
BUPIO B OPILLIMHMIA MYHKT NPUMOMY UM 00 cepBicHOro LeHTpy Philips, Wwo6b cnevujanict BUnHANM 3
HbOIO aKyMyNATOPHY baTapeto.

- JoTpumyinTeca npaBun po3ainbHOro 360py eneKTPUUHKX 1 @NeKTPOHHUX MPUCTPOIB, a TaKOXK
3BMYAMHUX T aKyMYNATOPHKWX 6atapen vy Bawwin kpaiHi. HanexkHa yTuaisalis 4onoMoyke 3anobirtu
HeraTMBHOMY BIMIMBY Ha HABKOMULLIHE CEpefoBULLLE Ta 300P0B'A Noaen.

BunmaHHsa akymynaTtopHoi batapel

BurmanTe aKyMynaTopHy 6aTapelo, nullie SKLLOo XoueTe yTunisyBatu BUpi6. MepLu HidX
BMAMATK 6aTapelo, NnepeKkoHanTecs, Lo BUPib Bia’eqHAHO Big pO3eTKU, a aKyMyNATOPHA
6aTapest NOBHICTIO po3psAmMXeHa.

JoTpuMmyinTecss OCHOBHUX NMpaBu/ 6e3nexku, KoNu BigKpMBaeTe BMpib 3a nonoMoroto
iHCTPYMEHTIB i BUMMacETe aKyMynaTopHy 6aTapelo.

o6 BUNHATK aKyMynaTOpHY 6atapelo, BUKoHaMTe HaBedeH! HMKUe KPOKN.

1 Big’enHamTe NpUCTPin Bia eneKkTpoMepexi Ta AamTte MoMy NornpawoBaT 00 NOBHOT 3YMUHKMK
OBUryHa.

2 BuUTArHiTb KOHTENHep ana nuny 3 npuctpoto (Man. 6).

BiarBUHTITL TPU MBUHTU, AKI GiKCYIOTb TpMMad baTtapel Ha Kopnyci npuctpoto (Man. 7).

4 BuTtarHith Tommad batapei 3 npuctpoto (Marn. 8).

w
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YCcyHeHHS HecrnpaBHOCTEN

Y UuboMy po3aini po3rNaaaloTbC OCHOBHI MPobaeMmn, GKi MOXKYTb BUHUKHYTW Mifd, Yac BUKOPWUCTaHHS
NPUCTPOIO. AKLLIO B He B 3M03i BUPILLXTK NpobneMy 3a JOMNOMOro NoaaHoT HuxKJe iHbopMalLli,
BioBiganTe Beb-cant www.philips.com/support i o3HarnomMTecs 3i CMCKOM YacTux 3anuTaHb abo
3BepHiTbca A0 LieHTpy 0b6cnyroByBaHHA KMNEHTIB y CBOTN KpaiHi.

Problem

Possible cause

Solution

The appliance does not
work when | push the
button.

When the battery is empty,
'00' flashes on the display.

To charge the battery, connect the
appliance to the charging base or attach
the handheld vacuum cleaner directly to
the magnet on the charging base.

You have to push the slider
forward to switch on the
appliance.

Push the slider forward to setting 1to
switch on. Increase the suction power
further by pushing the slider to setting 2
or select the turbo setting to clean very
dirty patches at the highest suction
power.

The appliance has a lower
suction power than usual.

The filter and the cyclone are
dirty.

Clean the filter and the cyclone. The
filter light lights up after several hours of
use to indicate that you have to wash
the sponge filter. Make sure that you
wash the sponge filter at least once a
month if you use the appliance regularly.

You have not attached the
dust container lid properly to
the dust container. You have
not attached the dust
container to the appliance
properly. In both cases, there
will be a loss of suction
power.

Make sure that you attach the dust
container lid to the dust container and
the dust container to the appliance
properly.

Dust escapes from the
appliance.

The filter is dirty.

Clean the filter.

The filter is not present in the
appliance.

Make sure that the filter is in the
appliance and assembled correctly.

Something blocks the
cyclone.

Check the cyclone for objects stuck in it
and remove any object that blocks the
cyclone.

If dust falls out of the dust
container, the dust container
lid is probably not attached
properly to the dust
container.

Empty the dust container and attach the
dust container lid correctly.

The appliance does not
move smoothly across the
floor when cleaning a
carpet.

You selected a too high
suction power.

Reduce the suction power by choosing
setting 1.
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Solution

The brush does not turn
anymore.

The brush encounters too
much resistance.

Clean the brush with a pair of scissors or
by hand.

The brush may stop turning
when it encounters too much
resistance from high-pile
carpet.

Switch off the appliance ad then switch
it back on again.

You have not installed the
roller brush in the nozzle
properly after cleaning.

Follow the instructions in the cleaning
chapter of the user manual to slide the
roller brush into the nozzle properly and
secure it inside the nozzle by snapping
home the locking lever.

The LEDs in the nozzle do
not come on.

You have not attached the
nozzle to the appliance or
handheld properly.

Attach the nozzle to the appliance or
handheld properly.

The appliance is not
charging.

The magnetic connector is
not not connected correctly
to the charging disk or the
adapter is not inserted into
the wall socket properly.

Make sure that the magnetic connector
is connected properly to the charging
disk and that the adapter is inserted into
the wall socket properly.

You have not connected the
correct adapter and cord.

Make sure that you use the correct
adapter and cord.

If you have checked the above and the
appliance still does not charge, take it to
a Philips service center or contact the
Consumer Care Center.

FC6904, FC6902: The mini
turbo brush does not
function properly.

The roller brush is blocked.

Remove hairs from the brush with a pair
of scissors (see user manual).

The roller brush is blocked by
fabric or surfaces during
cleaning.

Keep the mini turbo brush aligned with
the surface and do not push the turbo
brush into soft surfaces.

The mini turbo brush is not
fully closed.

Make sure that the top and bottom
parts of the mini turbo brush are
properly connected and there is no gap
between the two parts. Check if the
locking ring is in closed position (see
user manual).

When | use my vacuum
cleaner | sometimes feel
static electricity shocks.

Your vacuum cleaner builds
up static electricity. The lower
the air humidity, the more
static electricity the
appliance builds up.

Discharge the appliance by frequently
holding the tube against other metal
objects in the room (for example the
legs of a table or chair, etc.). You can
also raise the air humidity level in the
room.

The water flow from the
water tank is reduced.

The wetting strip is blocked
by excessive residue.

Remove the wetting strip and clean it.
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Problem Possible cause Solution

The microfiber mopping pad Make sure that you place the mopping
is not placed correctly and pad correctly. Check the user manual for
blocks the wetting stripasa  proper placement.

result. This prevents water

from flowing out of the

wetting strip.

The water tank is empty or Refill the water tank.
nearly empty.

You use a microfiber Only use an original Philips microfiber
mopping pad that is not mopping pad. You can buy these
supplied by Philips. mopping pads in the online Philips shop

at www.shop.philips.com/service or at
your Philips dealer.

The output of water is If the water tank produces an Check the cap and make sure it is fully
faster and larger than uncontrolled and too large and properly closed.
normal. amount of water, the cap of

the tank is probably not
closed properly.

The strip is not placed Check the strip and make sure thatitis
properly in the bottom of the fitted properly in the bottom plate of the
water tank. water tank.

The floor dries with stripes  You added too much liquid Use only a few drops or use a cleaner
when | use the water tank.  cleaner to the water. that foams less.

Koo noMumnok

Kon noMmunkm 3HAaueHHs

El [MpucTpin 36epiraBca abo 3apsaarkaBca Npu Temnepartypi Huxkde 5 °C.
[lepeHeciTb NPUCTPI A0 Tenniloro npumilleHHa. He 36epiramnte ta He
3apsamyKanTe NpucTpin Npym TeMmnepatypi Hkue 5 °C abo BuLLe 40 °C.

E4 ObepToBa LLiTKa eNeKTPUYHOT Hacaaku ana Nignorn abo MiHi-TypoboLLiTKa
3abnoKkoBaHa i He Moyke BiflbHO obepTaTUca. BUMKHITL NpUCTPin i NnepeBipTe
LLIITKY Ha HaABHICTb MepeLlKoa,

E6 Yepes anantep He NpoxoamTb CTpyM. [lepeBipTe, UM BiH MigKItoYeHnin 0o
PO3ETKU HANEXKHUM UMHOM. AKLLO apanTep MiaKIIOYEHO 00 mKepena CTPpyMy
3apAOHUN OUCK (MAarHiT) yCTaHOBMEHO HANEXKHWM UMHOM, ane NpucTpin yce
OHO He 3aPANXKAETLCA, 3OANTEP MOXKE DYTU HECMPABHUI. Y TakoMy pasi
3BEepHiTbcs Ao LleHTpy obcnyroByBaHHs KNieHTIB abo BioBe3iTh NpucTpin B
ABTOPW30BaHWNIM CePBICHUI LIeHTP kKoMnaHii Philips.

E7 Bu BukopucToBy€ETE He ToM ananTtep. [MiaKModiTh NpaBunbHWN. AKLLO
npaBUbHWIA aganTep Texx He npautoe, 3BepHiTbca A0 LieHTpy
0bcnyroByBaHHsA KMEHTIB abo BigBe3iTb NPUCTPIN B aBTOPU30BAHUM CEPBICHNM
LeHTp komnawii Philips.

SE BinBesiTb NpUCTpin B aBTOPM30BaHW cepBicHUI LieHTp Philips.
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